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H 版 说 H 


我 国 是 一 个 统一 的 多 民族 的 社会 主义 国家 。 除 回族 、 满 族 已 
. 使 用 汉语 ， 一 些 散居 、 杂 居 区 的 少数 民族 使 用 着 汉语 或 其 他 少数 
.民族 语 外 ， 各 民族 都 有 自己 的 语言 。 宪 法 规定 ，“ 各 民族 都 有 使 
用 和 发 展 自己 的 语言 文字 的 自由 ”。 随 着 社会 经 济 文化 的 发 展 ， 
各 民族 语言 也 得 到 了 丰富 发 展 。 民 族 语言 的 调查 研究 和 民族 文字 
的 使 用 和 发 展 都 受到 了 党 和 政府 的 重视 。 三 十 年 来 ， 民 族 语文 工 
作者 在 这 方面 做 了 不 少 工作 ， 并 取得 了 一 定 的 成 绩 。 为 了 介绍 我 
国 各 民族 语言 情况 ， 加 强国 内 各 民族 的 互相 了 解 ， 共 同学 习 ， 丰 
富 人 们 对 我 国民 族 语言 的 知识 ， 扩 大 人 们 的 语言 视野 ， 更 好 地 贯 
AR BR SR, RINA 
定 出 版 《中 国 少 数 民族 语言 简 志 丛书 》。 

收入 本 从 书 的 全 国 各 少数 民族 语言 简 志 ， 是 根据 中 国 社会 科 
学 院 民 族 研究 所 〈 原 中 国 科学 院 少数 民族 语言 研究 所 ) 、 中 央 民 
族 学 院 、 各 有 关 省 和 自治 区 的 民族 事务 委员 会 、 民 族 语文 机 构 、 
民族 研究 所 等 单位 的 同志 五 十 年 代 以 来 陆续 搜集 的 语言 材料 写成 
的 。 现 在 以 两 种 版 本 即 某 某 语言 简 志 单行 本 和 某 茶 语族 语言 简 志 
合 订 本 的 形式 陆续 出 版 。 


国家 民 委 民族 问题 五 种 丛书 编辑 委员 会 
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乌 孜 别克 族 自称 ozbsek] 。 据 1982 年 全 国 第 三 次 人 口 普查 


- 材料 统计 ， 我 国 乌 孜 别克 族 共 有 一 万 二 千 四 百 三 十 三 人 。 他 们 分 


布 在 新 狂 天 山南 北 的 广大 地 区 ， 多 聚居 在 城镇 ， 如 伊 宁 、 喀 什 、 
FE. HR, AR, #6, ERER SEKAM gE SNÆ 
他 们 居住 较 集 中 的 城镇 。 据 近期 国外 资料 ， 苏 联 乌 孜 别克 族人 口 
约 有 一 千 二 百 四 十 五 万 ， 他 们 分 布 在 苏联 的 中 亚 各 加 盟 共 和 国 ; 
PET EAR i 喀 
布尔 和 北方 各 省 。 

所 孜 别克 族 的 和 名称， 来源 子 十 四 世纪 的 全 村 图 n, EMX 
汗 。 当 时 乌 孜 别克 汗 用 军事 力量 推行 伊斯兰 教 ， 从 而 征服 了 分 散 


在 中 亚 广大 地 区 的 各 部 落 ， 逐 渐 形 成 了 以 乌 孜 别克 为 名 的 汗 国 。 


在 我 国 元 史上 称 乌 孜 别克 为 “月 祖 别 ”或 “月 即 别 ”。 十 四 世纪 
以 后 ， 撒 马尔 军 、 安 集 延 、 布 哈 拉 等 地 区 的 乌 孜 别克 商人 ， 往 来 
于 中 亚 与 新 疆 之 间 从 事 长 途 贩 运 ， 其 中 一 部 分 商人 逐渐 定居 在 新 
恤 的 一 些 城镇 繁衍 生息 下 来 ， 在 历史 上 ， 乌 孜 别 克 族 对 于 沟通 东 
西方 文化 、 繁 荣 西 域 经 济 起 了 一 定 的 促进 作用 。 
乌 孜 别克 族人 民 与 维吾尔 族人 民 共 同上 生活 ， 在 经 济 、 文 化 上 
相互 影响 与 渗透 ， 逐 步 形 成 了 在 风俗 习惯 、 宗 教 信仰 、 饮 食 起 居 


等 方面 彼此 相似 其 至 完全 相同 的 特点 。 一 般 说 来 ， 乌 孜 别 克 族 在 


本 民族 内 部 使 用 乌 孜 别克 语 ， 而 在 社会 交际 场合 使 用 维吾尔 语 。 
乌 孜 别克 滞 与 维吾尔 语 在 语音 系统 、 基 本 词汇 、 语 法 结构 、 形 态 
变化 等 方面 共同 点 可 达到 百 分 之 七 十 到 八 十 。 这 两 种 语言 大 体 可 
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以 相通 。 


乌 孜 别克 语 属 于 阿尔 泰语 系 ASE, 与 我 国 新 疆 的 维吾尔 | 


语 、 哈 萨 克 语 、 柯 尔 克 孜 语 、 塔 塔 尔 语 、 甘 肃 的 西部 裕固 语 、 青 
痢 的 撒拉 语 同 属 一 个 语族 。 乌 孜 别克 语 的 主要 特点 如 下 :， 
音 系统 中 的 A 是 后 、 半 低 、 展 唇 元 音 ， 由 于 受 维 吾 尔 语 

. G 的 影响 ， 该 音 位 从 圆 唇 向 蝴 夺 过 渡 ， 同 时 舌 位 上 移 。 它 既 不 
- 同 于 苏联 乌 孜 别克 语 的 后 、 低 、 圆 唇 元 音 m .又 不 同 于 维吾尔 语 
fi, ÍK. BRE 0。 元 音 @ ÆR, kk. MR, EL 
维吾尔 语 4 的 舌 位 偏 低 一 些 。 

2. 元 音 和 谐 一 般 表现 为 发 音 部 位 的 前 后 一 致 性 ， 不 象 维吾尔 
语 那 么 严 紧 ， 那 么 注意 唇 状 的 和 谐 。 

. 3. 伊斯兰 教 传 入 以 后 ， 吸收 了 大 批 阿拉 伯 语 和 波斯 语 借词 
二 十 所 纪 三 十 年 代 以 后 ， 吸 收 了 大 批 俄语 科技 词语 ， 到 五 十 年 代 
以 后 ， 又 吸收 了 许多 汉语 借词 。 

4. 词 的 派生 能 力 很 强 ， 产 生 新 词 的 手段 与 维吾尔 语 、 哈萨克 
语 相 同 。 . 

” 5. 名 词 的 向 格 、 位 格 、 从 格 都 只 有 一 种 形式 ， 这 比 其 它 亲 属 
语言 简单 得 多 。 属 格 确 有 niy 与 ni 两 种 形式 ， 二 者 可 以 交替 
使 用 。 因 受 维 吾 尔 语 的 影响 ， 在 口语 中 ， 多 用 nin, SE 
-多 以 ni 的 形式 出 现 。 

RNA lær 一 种 形式 ， 比 其 它 亲属 语言 
都 少 。 

7. 名 词 领 属性 第 二 人 称 是 piz iniz, 相当 于 维吾尔 语 的 第 
二 人 称 尊 称 形式 。 

KM FMR, 只 是 有 少数 的 词 分 别 受 安 集 
延 、 布 哈 拉 等 土语 的 影响 而 表现 出 一 些 差异 。 

本 书 以 未 车 、 叶 城 、 伊 宁 的 口语 材料 为 依据 ,分 语音 、 词 汇 、 
词法 、 句 法 四 部 分 介绍 乌 孜 别克 语 。. 
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乌 孜 别克 语 共 有 八 个 元 音 音 位 , 即 ; i, e, =, A. 0. y. 0, . 
%。 分 别 举例 说 明 如 下 | " 

i 前 次 高 展 居 元 音 。 例 如 ， 

. binAji 好 “Jiptir . RK hæzi .笑话 

 itborog 肠炎 qipiq ÆR Ali. x= 

说 明 ， ' : 

1. 元 音 i NRK b. p. m. w, Ei f 相 拼 时 常 读 作 
高 展 辱 央 元 音 io Pin: °. l 


qAbilijæt Cqabiijæt) — 能力 
bidsildaq [Cbidsildaq) mU `: 
pisend Cpisænd) A 
pillæ Cpillæ) Í 
midzdzæ (midzdzæ) © 没 睡 好 的 
mirjAb (mirÍAb3 3⁄ x. 
wilAjæt — CwilAjeet3 ”专区 
widA [widA] . > 告别 
firibgær .. [firibgeer) 骗子 
næfiz Cnæfiz) 精细 

2. 元 音 i 与 舌尖 捧 音 s、z 相 拼 时 ， 常 读 作 央 元 音 s。 例 如 ， 


singæri [sengseri) 好 似 


SiltAw (saltAw) 借口 | 


zimzijA [zamzijA) 黑暗 l | 
. zinæ (zænæ) ` 台阶 
TË i 与 小 舌 辅 音 q x e Mk, KRR ARE 
Ër Y。 例 如 ， = 
qimiz Caymaz) 马 奶 
qitteej (qYtt=jJ I 小 的 | Š 
Xiptfe ， K(xvpt[feJ 苗条 | s. : 
xiwit/ , Cxywitf) 柳条 棍 ið. 
giwæk (svwæk) g 4 E ' | 
kidsim (gvdsim23 3 18 


4, 当 元 音 i 处 在 非 重 读音 节 的 句 未 时 ， 党 读 作 前 中 展 Ë 元 
| 
音 E。 例 如 ; | 





keldi [keldP] P * T 
ifledi Cihade 他 做 了 | 
tyldi CtyldE) 。 他 下 来 了 | 


e 前 半 高 展 唇 元 音 。 例 如 ， 
begijas 无 比 dserkmaqg #4 telbæ 4 Ñ 
. Jekilli gg . redse 计划 merAw ik #ti 
说 明 ， 
TË e 与 舌尖 辅音 d. t. n 相 拼 时 ， 有 的 读 作 前 半 低 展 所 
TË 8 或 前 次 低 展 唇 元 音 咏 。 例 如 ， 


deræzæ (deræzæ) 窗子 ， 
tegdAr CtægdAr} 有 权 有 势 的 
telpsek Ctelpæk) 帽子 的 一 种 
newræ Cnewræ) 孙子 


e 前 次 低 展 唇 元 音 。 例 如 
dsore 朋友 sedsinse ý bawær ”信心 











kæræm 莲花 白 ædzin 皱纹 dzæle 大 十 
1. 元 音 ® 出 现在 突 跃 语 同 源 词 中 ， 或 受 维吾尔 语 的 影响 ， 
在 一 些 词 中 = 舌 位 下 移 而 读 作 前 低 展 唇 元 音 a. lín 


tfajaAn . CtlajAn) ,蝎子 ， 
d3sewApkAr [ds5awApKkAr] #8 ` 
gæssAp CqassAp] è - ÆR 
jæræjæ  Cjaræfæ) 相配 


2, 元 音 % 出 现在 突厥 语 同 源 词 中 ,由 于 它 跟 维 如 尔 语 中 的 6 
音 位 接近 ， 为 了 适应 社会 交际 的 需要 ， 在 口语 中 ， 往 往 出 现 æ 
舌 位 上 移 而 读 作 前 半 低 展 左 元 音 Eg ln … CEE. 


fæqæt Cfeget) . 只 要 
ætraf - (straf) 周围 
baedaen Cbeden] 身体 . 
terbije  CYterbije3j 教育 


A 后 半 低 展 唇 元 音 。 例 如 : | 
Awsin W% dewar . 39 satjiqg - Æt 
XijAbAn 大 街 tAbArse RX awani . K 
说 明 ，- : 
il: Dp， 而 我 国 
乌 孜 别克 语 由 于 受 维吾尔 语 的 影响 而 读 作 后 半 低 展 大 元 音 A 
o 后 半 高 回 层 元 音 。 例 如 
odser mE qoggisdæn 突然 roma ”头巾 
dol £ + opmaq . H mort 8 
说 明 ， | 
元 音 0 与 小 舌 音 q. X. sz. Ë h 相 拼 时 ， 往往 读 作 后 
半 低 圆 唇 元 音 ?。 例 如 ; 
qorqAq CLqorqAq) 胆小鬼 











goltik (qoitik) BR 

Xordee Cyordæ) 稀饭 

meerdrmxor ，[mserdrmxor] 贪 便宜 者 - 
. golæk (solæk) ` 石 弹子 

hoplæm Choplæm) —H 

hokiz Chokiz] HA 


o Jus B Cr, #4: r | 
owædæ 破烂 zolp 头发 edi .有 能 力 的 
 EQrre #3 qojan 兔子  kaltjæ 小 僻 
9 W| G BDE JG S, Hlín. | o 
dzøræ MA. kømæk .帮助 toi 女奴 . 


ot] 喜欢 londe HK. køksaw Á #8 (REE). 


y KABELE. lín, - : 
yrtJimaq :繁殖 tyje 骆驼 fymjæjmaqg 狼狗 
. tlywaltfæntr S| jypenmaq 哄 — tyrJek #+ 
HETE o, o; o, y 在 口语 中 ， 有些 词 存在 o 50, 
o 5 y 混用 现象 。 例 如 : l 
otkir~øtkir 锐利 - orgæn—orgæn 学 习 
ostin~ystin 上边  xojned—xofnyd 高 兴 


= = = 


鸟 孜 别克 语 共有 二 十 四 个 辅音 音 位 HB b. p. m. w. f. 


s. z, ú, t. n, 1, r. Gs, tÍ. Í. 3 9. K, n. j. q. x. h, 
5。 分 别 举例 说 明 如 下 ， 
b 双 唇 不 送气 浊 塞 音 。 例 如 ， 
begobAr 晴朗 bolæ 表 兄 弟 姐 妹 











nn ses r 


— . 





maoqAbil KK binabarin 因此 


WH: 





辅音 b 有 一 种 自由 变 体 m， 在 口语 中 ， AEW ENAR 


赫 使 用 ， 并 不 构成 对 立 关 系 。 例 如 ， 


boron—moron WW bondej—mondəj 这样 


p 双 唇 送气 清 塞音 。 例 如 ， 


pæjwænt 嫁接 dgeepssek AB 
jappæsige 完全 zep 非常 
m NAAF., Hlín: 
dsAm # G: kæmqgan 贫血 
ram 门框 : kæmtfil 少许 
w Bit, Hlín. 
dewkaranæ 巨大 KAW 障碍 
.haAlwse MM — weeds # u 
说 明 ， Vsa 
A 3 
w。 但 在 口语 中 ， 也 存在 v 5 w 混 读 现象 。 例 如 ， | 
veitnam-weitnAm 越南 
vatt 一 wAtt ` ` K (KR) 
villosipid—willosipid 自行 村 
televezor —telewezor 电视 


朋友 


.f 居 齿 清 擦 音 。 例 如 ， 
fælsæfæ 哲学 fæmilijæ 姓 
hæjf AÐ ”olfeet 
ofq 地 平 线 ”sfjon 


臣 片 


. dæfæ x bæfordzæ ”不 慌 不 忙 的 


说 明 : 


f 音 位 在 忆 禾 别 交 语 的 固有 音 位 系统 中 是 没有 的 ， 它 是 通过 


` 


T 





借词 吸收 进来 的 。 但 在 口语 中 阿拉 伯 语 、 波 斯 语 借词 呈现 为 f 
与 p 混用 现象 ， 俄 语 借 词 中 的 t 基本 上 维持 原 读音 不 变 ， 而 汉 
EM f 因 受 维吾尔 语 的 长 期 影响 , 则 服从 维吾尔 语 只 语 读音 ， 
早期 借词 一 般 都 变 成 p。 例 如 ， 

fikr (pik) ., 意见 (阿拉 伯 语 ) 

færman CpsermAn) 命令 《波斯 语 ) 

fAbrikA {fAbrikAy 工厂 (ÆÐ) 


dof@o [dopo] ER RH) 
s 舌尖 清 擦 音 。 例 如 ; : 
sæbiæwat  # kAsse ÁÐ 
rs 完整 istiqbAl 前 程 
z ARK, Hlín, | 
zinæpAjæ 台阶 -，zod | í; 
kezæk 时 期 zomræd 。 ` REZ 
d 舌尖 不 送气 站 塞音 。 例 如 , - il 
pæzændæ B) . tædarki 准备 
saddæ 简单 færzænd 子女 
t 舌尖 送气 清 塞音 。 例 如 ， POS 
xæstæ 病 a ertæk 故事 - 
. jærmtæ | *4 tot RÆ 
n 舌尖 鼻音 。 例 如 ， | jr Á ts 
intihA 结束 næwdsowan 少年 
K l ræwnæq 繁荣 zærrin ` 光亮 
1 舌尖 边 音 。 例 如 ， 
læwlægi ##F ` .maellae . 淡 黄 色 
pælaw j — _ mælækæ 操作 能 力 
r ERME. Plán: š | 
otiriktfi Wig — pærrændæ 鸟 类 


P| 








`. 











moræbba Æf dorædgar KÉ l 
ds 舌 叶 不 送气 浊 塞 擦 音 。 例 如 : 


dsilwae 微笑 ， sedsdzer | R 
ædgin a x pændzæ 手掌 
U 舌 叶 送气 清 塞 按 音 。 例 如 : : 
netftæ 多 少 个 | itjæk 肠子 
gogortt/fop 火柴 棒 dajætjæ ”接生 员 
J 舌 叶 清 按 音 。 例 如 ;: | 
Afirmæ KEA . Jæbædæ . 风 
fafilintj 急促 tjajjæb F 
5 AIRE. Pii., | 
salæ 眼泪 pirsonA3 ”主人 公 
losA 包厢 gæ3—gr3 炒菜 声音 
说 明 ， | 


5 音 位 在 乌 孜 别克 语 固有 音 位 系统 中 是 没有 的 ， 它 是 通过 俄 
语 借词 吸收 进来 的 。 在 口语 中 ， 5 往往 被 d5 所 代替 或 5 与 ds 
混用 。 例 如 ， 
pAssAgir ` [pAssd3ir]) 旅客 
| sornAl (dzornA]J 杂志 
grAsdAn (gradgdan) 公民 
g 舌根 不 送气 浊 塞 音 。 例 如 ， 


jægAnæ 单独 .seejrgAh 旅游 地 
beganæ He gael ; 次 

k 舌根 送气 清 塞音 。 例 如 ， | 
pækki #7 kæbi 好 象 
keks= 老 kæmsoqom ` 谦虚 

9 舌根 鼻音 。 例 如 : | I 
mæjræn KR mænlæj 前 额 


kj 











ju #7 keg # 
q 小 舌 送 气 清 塞音 。 例 如 ， : 


dægigæ 分 (时 间 ) mogam 旋律 
rægis # . isqirt 脏 . 
x 小 舌 清 撩 音 。 例 如 ， š 
xælækit 阻碍 xom 小 坛子 
tekinyor REEE madAyælæ 参与 
si, fn, 
mækAræ 。 山涧 ZAK 乌鸦 
mAEAr RÆ -” dægæl # Ææ 
h ef, Bli, l“. 
behæd 很 、 læwhæ ` EH 
læhzæ fi 2 ` dehliz 过 厅 
说 明 ， | 


辅音 h 与 前 元 音 i, e. o, y 相 拼 时 ， 往 往 出 现 舌 位 上 移 
的 现象 ， 读 成 啤 壁 清 擦 音 he Ain: 


himAjae (himAjæ) 拥护 
hetf | Chet() 无 论 什么 
hol Chol) 潮湿 


hyrmæt (hyrmæt) 尊重 
` 磊 便 指出 ， 乌 孜 别克 语 的 辅音 系统 中 的 塞音 、 擦 音 、 塞 按 音 
分 别 形成 相互 对 应 的 两 大 序列 。 油 音 有 b dg w ds z 5 js, 
青 音 有 ptkft/ sí q y h, 


(一 ) 音节 的 基本 类 型 | | 
乌 孜 别克 语 的 音节 以 元 音 为 核心 ， 每 个 音节 的 元 音 都 是 单元 
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音 。 辅 音 不 能 单独 构成 音节 。 一 个 音节 中 的 辅音 既 可 以 出 现在 元 
音 之 前 ， 也 可 以 出 现在 元 音 之 后 ， 既 可 以 是 单 辅音 形式 ， 又 可 以 

是 复 辅音 形式 。 乌 孜 别克 语 的 音节 结构 可 分 为 九 种 类 型 。 下 面 用 
Y 表示 元 音 ， 用 F 表示 辅音 ， 举例 说 明 如 下 : 


` 1. Y o 他 ,， 那 A Üf A-næ 母亲 
; 2. FY we — tyjæ BRM ze-he HR 
s. 3. YF yj Ë+ BAK oq 子弹 

í 4, FYF bli tyl- 落下 haer-giz 绝对 
i 5. YFF izn 允许 sewd3 高 潮 Ald 前 边 
6. FYFF maewd5 闪 光 Jæys ÁÁ bæst 幸福 


7. FFYF plæn 计划 trAm-wAj . + th a, £ JpAl HA 
8, FYFFFtekst 课文 ponkt FFH filtr . 过 滤器 
9, FFYFF front 前 线 treens-port 运输 krest 十 字 架 
| 说 明 ， 
| : 1. 前 六 种 音节 结构 类 型 是 乌 孜 别克 语 的 基本 音 áð 
| 也 是 突厥 语族 语言 所 共有 的 。 s 
a RE ÞARI, EEE 
恋 化 。 一 部 分 乌 孜 别克 人 按照 突厥 语族 共同 的 音节 结构 规律 ， 习 
惯 上 把 复 辅 音 分 解 ， 在 复 辅音 中 间 ， 用 加 元 音 的 办 法 把 几 个 复 畏 
音 分 解 成 几 个 音节 。 例 如 


i klob (kolob2: 俱乐部 

FA gwardijæ —  (gowArdijæ) BR ` 

j front (foront) 前 线 
plæn . [pilsen] HA 
tekst (tekist) 课文 ， 
fonkt Cfonkit) 亭子 间 
stAlin CistAlin) 斯 大 林 


grappA [goroppA] 小 组 . 
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(二 〉 划分 音节 的 基本 原则 
乌 孜 别克 语 的 音节 结构 以 元 音 为 核心 ， 一 个 词 里 有 多 少 个 元 
音 就 划分 为 多 少 个 音节 ， 每 个 词 中 元 音 的 数目 与 音节 的 数目 相 
等 。 乌 孜 别克 语 划分 音节 的 基本 原则 与 突厥 语族 其 它 语言 一 样 。 
1. 如 果 两 个 元 音 中 间 有 一 个 辅音 ， 该 辅音 划 归 后 一 个 音节 。 
例如 ， 
xo-tin 妻子 tA-waq á bA-zAr 市 场 
2. 如 果 两 个 元 音 中 间 有 两 个 辅音 ， 前 一 个 辅音 划 归 第 一 个 音 
节 ， 后 一 个 辅音 划 归 第 二 个 音节 。 例 如 ， 
sæn-dæl 火 盆 ”qij-laq MÆ dsom-baq 谜语 
3. 如 果 两 个 元 音 中 间 有 三 个 辅音 ， 前 两 个 辅音 划 归 第 一 个 音 
节 ， 后 一 个 辅音 划 归 第 二 个 音节 。 例 如 ， 
træns-port 运输 ærs-læn MF færg-li EF sj 
4. 如 果 两 个 元 音 相 邻 出 现 ， 前 一 个 元 音 划 归 第 一 个 音节 ， 后 
一 个 元 音 划 归 第 二 个 音节 。 例 如 ， | 
SA-set ”钟表  Ja-it 诗人 zi-ra-æt E 


四 、 重 = 


乌 孜 别克 语 的 重音 与 同 语族 的 其 他 语言 一 样 ， 多 音节 词 的 重 
音 习 惯 上 落 在 最 末 一 个 音节 上 。 fin: 

qo Af 太阳 pátlægirgær #4 peejgssem bser 圣人 

如 果 词 于 后 面 加 构 词 或 构 形 附加 成 分 而 增加 新 的 音节 时 ， 原 
词 干 上 的 重音 后 移 ， 一 般 移 到 最 后 一 个 音节 上 。 例 如 ， 


bar . i 花 园 
bag“dAr 园丁 
bardartfi lik 园艺 业 





bagdartfilik lær | 园艺 业 〈 复 数 ) 
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bagdartfiliklæri“ miz 我 们 的 园艺 业 
bAgdArt/iliklserimiz’deen 从 我 们 的 园艺 业 
合成 词 的 重音 ， 根 据 组 合 关 系 有 两 种 情形 。 
1。 由 并 列 关系 组 成 的 两 个 意义 相同 或 相近 或 相反 的 合成 词 ， 


它们 中 间 的 每 一 个 词 有 各 自 的 重音 ， 其 重音 位 置 一 般 落 在 最 后 一 
.个 音节 上 ， 当 组 合成 表达 一 个 总 的 概念 的 合成 词 后 ， 就 出 现 重音 


与 次 重音 的 区 别 。 合 成 词 的 前 一 部 分 的 原 重 音 变 成 次 重音 ， 后 一 
部 分 的 原 重 音 则 变 成 全 词 的 重音 。 例 如 ， 
ki rim—tfi'gim ik ` ket|e—kyn dyz EK 


收入 支出 . 晚上 白天 
aziq 一 Aw“qaet 食品 Ar zo—hæ'wæs 想 望 
食物 Ei , 2 向 往 


2. 由 修饰 关系 组 成 的 偏 正 合 成 词 ， 虽 它们 中 间 的 每 一 个 词 各 
有 自己 的 重音 ， 但 由 于 二 者 结合 得 非常 紧密 ， 表 达 的 总 概念 是 两 
个 概念 高 度 的 统一 与 概括 ， 所 以 ， 偏 正 合成 词 的 前 一 部 分 失去 原 
有 的 重音 ， 后 一 部 分 的 原 重 音 则 变 成 全 词 的 重音 。 例 如 ， 
temir (4) + jol (路 ) 一 temir“jol í 铁路 
æsæl (PF E) tæri C4) 一 sesaelaeri .蜜蜂 
taf CEK) + bseqse (#4) 一 tAJbae’qee 乌龟 
© goi ( 手 ) tjazmæ (3) —qoljaz mæ 手稿 


3.。 汉 语 借词 的 重音 也 服从 乌 孜 别克 语 重 音 的 规律 转移 到 最 后 
一 个 音节 上 。 俄 语 借词 则 不 然 ， 有 的 按照 乌 孜 别克 语 重 音 规 律 调 
整 重音 落 点 ， 有 的 还 保持 在 原 重音 音节 上 。 例 如 ， 

ponto'zæ 粉条 《汉语 ) 
pod5AD ze 鞭炮 《汉语 ) 
dsim bil #8 (汉语) 
“banka 银行 (俄语 》 
“partije 党 《俄语 ) 
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'træktor 拖拉 机 《俄语 ) 


五 、 语 音 变化 ， 


(一 ) 元 音 和 谐 ` | a . , 

BRM GERIR AÐ | 
面 。 在 多 数 情况 下 ， El E EREHE E. 
具体 分 析 如 下 ， 

1 Se E EE ukasa 为 前 元 
音 ， 其 后 各 音节 中 的 元 音 也 是 前 元 音 ， 如 果 第 一 个 音节 中 的 元 音 
为 后 元 音 ， 其 后 各 音节 中 的 元 音 也 是 后 元 音 。 例 如 ; 

D 前 元 音 部 位 和 谐 ， l 

i—i kiprik 眼睫毛 kindik 肚脐 


iliq ` = indin 后 天 | 

æ—æ dæhæn % ` bædæn 身体 | 

ææ . 蜂蜜 dzænnæt 天 堂 HT a 

i—æ mijæ 脑 bilæk RÆ ` | 
qirræ 边缘 ifæk 24 93 

e—æ jelkæ KR emtlæk AË | | 

newæræ HT tewæræk 周围 T 

 g—æ kgkrsek JF køklæm # | ] 


dønæn HYAL ørdæk. + 
y—æ byrge ， R% — tyje 骆驼 


byjreek Ë ylfæt 朋友 
se 一 i nsezir Jf  hæjit 节日 

maesdsit 清真 寺 æriq NR ` 
e—i efik [1 ， tekislik 平原 


tefik 洞 pin 中午 
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ø—i kømir 煤 engir = 3 


hgkiz 键 牛 bori . R 
y—i tylki 狐狸 gyji = FE 
“ syzgit ` É+ sylgi ` 毛巾 
æ—i , .zeeif m lætif 人 名 - 
hærir Wb — feqir 贫民 . 
(2) 后 元 音 部 位 和 谐 ， | 
A 一 A qQAwq BÆ bAnkA 银行 
tAmAn 上 面 AqjAm 傍晚 
A—o .. tAbot 灵 架 ‘SAWQq 冷 
jagat == tawoq “ 鸡 
A—o  pAjkop. 脱粒 机 杆 9Awgom #8 
zAwod 工厂 AJXor 喜欢 吃 抓 饭 的 人 
0 一 人 tosan Bi tozAn 尘土 
qotAz # ormAn 森林 
Q—A topraq + bolsaq 泉 
bozaq +i — qojan 兔子 


音 层 状 和 谐 表 现 为 词 干 的 第 一 个 音节 中 的 元 音 为 前 圆 辱 
=. y» A a y 如 果 第 一 个 音 
节 中 的 元 音 为 后 圆 唇 元 音 o, EÐ A 
音 o, lán: | 
(1) 前 圆 导 元 音 和 谐 ， 
y 一 7 kynd3yt 芝麻 ystyn 柱子 tyjnyk KË 
bygyn 今天 kyndyz 白 天 kymyj 白银 
(2) 后 圆 唇 元 音 和 谐 ， | ` 
0—0 qoroq 干燥 toton HH Xofboj Æ 
bolot = qadaq # potjoq kğ% + 
说 明 ， 
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1. 鸟 孜 别 克 语 元 音 和 谐 的 规律 并 不 严密 ， 前 元 音 与 后 元 音 
… 贺 层 元 音 与 展 层 元 音 可 以 共同 出 现在 一 个 词 里 ， 不 完全 受 元 者 和 
谐 规律 的 制约 。 例 如 ， | 

A 一 2 sAmsæ 烤 包 子 XAlae 1% 8} 


qAræ g ° tfare 办 法 
A—i kadir . 干部 . qabil 能 手 
| dadil  ， # lazim ”需要 
æ—A ættar NK dærhal sæ. * 
. ræwnaqg 昌盛 — mædsal 疲倦 
i-A ilads 办 法 ibA A BR 
illas. 脏 ”iyws ig 
„0—æ polæt 钢 . Jorwæ W Z 
jolbærs A ' kofte kk 
o—i qozi HÆÆ tolqin 波浪 
qoltiq Hi “ bojin M 
Q—æ sapæ 士 台子 romtjæ yg] 


qde ÆR okæ . 弟弟 


2 BS I 不 存在 象 维吾尔 语词 中 的 前 元 音 e 一 


y, 后 元 音 o—o 和 谐 的 现象 。 


.3。 词 干 与 构 词 、 构 形 附 加 成 分 之 间 只 保留 部 分 部 位 的 和 谐 ， 


一 般 不 受 元 音 音 和 谐 规律 的 制约 。 例如 ， 


oqgawtfi—lær—nin 学 生 们 的 
FE EM JER l 
“ æjt—dir—æ—miz 我 们 让 CE) H 
说 使 动态 将 来 时 我 们 
"bAr—di—niz 你 们 去 了 
去 过 去 时 你 们 


grgsen 一 -gsen 一 laer 一 gae 向 学 习 过 的 人 
学 习 形 动 词尾 复数 ”向 格 
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(=) 辅音 的 同化 

辅音 的 同化 有 逆 同 化 与 顺 同 化 两 种 。 

1 . 逆 同 化 ”语音 上 两 个 不 相同 或 不 相近 的 音 连 在 一 起 ， 其 中 
后 面 的 辅音 影响 前 面 的 辅音 ， 使 前 面 的 辅音 变 成 与 自己 相同 或 相 
近 的 辅音 。 例 如 ， 

(DÆI b 之 前 的 舌尖 鼻音 n， 在 口语 中 ， 被 同化 为 
WEAK m, Plán: | 


minbær —mimbær 讲台 
onbir —ombir | 十 一 
pæjjænbæ --pæjjæm bæ 星期 四 
jAnbagir —jámbagir u $ 


(2) 处 在 舌根 首 g k 或 小 舌 音 5 等 音 之 前 的 舌尖 鼻音 
n， 在 口语 中 ， 被 同化 为 舌根 鼻音 n. 例如 ， 


 tængæ —=tæjgæ 银元 
ængi/wanæ -ængifwanæ ` Mét 
tælinkæ —tælinkæ ` 盘子 ` 
tongiz —tonsiz já | 野猪 


(3) 处 在 清 擦 音 s 或 | 之 前 的 浊 擦 音 z, EE h, W 
同化 为 清 控 音 s。 例 如; | 


jAz 一 see —jas—sæ i ”如 果 写 
写 条件 式 : 
toz—siz  —tos—siz j É 

#*+ BE 

”naemAz 一 人 Am 一 nsemAs 一 [Am “傍晚 诉 社 
祈 社 。 ”傍晚 


(4) 处 在 舌尖 边 音 1 之 前 的 舌尖 鼻音 n， 在 只 话 中 ， Wd 
化 为 舌尖 边 音 1。 例 如 : | - 
erkinlik —erkillik 自由 














enli —elli % 


sanli salli — ”有 数 的 
kelgæn — lær >kelgællær ”来 的 人 们 
XI RA I 


RE SARA, ENEAN 
辅音 ， 使 后 面 辅音 变 成 与 前 面 辅音 相同 或 相近 的 辅音 。 例 如 ， 
处 在 舌尖 盘 音 n 之 后 的 舌 叶 清 塞 擦 音 村 ， 在 口语 中 ， 被 同 ， 


化 为 舌 叶 油 塞 擦 音 d5。 例 如 ， — 
birintfi—birindsi . ' .第 一 
. Jettintfi >jettindsi š 第 七 
(Sg + | 


在 乌 孜 别克 语 中 ， 语 音 上 由 较 强 的 音 变 为 较 弱 的 音 的 现象 ， 
主要 表现 在 辅音 上 ， 元 音 弱化 不 象 维吾尔 语 那样 明显 突出 。 乌 孜 
别克 语 辅音 的 弱化 现象 有 ， 

LUERE tJ 结尾 的 词 于 ， 加 以 gd、t 起 首 的 附加 成 分 时 ， 
ÆNiE, S 被 弱化 为 擦 音 J。 例 如 ; Ee 

sow itjdi —sow ildi , 他 喝 水 了 


水 ”他 喝 | 
ytftæ gælæm >yftæ qælæm 三 枝 钢笔 
三 #z | | ` a> 
efik Atídi —efik Ajdi  . 开门 | | 
门 RF Er | 
saw tjatjdi —sow tjajdi MAKA ` q 
K` 他 酒水 | | 
| 


. 2. 处 在 双 唇 音 或 舌尖 音 之 前 的 舌根 音 k 或 小 舌 音 q, W 弱 
化 为 擦 音 Xo Plán: ; | 
` doktor —doxtor í 医生 
tjokdi —toxdi - BF 
tæqsim —texsim — -` 分 配 











hæq pol —nex pol | 现款 
3. 舌 根 或 小 舌 清 塞音 k, q 大 全 以 元 音 起 首 的 构 形 附加 成 分 
时 ，k、q 被 弱化 为 舌根 或 小 舌 沁 塞音 g, z, lím 


tjælæk + im >tjælægim 我 的 水 桶 
< |  tAraq+im 一 tArAgim 我 的 梳子 
À ortaq + imiz >ortagimiz 我 们 的 同志 
; jyræk + igiz >iyræginiz 你 们 的 心 - 
sojoq+AÍ —soejoxA[ ” ”汤面 


4. 处 在 音节 之 末 和 以 塞音 起 首 的 音节 之 前 的 清 塞 按 音 t, 
在 口语 中 ， 常 常 被 弱化 为 清 按 音 I, Hlín. 
At[kgz —Ajkoz BÆ 
aAt/gatj —AfqotÍ HR 





| øtfkæ —øfkæ AF 
S | RÆ 
(四 ) 清 
hn ei RANNA 现象 。 举 例 
| 说 明 如 下 : | 
- LAERT ZERRE z, 在 口语 中 ， 被 清 化 为 清 按 音 
s。 例 如 ， f 
DA `  BØZ 一 SO5 “ 话 
Wk | - mozædoz >mozædos MÆ 
Í joldiz —joldis E 
t. bokiz —hgkis lek > 


2.kb ein] Z Ja b, ÆÐI, ARER REN mm 
被 清 化 为 清 控 音 p，. 目 前 还 存在 b、P 交替 混用 现象 。 例 如 ， 
tjajjæb 一 tjAjjeep 床单 
mæktæb 一 maektaep 学校 
inqlab ”一 inqilAp 革命 





AftAb 


3. 处 在 词 之 后 的 浊 塞 音 d, 在 口语 中 , 因 受 维吾尔 语 影响 而 被 


—AftAp Á H 


HARRY tt, 目前 还 存在 d, SR RA 


Jagrid —Agrit 徒弟 

morid —morit 信徒 

mædsid —m=dsit 清真 寺 

Sahid 一 Jahit 证 婚 人 | 
4. 处 在 词 之 后 的 痢 擦 音 z， 在 口语 中 ， 因 受 维吾尔 语 影响 而 

被 清 化 为 清 塞 音 q， 目 前 还 存在 w, q 交 玲 混用 现象 。 例 如 : 

pitjag —pitfaq . NA 

belbar —belbaq 皮 > 

peejpAE —pæjpaq 袜子 

qAlpag —q^lpaq # d 

(五 ) 脱 落 


在 说 话 时 ， 


BURR, 因而 产 


生 语 音 脱 落 现象 。 

| 鸟 孜 别 克 语 中 存在 着 元 音 脱 落 的 现象， 有 些 双 音节 词 以 高 元 
Fi o, y 构成 的 第 二 音节 ， 在 结合 以 元 音 pos 人称 
附加 成 分 时 ， 第 二 音节 的 元 音 脱 落 。 例 如 ， 


kijim +im —kijmim ` 我 的 衣服 

sigil +i  —sinli 他 的 妹妹 

boron + om -bornom RAAF > 
oron+i 


S kymyftig —kymlin 你 的 银子 
= kogyltig —koylig 你 的 心 及 


一 orni . ， 他 的 位 置 kali 














词 L 


一 、 概 $ 


词汇 是 语言 的 建筑 材料 、 是 所 有 词 的 集合 体 。 在 乌 孜 别克 语 
的 词汇 中 ，、 突 县 语族 语言 的 共同 成 分 是 词汇 的 基本 组 成 成 分 。 这 
些 词 具有 一 定 的 稳定 性 ， 使 用 面 广 ， 构 词 能 力 强 等 特点 ， 在 词汇 
发 展 的 历史 中 ， 形 成 了 乌 孜 别克 语 基 本 词汇 的 基础 。 其 次 由 于 我 
国 乌 孜 别克 族 分散 杂 居 在 维吾尔 族 中 间 ， 很 多 词 在 读音 、 语 义 和 
用 法 上 与 维吾尔 语 基 本 相同 ， 这 就 构成 我 国 乌 孜 别克 语 的 另 一 特 
点 。 下 面 分 别 介绍 乌 孜 别克 语词 的 结构 类 型 和 词汇 的 组 成 情况 。 


二 、 词 类 及 其 构成 


(=) 词 的 结构 类 型 

鸟 孜 别克 语 的 词 ， 按 其 结构 可 分 为 单纯 词 、 派 生词 .谐音 词 、 
复合 词 四 种 类 型 。 

1. 单 纯 词 ” 即 乌 孜 别克 语 中 的 根 词 。 例 如 ;: 


ænhar 小 党 tjildirmse £% ， 
firin 甜蜜 的 nazik 苗条 

. tfiz 划 sew- z 
qendej þf siz 您 ， 你 们 
jetmif ++ daft 双 


binaæn 按 argæli 通过 
| l 21 














2. 派 生词 由 词根 结合 构 词 附加 成 分 构成 。 乌 孜 别 克 语 属相 
着 语 类 型 的 语言 ， 它 通过 丰富 的 构 词 附加 成 分 不 断 充 实 、 扩 大 自 


己 的 词汇 。 


乌 孜 别克 语 的 一 个 根 词 可 以 加 不 同 的 构 词 附 加 成 分 ， 


派生 出 不 同 的 新 词 ， 一 个 根 词 在 加 构 词 附加 成 分 形成 新 词 后， 还 
可 以 再 加 构 词 附加 成 分 ， 构 成 语义 更 加 概括 的 新 词 。 这 种 派生 新 - 
词 的 方式 是 突厥 诸 语言 丰富 词汇 的 主要 手段 之 一 。 例 如 ， 


AJ Ñ +hAnse ——afhanæ 食堂 、 
AÍ K + Xor —Ajxor ` 货 食 者 
AÍ 人 饭 +liq —AJliq BR 
AJ í tpæz — Alpæz J Pf 
Af # tsiræ- — Á/siræ- 想 吃 抓 
Aj í thoræk 一 一 Afhoreek 开饭 时 
AÍ 饭 +1 这 — flik 做 抓 饭 
Af 人 饭 + lse- —— Allae- HAT 
'. AJ Kt æm 一 一 A 人 Jam — ug 
AÍ í tpæztlik — alpædlik Kt 
AÍ fá tyortlik —— a/yorlik 共同 动 


饭馆 


饭 | 
B a 
NR 

《 指 操作 》 


+ fk IK 


鸟 孜 别克 语 可 以 用 派生 法 派生 出 名 词 , 形 容 词 、 动词 副词 等 。. 


(1) 派生 名 词 


@ 有 些 构 词 附加 成 分 加 在 名 词 或 形容 词 后 ， 构成 表示 从 事 某 


种 职业 、 Bi a 或 构成 表示 对 某 种 事物 的 爱 


好 与 倾向 的 人 。 
-tfi; bæliq 
E sol 
Er 4 
Pæytæ 


-ban/-wan; bar 


særaj 
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E 


鱼 


一 一 


一 baeliqt f i 
—soltfi 

事 —ijtfi 

1 it — pæxtætji 
花园 一 bAgbAn 
旅店 一 saerajwan 


渔民 ` v 
左倾 分 子 l | 
工人 





种 棉花 者 


RT. 
店家 











-XÓf, 


mæj 


-dAT; 


-kæl; 


Sa 


tjaj 


æmæl 


饭 一 Ajxor 


Q 一 tjAjxor 
， 酒 一 msejxor 
mænsæb 官职 一 msenssebdAr 
g K—æmældar 
冠 —tadgdar 


tAds 
dzæfa 


mehnæt 


æræwæ 


* dsædæl 


-bazs 


qimar 


- æskijæ 


° xatin 


-gær/-gAr; 


-kAr; 


-/onas, 


-pæræst, 


kæptær 
sæwda 


55 £ —ðdsæfakæ( 
劳动 一 mehneetksej 
车 —æræwækæl 
wb Æ% —dzædælkæf 
w 8 —gimarbaz 
4 1£ —-æskijæbaz 
妻子 一 xXxAtinbAz 

t F —kæptærbaz 
£ fj —sæwdagær 
#1 一 misgeer 

小 曲 一 nsegmsegeer 
木头 一 d@reedgar 


”棉花 一 peextsekAr 


工作 一 XizmeetkAar 
罪过 一 gonahkar 
兴趣 一 haewaeskAr 
# Á —til/onas 

jk # —gqanan/onas 
Jj $ —tæriy/onas. 
权利 一 hoqodqjonAs 
佛像 一 botpeersest 
X —otpæræst 





ELAN Á 


RRA 
酒 徒 
当 官 的 
当 官 的 
皇帝 


”吃苦 者 


劳动 者 
HER . 
爱 吵架 者 
Þá fæ 


” 爱 开玩笑 者 


喜新厌旧 者 
LAFA 


商人 


钢 匠 
弹唱 者 
木匠 
植 棉 人 
工作 人 员 
有 罪 的 人 
感 兴趣 者 
语言 学 家 
法 学 家 














aftab Á M—aftabpæræst HE # 
XaejAl SH —væjalpæræst ”幻想 家 
-dAf， kæsb — + þ—kæsbdaf 同行 
jol 路  —jolda/ 同志 ， 同 路 人 
xizmæt 工作 一 XxizmsetdAf 同事 
@ 有 些 构 词 附加 成 分 加 在 名 词 、 形 容 词 或 数 词 后 ， 构 成 表示 
籍贯 地 点 、 SE S EM 特征 等 抽象 概念 的 名 词 。 
-liq/-lik; 


表 籍贯 的 名 词 ， 
dsongo 。” 中国 一 dq3oggol 站 - 中 国人 
bedzin At g—bedsinlik 北京 人 
xoldzæ — #7 —soldselik #= Á 
jærkænd  %4— jærkændlik "$4A 
表示 事物 集合 意义 的 名 词 ， | 
bordaj þæ—bordajlik ` 麦田 
komir 煤 —komirlik C EBE 
 qwon Á ÆJ —gqAwonlik Á 3k 
neft 石油 一 neftlik 油田 
表示 事物 性 质 、 特 征 的 抽象 名 词 ， 
jeexji 好 — jæylilik 好 处 
pArtijiwi 党 的 一 pArtijiwilik ' 党 性 
erkæ ht # — erkælik 娇气 
teedzse0 %—tædsænlik ` BHA 
OZAq á“ —ozAglik 远程 
XomAr # 一 Xomarlik ` #5 Á J 
Ane 母亲 一 Anselik 母亲 的 职责 
jagAtJsAi Á # —jasatísazlik 木器 行业 
on + —onlik . “十 位 数 
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birintfi 
-XAnæ, 


aj 


særtæraj #4 fj —særtærAlyanæ 


læwæn 
mæj 

-ZAr; 
qæmif ` 
tal | 
bambok 
Aitfæ 

-istAn, 
qæbr 
gyl ` 
bar 


ozbæk 


名 词 。 





第 一 一 birintfilik 


饭 —afxane ` 


2E á 4L á —tæwænyAnæ 


Æ# . — mæjyanæ 


芦苇 —qgæmilzAr 
柳树  —tAlzAr 
* —bambokzar 
”楼 桃 一 AltjsezAr 
J 32 —gæbristan 
# 一 gylistan 
. 果园 一 bApyistAn 


乌 孜 别克 一 ozbeekistAn 
国有 些 附加 成 分 加 在 名 词 或 形容 词 后 ， 构 成 表 爱 指 小 意义 的 


-tjæ/-tjaq/-tJæk, 


qiz 

- jigit 
bæjrAq 
bel 
kelin 


ojin 


语 。 
-tfilik, 


女孩 一 qiztjae 小 姑娘 


小 伙 子 一 jigittj 小 青年 


旗帜 一 bsejrAqtjse 小 旗子 
44 a —beltjæ 小 铲子 
W% t1—kelintjæk 小 媳妇 
z E—ojintja KÁ 


第 一 名 


-饭馆 


理发 馆 ` 
礼品 展厅 
酒店 


° P % 39 


柳树 林 
竹林 
樱桃 园 


陵园 坟 地 
花坛 

园林 

鸟 孜 别克 斯 坦 


@ 有 些 附加 成 分 加 在 名 词 后 ， 构 成 表示 某 种 专门 行业 的 术 
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ræwændæ s T 3 #—ræwændætjilik 面粉 行业 


dehqan ”. 农民 一 dehqantfilik -` 农业 
bAzAr mt % —bAzartfilik 金融 行业 
kaknari — ## }—køknáritfilik a EME 
tynykæ É $k k —tynykætjilik 白 铁皮 行业 
”加 有 些 构 词 附加 成 分 加 在 动词 后 ， 构 成 表示 行为 工具 或 与 动 
作 有 关 的 事物 或 一 些 专业 性 的 抽象 名 词 。 | 
-qit//-witf/-kif/-gi/, . k: Pa n 
qis- 夹 —qiisqitf *+. #F 
jelpi- Į —jelpiritf AT | MA | 
qir- 刊 ”一 qirgit] #7 | 
korsæt- fg — korsætkit/ 成 绩 单 | 
tezlæt- ”使 快 一 tezlaetkitj] 车 挡 
tekislæ- 弄 平 一 tekisleegitf] — PEM 
-mæ. i : fn 
bas- — JE, BI —basmæ 印刷 A Í 
Korgaei- 使 看 一 kergseimse 展览 ° d 
qoril- #8 —qorilmæ 组 装 | 
bog- %, 4 —bosmæ „æt 
s-im/-om/-ym, | 
bil- ”知道 一 bilim 知识 puo ~ 
tfiq- 出 —tfigim 支出 . x 
oq- 懂得 一 pqom 概念 
yn- HF —ynym 效率 
ys- 生长 一 ysym 利息 | 
-in, I | | 
bog- #) borin 音节 、 小 节 ， | 
KET 


tiq- Æ 一 tiqin 
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ek- 种 植 一 ekin . 庄稼 
-Aq/-æk/-q/-k, á 
jat- $ 一 jataq 宿舍 
| qon- ` 过 夜 一 qonaq 旅客 
x elæ- jf ”一 elsek $ + 
i tæræ- 3 —tæræq K+ 
kyræ- œ —kyræk 铲子 
á (2) 派生 形容 词 | 
| FR, RA IA. i 
| 点 或 对 某 事 物 具 有 领 属 关系 等 意义 的 形容 词 。 
| ` -li ; -aa 
| l tirAj 面 摇 一 tJirAjli ”漂亮 、 美 丽 
| dgasaræt Á 3 — dgasarætli 勇敢 的 
| . dzazibæ 吸引 一 dzAzibeelj 吸引 人 的 
| kyt/ 力量 一 kytjli 有 力量 的 
sifæt 质量 一 sifgetli 质量 好 的 
| Jæræf 光荣 一 [aereeflj 光荣 的 
| -liq/-lik, Ñ s: 

A tig ` 骑马 的 
bar 绳子 一 bAzliq 栓 在 桩 上 的 牲畜 
bj 丰富 一 bajlik 富有 的 

bazar 市 场 一 bAzArlik 出 售 的 
. -qi/-ki/-gi 

qif Á 一 qilqi 冬天 的 
| sirt 外 一 sirtqi | 外 边 的 
| . ertælæp # Á —ertælæpki 早晨 的 


| itf ， 里 边 一 直 Jki 内 部 的 ， 里 边 的 
bygyn ”今天 一 bygyngi 今天 的 


4 加 











ket| 晚上 一 ketJgi 晚上 的 
有些 构 词 附加 成 分 加 在 名 词 、 形 容 词 或 动词 后 ， 构 成 表示 
人 的 能 力 、 哮 好、 ,行为 状态 等 意义 的 形容 词 。 
-tfen/-l[een; 
mehnæt #3 — mehmættjæn 勤劳 的 


BER 











konil N; 一 keniltfaen  ” 好 动感 情 的 ， Y. 
ojæt 2 BL —ojættlæn KÆMI 
særpAj 最 装 一 seerpAjtjaeD 没 穿 奎 的 
-tfil, e | 
sol ZZ —soltfil . : 左倾 
kæm 少 —kæmtjil 少 有 的 
xælq AR —xælqtfil © ”民主 的 
a on i 构成 表示 缺少 某 种 属性 意 
义 的 形容 词 。 š ; 
-siz, I i : 
ræhim ”慈祥 ， 侍 兹 一 reehimsiz REH, LY 
Jæfgæt E 8 — Jæfgætsiz 无 情 的 
æqil 聪明 一 seqilsiz RÆ 5⁄4 
terbije #f—tærbijæsiz : 没 教养 的 
æylaq 道德 一 seX1Aqsiz '、 EEH 
bilim 知识 一 bilimsiz 无 知 的 
@@ 有 些 构 词 附加 成 分 ， 加 在 名 词 或 形容 词 前 ， RE 
A RL 的 形容 词 。 
nA-, 
` tekis Æ 一 nAlekis AF 
reezi 满意 一 nAreezi 不 满 的 
dærkar ”必要 一 nAdeerkAr 没 必 要 
insaf 良心 一 nAinsAf KR 
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ís 


bæ-/be-, 
dsandil 
meni 

. Pædær 
ædæp 

bær-, 


goman 
nam 


nijæt 


心意 一 bsed3Andil 
意义 一 ba meeni 
父亲 一 bepsedaer 
AL át —beædæp 


E 的 一 bserhseq 

稳定 一 baerqserAr 
2 á —bærhæwa 
4 ár —bærhæjat 


气味 一 bsedboj 

怀疑 一 baedgomAn 
名 誉 一 bsednAm 

B. 心 一 baednijaet 





全 心 全 意 的 
` 无 意义 的 


没 父亲 的 
不 礼貌 的 


确 是 真 的 

的 确 稳定 
非常 新 鲜 的 空气 
真正 生活 的 


x A Hy 
多 疑 的 
不 名 誉 的 
没 良心 的 


@ 有 些 构 词 附加 成 分 加 在 动词 后 ， 构 成 表示 人 或 事物 的 特 


-t/æk, 
erin- 
belæn- 


kemir- 


fé í — erint/æk 
24 — belæntJæk 
m —kemirt/æk 


-gir /-kyr / -gyr: 


Sez- 


感觉 一 Sezgir 


bolmæ- 不 成 一 bolmeegir 


gt- 
øl- 


% —otkyr 
有 死 一 919y7 


、 嗜 好、 心理 状态 等 有 关 意 义 的 形容 词 。 


懒 情 
摇篮 
7 fá 


敏感 的 


“无 谓 的 


锐利 的 


@ 有 些 构 词 哇 加 成 分 加 在 名 词 后 ， 构 成 表示 与 此 事 有 关 的 动 
作 、 作 为 的 形容 词 。 
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-bap: 
kojlæk 衬衣 一 kejlaekbap Bit ki (Ær 
iltan 裤子 一 iftanbap 做 裤子 的 《市 》 
selle 缠 头 巾 一 ssellaebap æki (EF 
æskær ”士兵 一 seskserbaAp Lk HA) _ | 
(8) 派生 动词 l 
构成 乌 孜 别克 语 动词 的 主要 手段 就 是 通过 名 词 、 形容 词 、 摹 
拟 词 等 加 构 词 附加 成 分 。 常见 的 动词 构 词 附加 成 分 有 | , 
-læ, , i : 
ogit 肥料 一 oritlae- 施肥 
egær 8: —egærlæ- & 
jengi 新 一 jsengilse- 幕 新 
jeeqin 近 一 jseqinlae- 靠近 
hazir ”现在 一 hazirlse- 准备 x 
fildir % ğÆ—fildirlæ- FAXR 
9yldyr WEF —gyldyrlæ- 吉隆 隆 响 
-læf, 
dsiddi 紧张 一 dsiddilsef- 加 剧 
hærbi 军队 一 haerbilsef- 军事 化 | 
tez . 快 一 tezlae[- ` kh í 
zAmanæwi 现代 的 一 zAmAnaewilse/- 现代 化 ~ 
kættæ 大 一 kaettselsej- 扩大 l l 
-læn, 9 
qoral Á 2 —gorallæn- 武装 
dzan 3 % —dsanlæn- 搞活 
4Awqset t —awqætlæn- 吃饭 
Jad © 2 —fadlæn- 高 兴 


taesir 影响 一 teesirlaen- ”感动 














“a 





Aq 
jaf 
køk 


少 一 AZzsej- 

J £ —kytlæj- 
宽 一 Kegsej- 
黑 一 qArsej- 


H —Agær- 
æ e —jalær- 
tr —kokær- 


减少 
加 强 
扩大 


KA 


变 白 


KÆR 


KR, RF 


3. 谐 音 词 乌 孜 别克 语 有 丰富 的 谐音 词 。 它 是 通过 在 原 词 后 


加 上 无 固定 形式 的 与 词根 的 语音 


一 定 联系 的 谐音 部 分 构成 的 。 


谐音 部 分 不 具有 词汇 意义 ， 主 要 功能 是 增加 形象 色彩 ， 扩 大 词义 
范围 ， 一 般 表 示 泛 指 的 意义 。 常 见 的 谐音 词 构成 方法 有 : 
(1) 重 登 词 王后， 变换 谐音 部 分 的 词 首 的 辅音 。 例 如 ， 


qigkir 弯 的 一 qizir-siDgir  ÆLHAM 
QAKAZ Í —QAKAZ-pAKAZ 纸张 一 类 i 
qAzAn 锅 一 qAZAn-pAzAn 锅 灶 之 类 
gøf 内 一 gej-pej 内 制品 
tj Á —tjaj-paj 茶 等 饮料 
(2) 重 登 词 王后 ， 将 谐音 部 分 的 词 首 增加 一 个 辅音 。 例 
如 ， 
5elpae ğ# —=elpen-telpen BERA 
æpil J: —æpil-tæpil Zati 
ystæl £ f—ystæl-pystæl ÆR 
efik [1—efik-me/ik 门窗 
ajf t —af -paf 饭菜 
yj 房子 一 yj-pyji 房屋 


(9) 以 元 音 起 首 的 词 干 重合 后 ， 增 加 一 个 辅音 ， 然 后 再 变 
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换 谐音 部 分 词 首 的 元 音 。 例 如 。 


ala 花 的 一 AI]A-bola 花花 绿绿 的 
eski |H #—eski-tyski 破 破 烂 烂 的 
Jajse k —TaJe-pile = = k: Hy 
egri Æ $ —egri-bogri D h BH 6 


(4) 由 根 词 加 纯 表 音 作 用 的 谐音 成 分 构成 。 例 如 


kijim 衣服 一 kijim-ketfaek 服装 
pArtjae 块 一 pArtjae-porAt 琐碎 
ækdær 倒 一 se8dzser-toAteer 翻 箱 倒 柜 的 


4. 合 成 词 ”由 两 个 或 两 个 以 上 的 词 通过 一 定 的 语法 手段 组 合 


起 来 ， 表 E SI et a 


词 主 要 有 四 种 类 型 ， 
(1) 并 列 关 系 的 合成 词 ， 
由 两 个 意义 相同 或 相近 的 根 词组 成 。 例 如 ， 


partijæ-hokymæt 政党 mal-mylk 
党 政府 Ea 财物 
reengi -roj 相貌 atjiq-aJkaræ 
脸色 神色 开朗 公开 
sæbr-zolm 困苦 的 qAzAn-tAwAq 
苦难 痛苦 锅 Bú 
Ar-nAmos 羞愧 pæm -pærasæt 
难过 ER 穹 门 ”智慧 
@ 由 两 个 意义 相反 的 词组 成 。 例 如 : 

asman-zimin 天壤、 天 地 ketjæ-kyndyi 
天 空 ” 土地 ”晚上 ÁR 
kirim-tjigim k$ jeygif-jeygibf 
收入 xH 胜 负 
pæst-bælænd 高 低 不 平 Astin-ystin 


低 高 下 Ë 
32 | 


财产 
X J| ÆR 


炊具 


有 办 法 的 


EK 
成 败 
颠倒 











fa 





jyryl-toro/ 举止 风度  arqæ-oy ”准备 就 绪 
站 


走 后 前 

《2) 偏 正 关系 的 合成 词 。 例 如 : 

，jolbajtJi Gol 路 + bAftfi XA) 带头 人 
qolæræwæ (qol F + æræwæ £) 手推车 
Atæfkyræk (Atej X +kyræk #7) x 
Ajqazan (AÍ % +qazan 46) # 

` garægorsaq (qare E +qorsaq 肚子 ) 大 老 粗 
xamyijal (yam Ë +xijal 想法 》 幻想 


fækærgonaq (fækær 糖 +qonAq 玉米 ) HÆ 


(8). 主 谓 关系 舟 合 成 词 。 例 如 : 
”baAf æjlænmaq 3k £ hæjran qalmaq 惊讶 


头 #* 惊奇 m 

kanil æjnimag 恶心 kyn tfiqmAq 东方 
心 变 . AE 出 

nagtæ næiær 观点 baf AgrimAq 烦恼 
点 看 头 m l 

(4) 支配 关系 的 合成 词 。 例 如 : 
kgi bojemaq 迷惑 qædæh totmAq 敬酒 
R Ææ CHOC JN 

gænat jajdirmaq 开展 hal soræmag K [al 
翅膀 EAN 情况 问 

qædæm qojmaq LA køkræk bermaq "Ip 
步伐 Kor- 胸 给 

(=) 词汇 的 组 成 


乌 孜 别克 语词 汇 的 绝 大 部 分 是 突厥 语族 的 同 源 词 ， 特 别 是 与 
维吾尔 语 相同 的 词汇 几乎 占 百 分 之 七 十 。 除 此 以 外 ， 还 有 大 量 借 
词 。 随 着 伊斯兰 教 的 传人， 吸收 了 大 量 波 斯 语词 和 阿拉 伯 语 词 。 
同 寺 了 电 先 后 前 收 了 一 批 汉 语词 和 俄语 词 ， 从 而 丰富 与 发 展 了 乌 孜 

33 











别克 语 的 词汇 。 

1. 突 厥 语族 同 源 词 | 4 

在 乌 孜 别克 语 中 与 本 语族 同 源 的 词 ， 虽 然 在 语音 上 有 些 差 
异 ， 但 其 相同 或 相似 点 还 是 比较 明显 的 。 试 把 乌 孜 别克 语 与 其 它 


亲属 语言 在 基本 词汇 上 做 一 比较 ， | | 
乌 玫 别克 语 维吾尔 语 FRK 人 

Asman asman | asman x 
jer jer dzer 地 : 
kyn kyn kyn H 
Aj aj aj .月 
SQW su su 水 
tag tar to i 山 
baf baf baf 头 | 
køz køz køz - HE | 
qolaq qulaq qulaq = 
qol qol qol , + | 
ajaq ajaq “ ajaq 脚 
Atee ata ata 父 
Aji ana ene 母 
jiraq jiraq era:q ` 远 
jeqin jeqin ° dsaqən 近 A 
jænil jenik dsenil 轻 
AKir evir o:r É 
qizil qizil qəzəl 红 
AQ aq aq d 
men men men % 
sen sen sen 你 
Q u al 他 
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nimæ 


' nime 


qatfan 
bir 

on 
kir- 
tfiq- ` 


pontozæ 
podsAnze 
ImAXO 
tlæjdo 
ds3in 
d3een 


gowoQ jsen 
laba 
lojindsi 
Jando 
moer 
hogo 


sæbzæ 
Jæhær 
bonjad- 
miwæ 


AZAd 


gætjan 
bir 
on 
kir- 
tfiq- 
2. 汉 语 借词 
(1) 早期 汉语 借词 ， 
dsimbil #&#Ë 
jamal 衙门 
Km Æ 
dsagdgan 将 军 
mænta 包子 ' 
dopa EB 
(2) 近期 借词 有 ， 
jodi 书记 
dso ji 主席 
djsenji 电视 
gaybi 钢笔 
tjisyj ÁA 
Jijidsi 洗衣 机 
3. 波 斯 语 借词 
mehman 客人 
DAD 馈 
gærd xz 
tærwaz 西瓜 
ADAT 石榴 
bæhar 春天 


zəeman 


emne #4 
qatjan - 何 时 

bir 一 

on + 

kir- # 

tjaq- 出 
粉条 dzado #7 
鞭炮  bæjsæj 白菜 
蕊 号 sejpon RÆ 
7 dotæj Hb 

Á ' dsA É 
+ lseg msen 拉面 
国务 院 dalo 大 学 
喇叭 ”binjag 冰箱 
录音 机 jAgo FK 
香蕉 。 legdsej 领带 
木耳 goænto #E# K 
火锅 sdej 磁带 
HF p nigar 情人 
城市 . wæimin- 稳当 
ÆÐ, girdab KM 

水 果  dæstorban 桌布 

解放 pexte ”棉花 
时 代 dost 朋友 
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4. 阿 拉 伯 语 借词 

ædæbijat 文学 inqilab 
dza jiz 适合 æbædi j 
bæfaræt ÉR mæktæb 
iqgdisad ý-  waqæ 
din æð.  xæbær 
xælq 人 民 teerix 
mylk 财产 ziraæt 


5. 俄 语 借 词 l 

` banka 银行 telewizor 
rajon .区 . radio 
idijæ 思想 ajroplan 


bomba ,炸弹 raketa. 
lektor .讲师 istakan . 
fizika 物理 doktor 

enginir ”工程 师 magistir 
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革命 
永远 


ÆR 
,事件 


消息 
历史 
ER 


电视 
收录 机 
飞机 


-Ki 


HRM 
博士 
硕士 


millet KÆ 
medslis 会 议 
fen Až 
wægt ”时 间 
dajræ 区域 
xizmæt 工作 
mokAfAt 奖励 
partijse ， 党 
paraxot 轮船 
ijkap ”柜子 
granat “手榴弹 
Ximije ”化 学 
proffisor 教授 


gæzitæ ”报纸 
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乌 孜 别克 语 属于 粘着 语 类 型 。 它 的 语法 特征 主要 表现 在 丰富 
多 样 的 形态 变化 上 。 这 些 粘 附 成 分 一 般 只 表示 一 种 语法 意义 。 当 
一 个 词 进入 句子 要 求 表 示 多 种 语法 意义 时 ， 这 个 词 就 要 粘 附 相应 
数量 的 附加 成 分 ， 而 这 些 附加 成 分 的 排列 顺序 又 要 受 语法 规则 的 
制约 ， 前 后 位 置 不 能 任意 变换 。 

乌 孜 别克 语 的 词根 据 其 语法 特点 与 词汇 意义 可 分 为 名 记 代 
词 、 形 容 词 、 数 词 、 量 词 、 动 词 、 副 词 、 摹 拟 词 , 后 置 词 .连词 、 
助词 、 叹 词 十 二 类 。 名 词 、 代 词 、 形 容 词 、 数 词 可 以 加 “ 格 ”、 
“ 数 ”、“ 领 属 人 称 ” 的 附加 成 分 ， 在 句子 中 能 够 充当 任何 句子 
成 分 。 动 词 有 “ 态 ”、“ 时 ”、.…“ 式 ”的 语法 范畴 : 有 动 名 词 、 
形 动词 、 副 动词 的 形式 ， 有 系 动 词 、 助 动词 两 个 附 类 。 摹 拟 词 都 
可 以 构成 动词 ， 这 是 突厥 语族 诸 语言 的 一 大 特点 。 后 置 词 不 能 独 
立 运用 ， 它 可 以 支配 主格 、 向 格 和 从 格 静 词 与 静 词组 成 后 置 词 结 
构 后 ， 才 能 充当 句子 成 分 。 副 词 一 般 不 发 生 形 态 变 化 ， 只 有 少数 
表 时 间 、 地 点 的 副词 有 级 的 变化 。 连 词 、 助 词 、 叹 词 是 不 具备 任 


”人 和 何 形态 变化 的 词类 。 


静 词 、 动词 、 幕 拟 词 在 名 中 均 可 以 充当 句子 成 分 ， 统 称 为 实 
词 。 后 置 词 、 连 词 、 助 词 、 叹 词 在 句 中 必须 依附 实 词 才能 运用 ， 
不 能 单独 充当 句子 成 分 ， 统 称 为 虚词 。 

(一 ) 名 . 词 l 
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表示 人 或 事物 的 名 称 。 所 谓 事物 包括 具体 的 和 抽象 的 两 种 概 
D. PHAR, MRAR, WX 


1. 名 词 的 数 ” 名 词 按 其 形式 与 意义 有 单数 与 复数 之 分 。 名 词 ， 
的 原形 即 单数 形式 ,其 复数 形式 是 在 名 词 词 干 上 加 附加 成 分 “lser” | 


构成 的 。 例 如 ， 
单 数 ' 复 x 
balæ # + balæ-lær 孩子 们 
ortaga ”同志 ortag-lær ”同志 们 
` jer 5 jer-lser “， 各 地 
pitfa 小 刀 pitjag-lær 许多 小 刀 


乌 孜 别克 语 的 -lser 除 表示 名 词 的 复数 语 X. 外 ， 还 具有 以 下 
语法 功能 ， | 
(1) 加 在 专 有 名 词 后 ， 表 示 它 具有 某 种 代表 性 。 例 如 . 
biz yrymtji-lær-gæ ekiskyrsijæ-gæ bar-dik, 
我 们 “乌鲁木齐 等 向 2M 向 ”我们 去 
我 们 到 乌鲁木齐 等 地 参观 去 了 。 


torsin-lær bygin ertælæb kelgæn-lær, 


El ÁR 今天 ER 来 过 
图 尔 还 等 人 今天 早上 来 过 。 


(2) 加 在 并 列 成 分 的 最 后 一 个 名 词 上 ， 起 概括 作用 。 例 
如 ， 
| Qlsaer kaldsæ, qæfqær, korla-lær-gæ ket-dilær, 
他 们 伊犁 RE ”库尔勒 向 他 们 去 
他 们 到 伊犁 、 喀 什 、 库 尔 勒 等 地 去 了 。 
dædæm Almæ, næfwæti, ændzir-lær-ni Alib kel-di, 
RES ÉR pi TER .把 X 他 来 
BÉKKTER, ÁR, ERG., 
2, 名 词 的 领 属 人 称 ”名词 的 领 属 人 称 表示 人 与 各 种 事物 的 领 


属 关 系 。 第 一 、 二 人 称 有 单 、 复 数 形式 的 区 别 ， 第 三 人 称 单 、 复 
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数 形式 相同 。 见 下 表 : 








Á f x ü z % 
第 一 人 称 -m/-im -miz/-imiz 
第 二 人 称 -n/-in -niz/-iniz 
第 三 人 称 | -si/-i -si/-i | 
举例 ， 

balæ 孩子 


balæ-m 我 的 孩子  balæ-miz 我 们 的 孩子 
balæ-) 你 的 孩子 bAls-niz 你们 的 孩子 
balæ-si 他 的 孩子 balæ-si ”他 们 的 孩子 
qol 4 

qol-im ”我 的 手 qol-imiz “我们 的 手 
gol-in : 你 的 手 gol-iniz 你 们 的 手 
qol-i 他 的 手 qol-i 他 们 的 手 


顺便 指出 ， 在 一 定语 言 环境 中 ， 名 词 前 出 现 带 属 格 代词 时 ， 
该 名 词 的 复数 第 一 、 二 人 称 附 加 成 分 可 以 省 略 。 例 如 : 
biznig mæktæb (-lær) 我 们 的 学 校 
我 们 〈 属 格 ) 学 校 
Siznig gæzit (-lær) ”你 们 的 报纸 
pII CER) RA 
3, 名 词 的 格 ”名 词 的 格 表示 名 词 与 句子 中 其 它 词 之 间 的 各 种 
关系 。 乌 孜 别 克 语 的 名 词 有 主格 、 属 格 、 向 格 、 宾 格 、 位 格 、 从 , 
格 六 种 形式 。 其 中 主格 形式 即 原 词 干 形式 ， NE 
附加 成 分 。 R F, ` 
s 











举例 ， 


mæktæb 学 校 

mæktæb 学 校 mæktæb-niy 学 校 的 

mæktæb-gæ ”向 学 校 — mæktæb-ni ”把 学 校 

mæktæb-dæ 在 学 校 ”msekteeb-dsen 从 学 校 

kekse —  #Æ#Å e 

keksæ 老人 . keksæ-nin 老人 的 


keksæ-gæ -向 老人 keksæ-ni ` | 把 老人 | 
keksæ-dæ 在 老人 那里 keksæ-dæn 从 老人 ` 
(1) 主格 表示 行为 动作 或 事物 的 主体 ， 没 有 形态 标志 ， 


名 词 词 干 本 身 就 是 主格 形式 。 例 如 ， 


qdqojA Jærqg-dæn kotæril-di, 太阳 从 东方 升 起 。 
太阳 东方 从 HÆ 
bo rifrAt kættæ ilmij qgimmæt-gæ igæ, 
这 论文 大 科学 å Ë 向 RS 
这 篇 论文 很 有 科学 价值 。 
qsejom biz-nig ortæ mæktæb-dægi sæbagqdA/-imiz,. 
HRÁ ”我 们 的 中 学 校 的 我 们 的 同学 
克 尤 木 是 我 们 中 学 的 同学 。 
bseqAret wae pApise hef kyræ/, 
m 和 WF 不 是 任何 斗争 
& W 46 iF FE 8 3k, a 
(2) 属 格 “ 表 示人 或 事物 的 领 属 关 系 ， 属 格 是 -nin,ÆN 


语 中 还 存在 -ni 的 形式 ， 二 者 可 以 交替 使 用 。 例 如 : 


. keksæ professor-niy koz Ajnæsi sindiril-di, @-nin. 


老 R ú a ARO .他 ,的 











kijim-læri hæm jirtil-di。 
x R 也 撕 破 l 
老 教授 的 眼镜 被 打 碎 ， 他 的 衣服 也 被 挂 破 。 


findzan-nin qawani Alæm-gæ masejhor。 


新 疆 的 哈密 瓜 ”宇宙 向 ”著名 
新 疆 的 哈密 瓜 驰名 中 外 。 
insannijæt-nin mædænijæt tæræqgijAt tæriyi-dæ 
人 类 的 文明 发 明 历史 在 
ozbæk milleti sdsAjib tyhfæ-lær qof-gæn, 
鸟 孜 别 克 Rk ”特别 ' 贡献 增加 


在 人 类 文明 发 展 史 上 ， 乌 孜 别克 族 有 过 杰出 的 贡献 。 


fen wa mæArzf-niy wæzijæt kili-ni bek yorsænd 


科学 M 教育 的 形势 把 人 最 BX 
qilae-di。 科教 战线 的 形势 非常 喜人 。 
做 ; 


属 格 -nin/-ni 在 专 有 名 词 和 固定 词组 中 可 以 省 略 。 例 如 ， 


dzonyoa yælq dsemborijeti 中 华人 民 共 和 国 
中 华 AR 共和国 


findsan ojgor Awtonom rAjoni 新 绪 维 普尔 自治 区 
新 疆 ， 维吾尔 自治 区 


sæwetlær ittifaqi øktæbir inqilAbi 苏联 十 AX á 
苏维埃 联盟 十 月 革命 


væla gozælsænæt nælirijati 人 民 美 术 出 版 社 
ÁR 美术 出 版 社 
(8) 向 格 ”表示 行为 动作 的 趋向 ， 向 格 是 -ga。 例 如 ， 

© bejdsin-gæ bArib oqi-mAgt/i, 

他 北京 向 去 读 

他 打算 到 北京 去 读书 。 | 

tay Atær-dæ golin lawsæn fronfi-gæ jetib , bArdi, 
天 mw 在 UA 老 山 前 线 向 到 达 

天 亮 时 ， 部 队 到 达 老 山 前 线 。 
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men bo ini on-gæ æjt-gðn, 

# 这 把 事 ”他 向 说 过 

他 向 我 说 过 这 件 事 。 

men sæksan som-gæ bir dsrft ziræ ‘Al-dim, 
我 AT 元 向 一 X 耳环 我 买 
我 用 八 十 元 买 了 一 对 耳环 。 


(4) 宾 格 表示 行为 动作 的 客体 。 及 物 动 词 支 配 宾 格 名 
词 。 宾 格 是 -pi。 例 如 : 

dædæ-m se-ni tjseqirijAb-di.。 和 爸爸 在 叫 你 。 

REE 把 你 EEH 

kitab-ni damlæ-gæ  qæjtærib ber-iy, 

书 把 老师 向 还 给 

请 你 把 书 还 给 老师 。 

siz nimæ if qilæ-jAb-siz? 您 做 什么 呢 ? 

您 HZ 事 E 在 做 

islahat iflæbtiqæri/ ynimdArligi-ni Afirifi, meehsolAt 


改革 生产 效率 增加 ”产品 
. sifæti-ni joqari kotæriji keræk, 
质量 高 抬 应 该 


改革 就 要 提高 生产 率 ， 提 高 产品 质量 。 
a ikki tfetel tili-ni bil-æ-di, 他 掌握 两 门 外 语 。 
他 二 外 国 把 语言 ”知道 
在 句子 中 ， 如 果 宾 语 所 表示 的 意义 是 泛 指 的 ， 而 且 动 宾 关 系 
结构 紧密 ， 宾 格 ni 可 以 省 略 。 例 如 ; 

men kino kor-dim, 我 看 电影 了 。 
我 电影 RAET ` 

© Almæ Al-di。 他 买 了 苹果 。 


他 苹果 XT 
siz Awqæt je-diņiz-mi? vr K T m? 
您 R 您 吃 了 吗 
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siz nimæ ij qilae-jAb-siz? 您 做 什么 呢 ? 
您 ”什么 事 ”正在 做 


(5) 位 格 表示 行为 或 事物 发 生 、 存 在 的 时 间或 地 点 。 位 格 


是 -dse。 例 如 ; 
ozbæk-lær sesAssen  koldsæ, jærkænd wæ mori-lær- 
乌 孜 别克 EZ 伊 宁 PE 和 K2 
de dz4jlæf-gæn, 
E RE 


鸟 孜 别克 族 主 要 聚居 在 伊 宁 、 莎 车 和 木 垒 。 

@ dAjim pArtijsee Xijzseti-ni qgælbi-dæ totæ-di, 
他 经 常 党 把 工作 在 心 抓 | 
他 时 刻 把 党 的 工作 放 在 心 上 。 

qiflaq jAni-dæ bir kættæ snhAr bar, 

村 $ E 一 大 #J 有 

在 村 旁 有 一 条 大 河 。 

bogon pefin-den kejin klob-dæ doklad efitæ-miz, 
今天 下 午 . 在 俱乐部 ”报告 我们 听 
今天 下 午 在 俱乐部 听 报 告 。 | 


位 格 除 表示 行为 或 事物 与 时 间 、 地 点 的 关系 外 ， 还 有 一 种 特 
殊 用 法 ， 用 来 表示 实现 某 一 行为 动作 的 工具 或 方法 。 例 如 ， 
biz sæmælijot-dæ kel-dik, 我 们 乘 飞 机 来 的 。 
我 们 飞机 在 来 
a ozbek tili-dæ geepir-di。 他 用 乌 孜 别克 语 讲 了 话 。 
他 ” 乌 孜 别克 在 语言 WA 
men mAwbi qælæm-dæ bir nitjæ hænzotjæ yæt 
R 毛笔 笔 在 J. 个 汉语 字 
jazib kor-dim, 我 用 毛笔 试 着 写 了 几 个 汉字 。 
5 AR 
(6) Mi 表示 行为 动作 发 生 的 起 点 或 产生 的 来 源 。 从 格 
是 -dæn, 例如 ， 
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men 20 jáfim-dæn baflæb zAwod-de iflæj baflæ-dim, 
我 岁 从 开始 TJ 在 工作 我 开始 
我 从 20 岁 起 就 在 工厂 做 工 。 

© ketjæ qæfqær-dæn bejdziņ-gæ qæjit-di, 

他 HR Ææ M 北京 向 回 


他 昨天 从 喀什 回 到 北京 。 - 
qiflax-imiz borxdAj-dsen kættæ hasil Al-di P 
我 们 村 h M x 丰收 拿 
我 们 村 小 麦 获 得 大 丰收 。 
balæ-lær oqitewtfisi-den jsengi oqow kitAbi-ni 
孩子 们 老师 M. 新 读 书 


al-di, 。 孩子 们 从 老师 那里 领 到 了 新 课本 。 
£ | 


此 外 ， 在 下 列 情 况 下 要 用 从 格 。 | | 
(1) 在 两 者 进行 比较 时 ， 被 比较 的 人 或 事物 要 用 从 格 。 例 
如 ; 
torsin qsejam-dsen bælænd, BSI SEA 高 。 
RIÐ 克 尤 木 从 高 
hAzirgi wæzijæt borongi hærgændæj wægqit-dægi - 
现在 形势 从 前 ”任何 什么 样 ” 从 HR 
den jaAXJi。 现 在 的 形势 比 以 往 任何 时 候 都 好 。 
的 好 | 7 ` 
Janhæj-nin jengil sæna'æti mæmlækæt-imiz-nig 
上 海 的 轻 工业 我 们 国家 的 
hær qændæj jajidægi-dæn tæræqqi qil-gæn, 
每 怎么 样 ”地 方 的 在 ”发 展 做 - 
上 海 的 轻工业 比 全 国 各 地 都 发 达 。 | 
(2) 表示 学 习 的 对 象 或 某 些 心 理 状 态 产生 的 原因 ， 要 用 从 
格 。 例 如 ， f | I 
sizlær-nin kættæ jAr-dæm bergæn lær-iniz-gæ tfin 
你 们 的 大 帮助 给 -向 Ro 
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gælbi-miz-dæn ræhmæt æjtæ-miz, 
从 ”谢谢 说 


我 们 衷心 感谢 你 们 的 大 力 支援 。 

ortaq lej feg-dæn orgænæ-miz, 向 雷锋 同志 学 习 。 
同志 ”雷锋 从 我 们 #7 

biz æzældæ hitfqeendsej qijintfilik- -dæn qorq-gæn, 





) 我 们 从 来 任何 怎样 的 困难 从 tá 
, ”我 们 从 来 就 不 怕 任 何 困难 。 | 
(8) 如 果 表 示 整 体 与 部 分 之 间 的 关系 时 ， 上 属 整体 要 用 从 
格 。 例 如 : a 
aAlmæ-dæn 2 dsin, najwseti-deen 1 d3in Al-dim。 
ER 从 斤 F M F X 


AXT-KHÆR, AR. 
biz-dæn ikkitæsi bar-di, 我 们 有 两 个 去 了 。 . 


| 我 们 从 ”两 个 去 
| o oqowtji-lær ojojmaesi-daen bir æzA, 
| 他 学 生 AR 从 — 成员 


| 他 是 学 生 会 的 一 名 成 员 。 


x (4) 表示 某 物 由 什么 材料 构成 ， 要 用 从 格 名 词 。 例 如 : 
bo kgjlæk ætlæs-dæn tikil-gæn, 
a 这 “连衣裙 KERIM 缝 
: 这 件 连 衣 裙 是 用 艾 得 莱 斯 《〈 彩 条 组 7 做 的 。 
bo stol-nig jyzi mærmær-dæn qilin-gæn, 
' 这 #76 m KEA 从 做 


这 张 桌 面 是 大 理 石 的 。 
4 .名 词 谓语 性 人 称 ， 在 名 词 谓语 句 中 ， 如 果 主 语 是 名 词 或 
人 称 代 词 时 ， 名 词 谓语 要 与 主语 在 人 称 和 数 上 保持 一 致 ， 因 此 ， 
要 加 谓语 性 人 称 附加 成 分 。 但 在 语言 环境 清楚 的 情况 下 ， 也 可 以 
不 加 。 谓 语 性 人 称 附 加 成 分 如 下 表 ， 
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men oqowtfi—men,  ， 我 是 学 生 。 


sen oqowifi—sen,. 你 是 学 生 。 

Q oqowtfi— (dir) , 他 是 学 生 。 

biz ` ogowtfi—miz, 我 们 是 学 生 。 

siz — oqowti—siz(-sizlær) ,你们 是 学 生 。 
- ` olær oqovwti (-dir) , 他 们 是 学 生 。 


谓语 性 人 称 的 否定 形式 ， 是 在 名 词 谓语 后 结合 否定 系 词 
emæs, 再 加 谓语 性 人 称 附 加 成 分 。 例 如 ， 

men tæbib emæs-men, 我 不 是 医生 。 

我 RE AR 我 

sen kadir emæs-sen, 你 不 是 干部 。 

你 干部 不 是 你 


o ogatawti emæs (-dir) 。 他 不 是 教师 。 
他 教师 不 是 


(二 ) 形容 词 

形容 词 是 表示 事物 的 性 质 或 特征 的 词 。 根 据 其 语法 特征 又 可 
| a 生词 两 类 。 形 容 词 还 有 级 的 范畴 。 现 
分 述 如 下 : 


1 ,形容 词 的 类 别 


(1) 性质 形容 词 ”表示 事物 的 性 质 与 特征 。 这 类 形容 词 绝 
大 多 数 都 是 原 词根 形式 。 例 如 ， 
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t/Ars= ;⁄ jæssi 


tom 粗 ingit/kæ 
kondælæn # tik 

qizil . 红  særig 
gyrzæl 美 xynyk 
jængi 新 eski 


扁 
细 
% 
黄 
= 


IH 


dyngælæk IF] 
japgæ 3 
tekis 平 
kok Ë# 
iflAs - JE 
jæy/z 好 


(2) 关系 形容 词 是 由 其 它 词 类 加 构 词 附加 成 分 派生 出 来 
的 形容 词 。 一 般 用 来 说 明 与 其 它 事物 有 某 种 关系 的 特性 。 例 如 ， 


由 静 词 派生 的 ， 
tfirAj 面 % — tjirAj-li 
1Aj 泥 —TYAaj-q= 
gyl #  —gl-dar 
seqil £ 8 — ægil-siz 
jaz 夏季 — jaz-si 
bazir A á —bzir-qi 

名 由 动词 派生 的 ， 
tirij- 努力 一 一 tiriJ-qAq 
øt 过 —t-kir 

` sez- 感觉 一 一 Sez-gir 

qAl- W “一 一 qA1-Aq 
bol- 分 配 — bol-æk 


tfiri- 腐烂 一 -tJiri-k 


2 .形容 词 的 级 ”表示 同类 事物 特征 、 


腐朽 


性 质 程 度 的 或 区 别 的 


A AE A A R EA RD A B e R5 
级 。 形 容 词 的 原 词 千 形式 就 是 原 级 ， 比 较 级 是 由 原 级 形式 加 -rAq 
构成 ， 最 高 级 是 在 原 级 形容 词 前 结合 dsyde (最 ) , bek (很 )、 
ædgæjip 非常》 等 程度 副词 构成 。 例 如 ， 
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原 级 o- 比较 级 


.Seelqin 凉爽 sælgin-rAq 比较 凉爽 
-Asan ` 容易 AsAn-rAq 比较 容易 
gerzAn 便 宣 serzAn-rAq 比较 便宜 
pAkizze 干净 pAkizse-rAq ”上 比较 干净 
semiz 胖 semiz-rAq H # J 
bælænd 高 ，bselsend-rAq ”比较 高 
原 级 最 高 级 
'jAlqAW N bek jalgaw 很 懒 
kættæ 大 bek kættæ 非常 大 
jrq 远 ”Xile jirag RŽ 
Agir 重 æjnigsæ Agir 特别 重 


8 .形容 词 的 加 强 形式 与 减 抑 形 式 ”有 少量 性 质 形容 词 为 了 
说 明 事物 性 质 ， 特 征 的 轻重 程度 ， 有 加 强 形 式 与 减 抑 形式 两 种 。 
(1) 形容 词 加 强 形 式 ， 通 过 重复 形容 词 的 第 一 音节 构成 。 
重复 的 第 一 音节 ， 如 果 是 以 元 音 结尾 的 加 -p 或 -m， 以 辅音 结 `° 
尾 的 ， 将 辅音 变 成 p〈 有 的 还 需 加 -pa) ,然后 再 进行 全 词 重 复 。 
Bil án. ss ua 
qizil 红 一 一 qip-qizil gt 
qaræe — 黑 一 一 q4Ap-qArse 漆黑 的 
je fil #k—— jem-jejil 绿绿 的 
kok É 一 一 Kom -køk = W J 
jængi ”新 一 一 jsep-jangi 新 新 的 
jarog m —jap-jaros 亮 亮 的 
togri á — top-pæ-tosri Ë É 09 
. kættæ k——kæp-kættæe 大 大 的 
(2) 形容 词 减 抑 形 式 :; 在 形容 词 后 加 -过 /-i/-z 才 或 -mtil 
构成 。 一 般 只 用 在 表 颜 色 的 形容 词 ， 以 减弱 原 词 的 意义 。 例 如 ， 
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kok # 一 一 KoKk- 订 AB, XË 
qizi] 红 — gizgit/ X £1 
særig # —sær-rif : Af. XË 
gAræ g 一 一 qAree-mtil ÁR, AR 
"køk É ——Ekoek-imtir AM 
4 。 形 容 词 的 表 爱 与 指 小 形式 ”一 部 分 形容 词 加 -ginae/-ki- 
Ea qinse 等 附加 成 分 ， 表 示 对 事物 的 喜爱 或 缩小 称谓 .例如 ; 
kitfik /JF—— kitik-kinæ 小 小 的 
Az 少 Az-ginæ ” 少 少 的 
jomjAq 软 一 jomisq-qinse 和 软 软 的 
jzengil — 轻 一 一 jsengil-ginse 轻 轻 的 
tekis . F— tekiskinæ 平平 的 
stdyiq 二 一 一 stiq-qinse 酸 酸 的 


5 。 特 殊 形 容 词 ” 在 乌 孜 别克 语 中 有 一 类 形容 词 ， 由 于 词义 
本 身 的 限制 ， 要 求 其 前 面 须 有 带 格 的 名 词 。 它 与 其 它 名 词组 成 词 
组 后 ， 一 般 用 来 做 谓语 或 修饰 语 。 常 见 的 特殊 形容 词 ，bAr( 有 )、 
joq GZA) „ keræk~lazim (Z) „ibAræt 〈 就 是 )、iga( 具 
Æ) 、XAs 〈 属 于 )、mohtAd5 (#Æ), mænsop 《属于 )、1Ajiq 
GFA) , mowafiq CEA). , lært (MÆ), zæryr (必要 ) 等 。 
例如 ， l | 
tærsin-dæ bar bolgæn Artagtjilik-lær men-dæ joq, 
tAE 有 成 为 ” RA 在 我 没有 
吐 尔 逊 具 有 的 优点 我 没有 。 
Alij mæktæb-lær-ni oqitif wse ilmji teedqiqAt-den 
高 等 学 校 . 把 ”教学 和 和 学 术 WR 从 
ibArset ikki mærkæz qilib qorib tiqi/ lazim, 
就 是 两 中 心 做 建设 出 来 ”应 该 
高 等 教学 应 该 办 成 教学 与 科研 两 个 中 心 。 | 





49 





bo hær bir jaf-gæ has æylagi fæzilæt mæsælæsi-dir, 
这 每 一 个 青年 向 具备 道德 品质 问题 
这 是 每 个 青年 人 的 道德 品质 问题 。 


biz nAmowAfiq qA'idæ tyzymlær-ni ozgærtiri/-imiz 


我 们 不 合理 规章 制度 把 改造 
keræk. 我 们 要 改革 那些 不 合理 的 规章 制度 。 
需要 


hærgændæj Adæm xeetAlik-dsen hæman XAli bolæ 
任何 怎么 样 人 IR 从 BË 避免 不 
Al-msej-di。 ”任何 人 ， 错 误 总 是 难免 的 。 


成 为 
bo internAtsijonAlizim rohi-dsen ibAræt, 
这 国际 主义 精神 从 就 是 
这 就 是 国际 主义 精神 。 | 
dsengo-degi hær millet yælgi kAmmonistik PArti jæ- 
在 中 国 的 每 个 民族 AR :共产 _ 党 


niy ræhbærlik qilifi-ge mohtads. 
的 领导 做 向 需要 
中 国 各 族人 民 需 要 共产 党 的 领导 。 
(=) 数 词 i 
表示 事物 的 数量 和 次 序 的 词 。 数 词 可 分 为 基数 词 、 序 数 词 、 


集合 数 词 、 约 数 词 和 分 数 词 五 种 。 
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1. 基数 词 ， 
bir 一 ikki að yi Be, 
tørt q bef 五 : Alti X 
jetti + `: sækkiz A toqqiz Z, 
on + jigirmae 二 十 ottiz 三 十 


qiriq 四 十 ellik 五 十 Altmi/ K+ 
jetmi/ 七 十 sæksan A+ toqsAn 九 十 








jyz É ñin + ni £ 
Aeshna Saam. 即 两 个 


数目 的 相 加 。 例 如 ， 
on bir 十 一 `: jigirmæ tørt 二 十 四 
. . ottiz Alti Z+% qiriq jetti 四 十 七 
jetmij toqqiz 七 十 九 | 
bir jyz ellik ikki 一 百 五 十 二 


sækkiz jyz toqsAn bef 八 百 九 十 五 
bir min bir—min bir 一 千 零 一 
万 以 上 的 数目 是 复合 的 两 个 单纯 基数 词 相 乘 。 例 如 ， 


on miy 万 jyz miy FA 
miljon 百 万 on miljoo +Z 
jyz miljon íf, miljArt 十 亿 


| 
. on miljArt EZ jyz miljart FZ 
基数 词 在 句子 中 ， 经 常 以 词 干 加 附加 成 分 -te 的 形式 出 现 。 
例如 ， 
yf -te kifi 三 个 人 
tørt jyz-tæ mælinæ 四 百 辆 汽车 
bef-te-den kitab Al-dik 我 们 买 了 五 本 书 
2 . 序数 词 ， 是 在 基数 词 后 加 -inyi/-nfi 构成 的 。 例 如 


bir — 一 bir-ini 第 一 
ikki 二 —-ikki-nfi .第 二 

, on + —on-inti ”第 十 
jigirmæ 二 十 一 -jigirmae-nti 第 二 十 
ottiz 三 十 一 ottiz-infi 第 三 十 
jyz — 8 — jyz-inffi 第 一 百 


复合 基数 词 变 成 序数 词 ， 是 将 -n 由 i/-in{fi 附加 成 分 加 在 最 后 
一 个 基数 词 词 于 上 构成 的 。 例 如 ， 
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jigirmae sækkiz-inti 第 二 十 人 入 


toqsan jetti-nfi 第 九 十 七 
alti jyz ottiz bef-inti nomir 第 635 号 
六 HB 三 十 第 五 . 号 


bir min toqqiz jyz sæksan bef-infi jil 1985 年 

= =F A H A+ 第 五 年 

8. 集合 数 词 ”表示 人 的 总 和 概念 的 数 词 。 它 是 在 基数 词 后 
加 -Bla 或 -Aw/-Awlan 附加 成 分 构成 的 。 其 后 还 可 以 加 领 属 人 
称 ， 表 示人 的 总 和 数目 。 例 如 ， 





ikki 二 — ikk-aw=ikk-ælæ 两 个 X 

对 三 一 对 -Aw 一 yy-aele 三 个 人 

tørt 四 — tørt-Aw~ tørt-ælæ 四 个 人 

Alti 六 个 人 
be/-Aw-imiz-— be/-ælæ- miz 我 们 五 个 人 
ikki-aw-imiz~ikk-ælæ-miz 我 们 二 个 人 
-aw-læriz jett-ælæ-si ”一 他 们 七 个 人 

。 约 数 词 表示 人 或 事物 的 大 概 数 目 。 约 数 词 的 构成 可 分 . 
ey 

(1) 基数 词 词 干 后 加 -teefse。 例 如 ;， l 
tort-tætjæ 约 四 个 . be/-tæjæ WRA 
on-tæjæ ÆFA jyz-tæjæ EA 


Alti-tætjæ dæftær bar  ” 约 有 六 个 练习 本 

六 约 ”练习 本 F 

jyz-teetlae oqowfi bar 约 有 一 百 个 学 生 

E % %@#eƏ=T#TáT 有 

(2) Æ on, jyz, min 等 基数 词 后 加 -lærta, 表示 ‘E 


右 ”、“ 上 下 ”的 约 数 。 例 如 ， í 
on-lærjæ | ÞAÐ ` jyz-lærjæ ” 一 百 左右 


mig-lærjæ 一 千 左 右 on mig-lærjæ —7 k* 
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(3) Æ on, jyz, min 等 基数 词 后 加 -lep， 常 常 是 两 个 约 
数 词 按 先 后 顺序 排列 ， 表 示 更 大 的 约 数 。 例 如 ;: 

on-lsep 一 jyz-lsep 百 十 来 个 

jyz-læp— min-læp 成 百 上 千 

min-læp—on mig-læp 成 千 上 万 

(4) 在 jyz、mi、on mig 等 基数 词 后 加 -laegzn， 经 党 
是 两 个 约 数 词 连用 。 例 如 ， 


jyz-lægæn — mig-lægæn K ú E+ 
min-lægæn—on miy-lægæn 成 千 上 万 
miljon-lægæn z 成 百 万 的 
miljart-lægæn ` 成 亿 成 十 亿 的 
(5) 由 两 个 相 邻 的 基数 词 按 前 后 顺序 排列 构成 。 例 如 
bef-Alti T. KÁ sækkiz-toqggiz A, HÁ 
ottiz-qiriq 三 、 四 十 个 ikki-yti jyz 二 、 三 百 个 
jetti-sækkiz min +t, AtA 

”5 ,分数 和 小 数 表示 法 


(1) 分 数 表示 法 ”由 从 格 基数 词 做 分 母 ， 主 格 基数 词 做 分 
子 组 合 而 成 。 例 如 ， | 
bef-dæn bir 五 分 之 一 tort-dæn yt 四 分 之 三 
jyz-dæn jetti 百 分 之 七 min-den Alti 千 分 之 六 
百分率 除 用 jyz-dsen 表示 外 ， 还 使 用 present 表示 .例如 : 
jyz-dsen be/-be/ præsent 百 分 之 五 
百 从 五 五 百分比 
jyz-dæn ottiz yj~ottiz yt præsent 百 分 之 三 十 三 


百 从 三 十 三 =+ = 百分比 
“百分之百 ”的 分 母 采用 位 格 形式 ， 不 用 从 格 形式 。 如; 
jyz-dæ jyz。 


(2) 小 数 表 示 法 “小 数 点 以 前 的 数 词 用 “bytyn” 表 示 , 小 
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(四 ) Æ 
表示 事物 、 行 为 动作 计算 单位 的 词 ， 称 为 量词 。 乌 孜 别克 语 
的 量词 不 发 过 ， 多 数 是 由 名 词 转化 来 的 。 在 意思 不 会 混淆 的 情况 
下 ， 量 词 一 般 都 可 以 省 略 。 


数 点 以 后 的 按 位 数 月 分 数 词 来 表示 。 例 如 ， 
0.3——neol bytyn on-dæn yý 


# * 十 从 = 


5.06 一 一 bej bytyn jyz-dæn Alti 


五 E EMA 六 


3.009 一 一 玫 bytyn min-dsen toqqiz 


= É 于 从 h 


4。.8 一 一 tort bytyn on-dæn sækkiz 


四 *# 二 从 A 


RMN RIA 
我 们 俩 在 一 个 单位 工作 。 l 
olær ytfaw-lær-i ket-di, siz ytjaw-lær-iniz kel-din- 
他 们 ”他们 三 个 ”去 ”你们 你 们 三 个 人 
他 们 三 人 去 了 ， 你 们 三 人 来 了 。 


lær, 


iB 


量词 分 为 物 量 词 与 动量 词 两 种 。 

1. 物 量词 ”表示 事物 单位 的 量词 。 例 如 ， 

l næfær 位 bir næfær kadir 
dne Á bir dAnæ laApatjkæ 
nasyæ 4 bir nosyæ gæzitæ 
dsoft X bir dsoft kæwif 
pærtjæ 块 bir pært/jæ nan 
baf 头 bir ba/ s=rimsAq 
qor £ bir qor kijim 


数 词 有 格 、 人 称 和 数 的 变化 ， 此 时 起 名 词 的 作用 。 例 如 ， 
biz ikkælæ-miz bir orin-dæ Xizmaet qilæ-miz, 


一 单位 在 工作 做 


一 位 干部 
一 个 灯泡 
一 份 报纸 
-KẸ 
一 块 馈 


-AE 


ERE 


* 





Agiz [j bir agiz yj | 一 间 房 子 


tojaq Æ bir tojAq sigir 一 头 牛 
tab Ë bir tob dæræyt — Ë Hi 
bag 捆 bir bar tføp — H Ë 
| tilæm u bir tiflæm nan — H f 
"y qoltom u bir qoltom sow 一 口水 
tæytæ sk bir tæytæ qAgAz 一 张 纸 
. t= Á bir tæ (bitte) Almae ”一 个 苹果 
| tilim FJL bir tilim teywyz 一 牙 儿 西瓜 
| 此 外 还 有 . 
| hawatf #, $ tamtfæ 5 deste % 
| tjimdim E Jingil # qærit/ jJ 
qof= 对 tfimdim # dAn 粒 
om Æ qolat) Æ pær 套 
， 物 量词 中 有 些 是 许 量 衡 单位 。 例 如 ， x 
sæntimetir E 3 metir 米 kilometir 公里 
x gram 克 、 公 分 kilo 公斤 tonna 吨 
Jetir 公斤 tfi K mo 亩 
x sær m kyræ 3 — dadæm A 
| 2.。 动 量词 | I 
| ið qætim X yt/ qetim kørdi 看 了 三 次 
ræd X ytf red ogidi 读 了 三 次 


mæratæ 趟 ytf mæratæ bardi ”去 了 三 趟 
nawbæt E ytj nawbæt keldi 来 了 三 向 
gæl K bir ikki gæl bardim 我 去 了 一 两 次 
(五 ) 代 A 
用 来 代 夫 名词、 形容 词 、 数 词 、 副 词 以 及 词组 或 句子 的 词 ， 
称 为 代词 。 代 词 可 分 为 人 称 代词 、 反 身 代 词 、 指 示 代 词 、 性 质 代 
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词 、 疑 问 代词 、 集 合 代词 、 肯 定 代词 否定 代词 、 不 定 代词 和 物 
主 代 词 等 十 类 。 
LARRI ”有 单数 与 复数 之 分 ` 


á 数 z % . 
men-mæn 我 biz~bizlær RT z 
sen~ sæn 你 sizsizlær 你 们 
° 他 . olær 他 们 


人 称 代词 有 格 的 变化 。 见 下 表 ， 
表 一 ， 人 称 代词 单数 变 格 表 








| 第 一 人 称 第 二 人 称 第 三 人 称 
在 格 men 我 sen 你 o 他 、 她 
eni senin i 
属 t ei 我 的 seni 你 的 áð 他 的 
向  # | menge 向 我 | sengæ 向 你 ongæ 向 他 
宾 格 meni 把 我 seni 把 你 oni 把 他 
位 格 mende 在 我 sendæ 在 你 onde 在 他 
从 格 mendæn 从 我 | sendæn 从 你 | onden 从 他 . 


表 二 ， 人 称 代 词 复数 变 格 表 





第 一 人 称 


bizlær 


siz 
sizlær 


第 二 人 称 





你 们 






















š u š EA A 


siznig 你 们 
bizni Š sizlærnin olærnin 
属 格 bizni. 我 们 的 sizni 的 | olærni 他 们 的 
| sizlærni 
n sizgæ 向 你 他 
向 格 | bizgae 向 我 们 sizlærgæ T olærgæ 向 他 们 
Z 格 | bizni 把 我 们 olærni 把 他 们 
位 格 |bzde 在 我 们 | Se da H | olerde 在 他 们 
从 格 bizden 从 我 们 ` ua et A 'olærdæn 从 他 们 
“e”, “Qlser” 不 是 纯 人 称 代词 ， 既 可 以 指 人 又 可 以 指 
物 。 Bil án: 


@ oqowtji emæs, iftfi, 他 不 是 学 生 ， 是 工人 。 

他 学 生 不 是 工人 

@ nAwwAs。  ” 那 是 两 岁 公牛 。 

那个 二 岁 公牛 … 

“siz” 既 是 “你 们 ”， 与 “sizlser” 相 同 ， 又 表示 第 二 人 称 
单数 尊称 “您 ”。 

2. 反 身 代词 ”用 来 指 人 或 事物 本 身 的 代词 , 称 为 反 身 代词 .在 
鸟 孜 别克 语 中 , 反 身 代词 只 有 一 个 “0z” ,一般 情 况 下 不 单独 使 用 ， 
通常 在 加 领 属 人 称 附 加 成 分 后 方 可 使 用 。 它 有 人 称 与 格 的 变化 。 

(1) 反 身 代词 “oz” 的 人 称 变化 : 
% 

人 称 


第 一 人 称 oz 一 im REE oz 一 imiz 我 们 自己 





单数 复 。 数 


第 二 人 称 oz— í 你 自己 oz 一 igiz ”你们 自己 
第 三 人 称 oz—i 他 自己 oz 一 laeri ”他们 自己 
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(2) 反 身 代词 “oz” 的 格 变化 (AM) ， 










第 一 人 称 第 二 人 称 第 三 人 称 









“ juj £ | ozimgæ ozingæ Ozigæ á 
宾 格 | ozimni ozinni ozini | 
位 格 ozimdæ ozigdæ ozidæ x 
从 格 ozimd=n ozinden oziden 

说 明 ， 


属 的 人 或 事物 也 可 以 加 第 三 人 称 附加 成 分 。 例 如 ， 
ozim-ni dæftær-im-ozim-nin dæftær-i, 
我 自己 的 。 我 的 本 我 自己 的 ”他 的 本 
我 自己 的 练习 本 。 
0zigiz-nig qol-iniz—oziniz-nin qol-i。 你 们 自己 的 手 。 
你 们 自己 的 ”你 们 的 手 “你们 自己 的 他 的 手 
3. 指 示 代词 分 近 指 与 远 指 、 长 远 指 三 类 。 指 示 代 词 有 数 和 
人 称 的 变化 ， 一 般 只 代替 名 词 。 
(1) 指示 代词 的 分 类 | , 
近 指 的 有 ， : | 
ba, Jo, mænæ, mænæwi, mæzkor 这 ， 这 个 
LEA: 
@, o/æ, ænæ, ænæwi, hæligi 那 、 那 个 


长 远 指 的 有 ， 


| A 
反 身 代词 第 一 、 第 二 人 称 单 复数 加 属 格 “nig” 后 ， 它 所 领 
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OQ, NÆ, O-ænæ 那 、 那 个 
说 明 ，oo、sea 读 作 长 元 音 ， 可 根据 远近 任意 延长 。 
(2) 指示 代词 数 的 变化 ， 


单 数 : x 数 
bo k, KÁ balær 这 些 、 这 些 个 
° 那 、 那 个 oler ` 那些 、 那 些 个 


Je 这 、 这 个 Jalær 这 些 、 这 些 个 
ænæwi. R, BA ænæwilær 那些 、 那 些 个 
(8) 指示 代词 bo, o 的 变 格 ， 


To 这 个 (单数 ) 那个 (单数) 





格 

主 格 bo Q 

E 格 bonin/bani onin/oni 
向 格 bongae ongæ 

= 格 boni oni 

位 格 bandæ ondæ 

从 格 bondæn | enden 


4. 性 质 代 词 ”表示 人 或 事物 具有 的 特点 或 性 质 。 性 质 代 词 是 
由 指示 代词 派生 出 来 的 。 在 句 中 一 般 用 来 代替 形容 词 ， 如 果 替 代 


它 所 修饰 的 名 词 时 ， 从 而 产生 数 和 格 的 变化 。 


(1) 性 质 代词 的 构成 ， 由 指示 代词 “be” “e” Jii-ndej, / 
-ndAg /-nægæ 等 附加 成 分 构成 。 

bo #4 —bo-ndæj 这 样 的 

@ ”那个 一 Q -ndeej 那样 的 

be #4 — bo-ndar 这 样 的 





| 

| 
a ”那个 一 一 O -ndAg 那样 的 简 
bo #4 —bo-nægæ 这 样 的 . 让 
o MA—0 -nægæ 那样 的 | 
(2) 性 质 代词 复数 的 变化 ; 


bandæj —bondæj-lær 这 样 的 (复数 》 i -Ñ 
ondæj —ondæj -lær 那样 的 《复数 ) | 
bondAg 一 bondAg-laer 这 样 的 《复数 ) | 
andar —ondAE -lær 那样 的 《复数 ) j 
(3) 性 质 代 词 格 的 变化 ， 











` 





那 # 的 ， 


" | 
主 *# bondæj andæj x 
B 格 bondej-nin C-ni) andæj-nin (ni) | 
向 % Barl igað andæj-gæ | 
7 1⁄4 bandæj-ni 'ondæj-ni | 
位 格 bandæj-dæ andæj-dæ 

格 bondæj-dæn ondæj-dæn | 





例句 ; ， a 
fikir-lær-ni ortægæ qoji/ keræk, jalgiz sinif bafliri | 
& 见 把 # 出 来 ”应 该 只 班 K `: 
bondæj gilib-ginæ qAlmaes-dsen sæbagda/-lær hæm Š | 
这 样 做 不 仅 同学 们 也 
[ondej qili/-lær-i keræk, 
这 样 做 应 该 
要 把 意见 摆 到 桌面 上 来 ， 不 仅 班 长 这 样 做 ， 同 学 们 也 都 应 
该 这 样 做 。 











biz bandæj wæ ondaej fikir-lær-ni keg dAiræ-dæ ` 


: 我 们 这 样 和 那样 意见 把 宽 范围 在 
| eJiti/-imiz lazim, A 7 

| 听 应 该 

| 我 们 应 该 广泛 听取 这 样 的 和 那样 的 意见 。 

š 5. 疑问 代词 ”对 人 或 事物 提出 询问 的 词 。 例 如 ， 

J kim $ qA) nimæ {tA ( 问 物 ) 

š qæjæqqæ 哪儿 《〈 问 处 所 ) qsetJan 什么 时 候 ( 问 时 间 ) 
| .  Gændæj /qsendAy 怎么 样 〈 问 性 质 、 状态 方式 ) 
x qæntjæ/netftjæ #3 ( 问 数量 ) | 

Á nitjæntfi /qæntfintji — #%) ( 间 次 序 ) 
qejsi | ið, BA ARH) 
疑问 代词 根据 所 能 替代 词类 的 性 质 ， 有 些 有 数 、 客 ， 领 属性 
人 称 的 变化 ， 其 中 qændas 有 级 的 变化 。 
(1) 数 的 变化 ， 
kim 谁 一 Kimjlaer 谁 (复数 ) 
nime 什么 一 nimaelsaer 什么 (复数 》 
gæji K-Á>gæjsilær 哪 一 些 (复数) 
| (2) 格 的 变化 ， 
. 主格 kim 谁 nimæ -什么 
7 属 格  kim-nin kim-ni nimæ-nig /nimæ-ni 
. mt kim-gæ „ nimæ-gæ 
€ | 宾 格 kim-ni nimæ-ni 
位 格 — kim-dæ + nimæ-dæ ` 
从 格 kim-den  nim=e-den ' 
(8) 领 属 性 人 称 变化 ， 
qaejsi-m 我 的 哪 一 个 qeejsi-miz 我 们 的 哪 一 个 


qsejsi-9 ”你 的 哪 一 个 ”qsejsi-giz . 你 们 的 哪 一 个 
| | 61 





qaejsi-si 他 的 哪 一 个 — qajsi-laeri 。 ”他们 的 哪 一 个 
例句 ， | 
menin qæjsi-lær-im joqAlibdi? 我 的 哪 一 个 于 了 ? 


我 的 。 哪 一 个 丢掉 

@ləer senin nimæ-lær-in? 他 们 是 你 的 什么 人 ? 
他 们 ”你 的 ”什么 人 ' 

(4) qsendAq 的 级 的 变化 gændag-raq 〈 比 较 怎 么 样 ) 例 

A: u . | 

qændAq-rAq jæjæb torib-siz? 生活 得 怎样 ? 
比较 怎么 样 ” 生 活 站 

tjirajli bolgændæ qseendAq-rAq? 他 很 漂亮 是 中? 
ER 成 为 


LEARI ”表示 人 或 事物 的 整体 或 集合 概念 。 集 合 代词 有 
格 与 领 属性 人 称 的 变化 。 常 见 的 集合 代词 有 ; 
hæmmæ 都 、 全 部 bAri #l 


bartjæ 一 切 dæmi . 所有、 气体 
bArliq 所 有 的 | bytkyl #5 
集合 代词 格 的 变化 ， 
主格 hæmmæ Æi hæmmæ-ni 
属 格 hæmmæ-nig /-ni 位 格 hæmmæ-dæ 
向 格 hæmmæ-gæ 从 格 hæmmæ-dæn 
集合 代词 的 领 属性 人 称 的 变化 ， 
数 
单 数 复 数 
sj 


第 一 人 称 barlig-im 我 所 有 的 | barlis -imiz 我 们 所 有 的 
第 二 人 称 barlig-ig 你 所 有 的 | barlig-iniz 你们 所 有 的 
第 三 人 称 | barlig-i ， 他 所 有 的 | barlig-laeri 他 们 所 有 的 
LU -一 一 一 
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例句 ， 
bartjæ gyllær Atlilsin, hæmmæ bæs-bæstæ sæjræ-sin, 
一 切 í 让 开 一 切 竞争 ”让 鸣 
百花 齐 放 ， 百 家 争鸣 。 | 
bArliq oqitowt/i-ler ilmij mæqalæ-lær dokladi jirini- 


所 有 ”教师 们 科学 ”文章 报告 会 
gæ qsetnaejae-di。 请 全 体 教 师 都 参加 科学 论文 报告 会 。 
向 ”参加 


men bArlig-im-ni mæarif i/-læri-gæ teeqdim qildim, 
我 把 我 的 一 切 “教育 ”事业 向 贡献 做 
把 我 的 一 切 都 献 给 了 教育 事业 。 
7. 肯 定 代词 
用 来 强调 人 或 事物 的 代词 ， 称 为 肯定 代词 .肯定 代词 是 hær- 
以 及 由 her 每、 各 、 每 个 ) 与 疑问 代词 复合 而 成 。 表示 “E 
何 ……” “每 一 个 ……” 的 意思 。 肯定 代词 有 ; 
heerkim 任何 人 hærgændæj 任何 什么 样 的 
hærnimæ 任何 什么 hærqæjsi 任何 一 个 
hærqgætjan 任何 时 候 。 haerqsejser 任何 地 方 
bærqæntJæ 任何 数目 
A: 
biz hærqændæj wæqit-dæ, hærqændæj kifi wæ hær- 
我 们 任何 什么 样 KNR 在 任何 什么 样 人 和 任 
qændæj if-gæ qærætæ tæhlil, teedqiq qilif pozitijæ- 
何 什么 样 事 向 向 分 析 研究 做 BE 


Si-ni totif-imiz lAzim, 


抓 应 该 
我 们 在 任何 时 候 ， 对 待 任何 人 和 任何 事情 都 要 采取 分 析 、 
研究 的 态度 。 


hærgændæj jængi Jaejii-ni esib jetilifi dsefAli dsæræ 
任何 什么 样 ”新 事物 的 生 长 艰难 过 
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jAn-ni bafi-dæn otkæz-æ-di, 
程 从 头 上 过 
任何 新 生 事 物 的 成 长 都 要 经 过 艰难 曲折 的 道路 。 


”有 的 肯定 代词 有 领 属性 人 称 的 变化 ， 
hærnimæ-m 我 (的 ) 任何 什么 
hernime-n 你 (的) 任何 什么 
hærnimæ-si -他 (的 ) 任何 什么 
hærnimæ- miz 我 们 (的 ) 任何 什么 

 hernime-niz :你 们 C67) 任何 什么 
hærnimæ-læri . 他 们 (的 ) 任何 什么 

有 的 肯定 代词 有 格 的 变化 ， 
主格 hærkim 任何 人 
属 格 hærkim-nin/-ni 任何 人 的 
向 格 hærkim-gæ . 向 任何 人 u | 
宾 格 baerkim-ni 把 任何 人 i 
位 格 hærkim-dæ ， ` 在 任何 人 
从 格 hærkim-dæn 从 任何 人 


8.。 否 定 代词 ”用 来 否定 人 或 事物 的 代 询 ， 称 为 否定 代词 。 否 
定 代词 是 hetj 以 及 由 phetj- 与 疑问 代词 复合 而 成 。 表 示 “ 没 有 
ka y “HPR e? HFE, BERAS: ; 
hetfkim 谁 也 不 hetfqændæj 怎么 也 不 
hetfnimæ “什么 也 不 hetfgæjsi ` 哪 一 个 也 不 
het/gætjan 何 时 也 不 hetjqæjer 什么 地 方 也 不 s 
hetfqæntjæ 4 ÞÆR | 
有 的 否定 代词 有 格 的 变化 ， 
主格 hetjkim 没有 谁 - 
属 格 hetjkim-n 订 ni 没有 谁 的 
向 格 hetfkim-gæ 没有 对 谁 
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æt hetfkim-ni | 没有 把 谁 


位 格 hetfkim-dæ 没有 在 谁 
从 格 hetfkim-dæn HAAR- 

有 的 否定 代词 有 领 属 性 人 称 变化 ， 

Ë 数 f y % 
het/nimæ-m hetfnimæ-miz 
我 的 什么 也 不 我 们 的 什么 也 不 
hetfnimæ-y I het/nimæ-niz 
你 的 什么 也 不 | 你 们 的 什么 也 不 
hetfnimæ-si het/nimæ-læri 

”他 的 什么 也 不 -他们 的 什么 也 不 
. 例句 ， | 


b:z-nin het/kim-imiz kino-gæ bArmæj-di, 
KI BNÆEGAR 电影 向 ”不 去 

我 们 谁 也 不 去 看 电影 。 

boron biz-nig yj-imiz-dæ hetfnimæ joq idi, 
从 前 ”我 们 的 ”在 我 们 家 ”什么 也 (不 ) 没 有 

从 前 ， 我 们 家 什么 也 没有 。 E 
men an-gæ hetfnimæ-ni æjt-mæ-dim, 


我 他 向 把 什么 也 没 说 


我 什么 也 没 告 诉 他 。 l 
jækjænbæ kyni men het/qæjer-gæ bar-mæ-dim, 
星期 日 H R ， 什么 地 方 也 没 去 
星期 日 我 什么 地 方 也 没 去 。 

~ hetJqsendsej wægit-dæ saz-im-dæn qæjit-mæ-jmæn, 
怎样 也 不 . 在 时 间 从 我 的 话 . 不 回 U 
任何 时 候 我 不 会 食 言 。 





9. 不 定 代词 不 明确 表示 具体 的 人 或 事物 特征 、 情况 的 代 


词 ， 称 为 不 定 代词 。 不 定 代词 主要 是 由 #lle 或 -dir 与 疑问 代 
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词 复合 而 成 ， 表示 “不 知 是 …*…” 的 意思 。 例 如 ; 


ællækim--kim-dir Á án É 

TU conima dir’ ` 不 知 是 什么 
ællæqætfan~qætfan-dir . 不 知 什么 时 候 . 
ællægæntjæ-qænt/æ-dir +k 5 
ællægændæj-gændæj-dir 不 知 怎么 样 
ællægæjer-qæjerdæ-dir 不 知 什么 地 方 


ællægændæj-qgændæj-dir 不 知 哪 一 个 
这 类 不 定 代 词 不 具备 格 、 数 与 领 属 人 称 的 变化 。 另 外 ， 还 有 
部 分 词 ， 如 ，bsezi “A” , gahi, gah, gah-gah, #hjAn- 
 æhjandæ “$H” , peelAn paelAni“ 某 某 ” 等 也 是 不 定 代词 。 
例如 ， | 
. bæzi-lær, dæwlæt qAnanlæri-ni fægæt ræhbærij 
有 人 国家 法律 把 只 领导 
yadim-lær-ginæ bil-sæ kifajæ, @-nin Adæt-dægi 
A+ | 知道 。 行事 它 的 ”普通 的 
ammæ bilæn monasæbæti joq deb qæræj-di, 
群众 M 关系 没有 说 看 
有 些 人 认为 ， 国 家 法 律 只 要 领导 知道 就 行 了 ， 与 一 般 老 百姓 
没关系 。 
kimdir biraw ajnæk-ni sindirib ketib-di, 
不 知 谁 某 一 个 “玻璃 把 使 入 去 了 
不 知 是 谁 把 孩 璃 打 碎 了 。 
gAhi, @ bytynlæj ilmij teedqiqAt-gae berilib ketib, 
某 时 他 全 部 科学 研究 向 给 去 
owqsetlaenjf-ni hæm es-dæn tfiqærær edi, 
吃饭 > # 从 记忆 出 去 
有 时 ， 他 全 神 贯 注 于 科学 研究 ， 竞 态 记 吃饭 。 
o qgændæjdir mafinæ-dæ tærdsgimæ gili/-ni ojlæb 
他 不 知 怎么 样 ” 在 机 器 翻译 做 把 g 


66 














jyrib-di, hazirgi /ærAit-dæ bo-ni rojAbgæ tfiqærif 


现在 的 ”在 条 件 把 这 实 现 
æmri-mæhAl-dir, 
H 难 


他 还 想 搞 什 么 机 器 翻译 ， 目 前 条 件 下 是 难以 实现 的 。 
10. 物 主 代词 ”表示 人 或 物 的 归属 。 物 主 代词 是 由 人 称 代词 


”或 名 词 加 属 格 -ni 后 ( 物 主 代词 没有 -nig 的 形式 ) ， 再 加 附 
”加 成 分 Ki 构成 。 它 有 格 的 变化 。 例 如 : 


me-ni-ki FRH se-ni-ki . 属于 你 的 
o-ni-ki 属于 他 的 biz-ni-ki 属于 我 们 的 
siz-ni-ki 属于 你 们 的 olær-ni-ki 属于 他 们 的 

物 主 代词 的 变 格 ， . 
主格 meniki 我 的 ， 


向 格  meniki-gæ 向 我 的 
宾 格 meniki-ni 把 我 们 


位 格 meniki-dse 在 我 的 . 
从 格 meniki-dsen 从 我 的 


fg. 

bo pælta meniki, 这 件 大 衣 是 我 的 。 

这 大 衣 我 的 l 

@ fiblit seniki, 那 双 皮 鞋 是 你 的 。 

那 皮鞋 ”你 的 l 

biz-nin zAwod-imiz-dæ iflængæn telewezor olær-niki- 

我 们 的 ”在 我 们 工厂 生产 的 。 电视 机 从 他 们 
dæn tyzyk。 我 们 工厂 生产 的 电视 机 比 他 们 的 好 。 
的 ”好 

meniki-ni Alip!) :请 你 拿 我 的 吧 ! 

把 我 的 你 拿 

olærniki-dæn særælæb Al-in, 从 他 们 的 那儿 挑选 。 

从 他 们 的 选 拿 
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biz @lerniki-de awqætlæn-dik, 我 们 在 他 家 吃 了 人 饭 。 
我 们 在 他 们 的 吃饭 


(六 ) 动 词 

表示 人 或 事物 的 行为 动作 、 发 展 变化 和 心理 活动 的 词 。 动 词 
分 为 一 般 动 词 、 系 动词 和 助动词 。 一 般 动 词 又 可 分 为 及 物 动 词 、 
不 及 物 动 词 。 它 有 肯定 、 否 定 、 疑 问 等 形式 和 人 称 ， 时 、 式 、 语 
态 等 语法 范畴 。 动 词 还 有 动 名 词 、 形 动词 、 副 动词 等 形式 。 乌 孜 
别克 语 的 动词 形态 变化 与 同 语族 的 维吾尔 语 一 样 ， 不 但 繁多 而 且 
复杂 ， 形 成 该 语言 的 特点 。 动 词 的 各 语法 范畴 主要 用 粘着 法 ， 即 
加 具有 各 种 语法 意义 的 附加 成 分 来 表示 ， 有 些 则 是 通过 动词 与 助 
动词 或 系 动词 组 成 一 定 的 语法 形式 来 表示 。 

1. 动 词 的 人 称 

动词 的 人 称 附加 成 分 有 两 种 。 见 下 表 ， 
























数 | 单 数 | 复 数 
AR 
类 别 I Hl | I | II | 亚 
第 一 种 | -m — | -k | Si -lær 
-dir | -miz | -siz |-dir-lær 








说 明 ， 

(1) 第 二 人 称 复数 附加 成 分 ， 在 口语 中 ， 第 一 种 有 -99iz 
形式 。 
(2) 第 三 人 称 附加 成 分 ， 第 一 种 -ler 可 加 可 不 加 ， 在 意 
义 上 无 影响 ， 第 二 种 ， -dir HME r 在 口语 中 省 略 ， -lær 也 
可 省 略 ， 成 为 -di，-dilaer 的 形式 。 例 如 ， 

Q bar- (去 ) + 过 去 时 + 人 称 | 

bAr-+-di+-m ~bArdim 我 去 了 














如 : 


bar-+-di+ -1 —bArdig O RET, 


bar- +-di ' . 一 bArdi 他 去 了 
bar-+-di+-k —>bardik = ”我 们 去 了 
bAr- + -di + -piz —bArdiniz (-glær) ”你 们 去 了 
bar- + -di + -lær—>bardilær . 他 们 去 了 
@bar- (22) + 副 动 词 附加 成 分 + 人 称 
` bAr- + -æt -men 一 bArsemen 我 将 要 去 
bar- + -ae+ -en —baræsn > ` 你 将 要 去 
bar- + -æ+ -di(r) >barædi(r) 他 将 要 去 
bAr- + -æ+ -miz —bArsemiz 我 们 将 要 去 
bar-+ -ae+-siz 一 bAresiz 你 们 将 要 去 


bar- + -æ+ -dir + -lær>barædirlæ ”他 们 将 要 去 
@ifle- (H + 人 称 附加 成 分 


iae-+ -j+ -men —>iflæjmen 我 将 要 做 . 
ijlæ- + -j+ -sen —iflæjsen 你 将 要 做 
iflæ- + -j+ -di(r) ->iflæjdi(r) 他 将 要 做 
iflæ-+ -j+ -miz —>iflæjmiz 我 们 将 要 做 
. iflae-+-j+-siz siflæjsiz  ， 你 们 将 要 做 


ifle- + -j+ -dir + "lær -siflæjdilær ”他 们 将 要 做 


2. 动词 的 否定 形式 


动词 的 词 干 加 -mæ 附加 成 分 即 构成 动词 的 否 定形 式 。 例 


D bar: (Z) + 否定 成 分 + 过 去 时 + 人 称 
bar-*-mæt-dit-k —barmædik = 我 们 没有 去 
bAr- + -mæ + -di + nler—bArm=edinler -你们 没有 去 “ 
bar- + -mæ + -di + -lser 一 bArmaedi(-laer) 他 们 没有 去 

Qiflæ- 〈 做 ) + 否定 成 分 + 人称 


“ iflæ- + -mæt -j+ -men si/læmæjmen 我 不 做 
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iflæ- + -məe + -j+ -sen -siflæmæjsen 你 不 做 
ifle-+ -mæs-jt-dir —>iflæmæjdi(r) 他 不 做 
3. 动 词 的 疑问 形式 “动词 的 各 人 称 的 式 、 时 、 态 形式 加 -mi 

附加 成 分 均 可 构成 疑问 形式 。 例如 ，- 

bAr-ze-miz-mi? ” ”我们 将 要 去 四 ? 

bar-di-k-mi? . -我们 去 了 四? 

bar-mae-geen-siz-mi? ”你 们 没有 去 过 吗 ? í 

jaz-æ-jæp-sæn-mi? 你 正在 写 吗 ? 

jAz-mae-jAtir-mi? 他 正在 处 写 吗 ? 


4. 动 词 的 语 态 动词 语 态 是 表示 句子 的 主体 与 各 种 不 同 语法 ` 


形式 的 行为 动作 之 间 的 关系 。 乌 孜 别 克 语 的 语 态 按 其 所 表示 的 语 
法 意义 和 语法 形式 可 分 为 主动 态 、 自 复 态 , 被 动态 、 liðs 交互 
一 共同 态 五 种 。 
(1) 主动 态 表示 句子 中 的 主语 就 是 动作 的 进行 者 。 主动 
态 没 有 专门 的 语法 形式 标志 ， 动词 本 身 就 代表 主动 态 。 例 如 ， 
men radio remont qilæ-jap-men, 我 正在 修理 收音 机 。 
我 ”收音 机 修理 正在 做 
olær wistawkæ-gæ ekiskorsije qilif-gæ ket-dilær, 
他 们 展览 馆 ”向 参观 | 向 去 
他 们 到 展览 馆 参 观 去 了 。 


hær bir stodent orgæni/-nin mahimligi-ni bili/-lær-i 


每 一 大学生 #3 ”重要 性 知道 
kersek。 每 个 大 学 生 都 应 该 认识 到 学 习 的 重要 性 。 
应 该 


(2) 自 复 态 和 被 动态 自 复 态 表示 施 动 者 发 出 的 行为 动作 
及 于 本 身 ， 被 动态 则 表示 行为 动作 发 出 者 不 出 现 或 不 以 主格 形式 
出 现 ， 而 句子 中 的 主语 是 行为 动作 的 承受 者 。 这 两 种 语 态 的 构成 
方式 一 样 ， 都 是 由 动词 词 干 加 -nZ-in, -1⁄-il 附加 成 分 构成 。 
一 般 情 况 是 自 复 态 加 -nA-in， 被 动态 加 -1 了 -i 让。 如果 动词 词 
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于 的 最 后 一 个 音节 含有 边 音 1， 就 必须 加 -n-in 附加 成 分 ， 
. 其 他 动词 不 限 。 能 构成 自 复 态 的 动词 为 数 很 少 ， 只 限于 少数 及 物 
动词。 列表 比较 如 下 ， 





AR 自 复 S 被 动 S 

kij- 穿 |kij-in-di 他 自己 罕 了 | kij-il-di 被 穿 了 
jow- 洗 .ljow-in-di ÞÆÆT | jow-il-di 被 洗 了 
jæsæ- #5 |jaesae-n-di 他 打扮 了 | jæsæ-l-di 被 做 的 





例句 : | 
1-ijon . bAlælær bæjræmi,balælæri tjærAjli kij-in- 
六 月 儿童 节日 孩子 们 ”美丽 的 ”自己 穿 
ip ,klob kenohAne wæ bagtfælær-gæ barib 


俱乐部 Æ 院 和 公 向 去 
baejrAm gt-kærz-i/-di, . 
节日 共同 度 过 《 自 复 态 ) 
六 一 儿童 节 ， 和 孩子 们 都 穿 上 节日 服装 ， 奔 向 剧场 、 影 院 和 
公园 欢度 节日 。 | 
sæmimi bol-in, mægtæ-n-æ ber-mæ-n. 
”真诚 成 为 HE S Af (BER) 
ÁKEKKRR, Z Ë kU, 
kærim dærs-gæ ber-il-di, 
KEA RM 给 ( 自 复 态 ) ， 
克 里 木 专心 致 志 地 听课 。 
kæsællær-nin kijimlæri jow-il-di, 
病 号 的 衣服 ”. Ré (被 动态 ) 
病人 的 衣服 都 洗 了 。 
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finjan oniwersititi 1935-jili qar-il-gæn, 
新 疆 Á 学 年 。 被 成 立 (被 动态 》 
新 疆 大 学 是 1935 年 成 立 的 。 
bo xet dsyde tJirAjli jAi-il-dil 
这 Zo 很 永亮 A5 (被 动态 ) 
这 字 写 得 真 漂亮 | f 
DER- MAF, ÆR -nZ-in, -1/-i1 两 类 附 
加 成 分 时 ， 加 -nZ-in 是 自 复 态 ， 加 -1Z-i 是 被 动态 。 
名 接 动 态 的 谓语 一 般 以 第 三 人 称 形式 出 现 ， 而 自 复 态 的 谓语 
可 以 以 任何 人 称 形式 出 现 。 


(8) 使 动态 PTEE AR, asa h 
人 来 实现 的 。 其 构成 方式 分 述 如 下 ， 
. 四 以 元 音 结尾 的 动词 词 干 加 -t 附加 成 分 构成 。 例 如 ， 
iflæ 做 —ifləe-t 使 做 
` sgzlæ 说 一 SGzlse-t 使 说 
ædzræ 分 开 >ædsræ-t 使 分 开 
` ænlæ 明白 „sænlæ- t 使 明白 
” @ 以 辅音 结尾 的 动词 词 干 根据 清 清 补 和 谐 规律 分 别 加 -dir / 
-tir 附加 成 分 构成 。 例如 ， 


jaz- 写 一 jAz-dir - 使 写 
kes- 砍 一 kases-tir 使 砍 
qal- W -qal-dir # 

` At- Í 一 At-tir 使 发 射 


OL -4j/-æj, -ar/-ær, -an/ -æn 结尾 的 动词 词 + 加 
~t 或 -tir 附加 成 分 构成 。 例 如 ， 
qisqser- 缩 短 >qisqær-t-qisqær-tir 使 缩短 
kopæj- 增加 一 kepaej-t~kepeej-tir 使 增加 
AzAj- 减少 一 AzAj-t~azAj-tir 使 减少 ， 
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\ 
` 
< j 
Aqser- 变 白 agær-t~aqær-tir 使 变 白 
. @ 单 音节 动词 《有 个 别 双 音节 动词 》 词 干 既 可 以 加 -dir / 
-tir 附加 成 分 ,又 可 以 加 -giz,/ -kiz / -Biz / -qiz, -gez / -kæz / 
-geez/-qsez 等 附加 成 分 构成 使 动态 。 例 如 : | 





kor- 看 >kor-dir-kor-giz 使 看 
tor- Ji stor-dirætor-giz 使 站 
øt- 过 >øt-tir~øt-kæz ”使 过 . 
At- 射 一 At-tir~At-qiz 使 发 身 
ket- 去 —ket-tir—ket-kiz 使 去 


@ 有 少数 以 tf. T 和 t 结尾 的 动词 加 -ir 附加 成 分 构成 使 
动态 。 例如 : 


otf- 4 . —otf-ir ' 使 飞 

pij- æ “一 pij-ir 4 

bat- 容纳 一 bAt-ir 使 容纳 

例句 ， | 

¿qofler-ni sewif Aji” fænlijæti-dæ @ qæfæz- 
E EE 爱 月 话 动 在 他 笼子 

. dægi hæmmæ qolleri-ni atj-tir-di, 
的 都 5 把 使 飞 


ERSA” 的 活动 中 ， 他 把 敌 中 养 的 鸟 都 放 掉 了 。 
”EPEkae-m-gae jabaárij ytfyn dædæm mæn-gæ xæt 
哥哥 向 给 为 了 爸爸 我 向 信 

jaAz-ziz-di。 和 葡 爸 让 我 给 哥哥 写 了 一 封 信 。 
使 写 : i 
biz bo dæymæzæ 这 -ni ertse-rAq Ayirlæf-tir- 
我 们 这 * J FE 比较 早 使 结束 
sejlik, 我 们 要 早日 结束 掉 这 伤 脑筋 的 事 。 
ba konilsizliklær olær-ni ædzræ-t-di, 
这 ”不 愉快 的 事 他们 把 使 分 开 
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这 件 不 顺心 的 事 使 他 们 俩 分 手 了 。 
babam-gæ syr beri hikajæsi-ni æjt-qiz-mæj- ` 
爷爷 向 K R 故事 把 ik 
miz-mil 我 们 让 和 爷爷 讲 个 大 灰 狼 的 故事 吧 ! 
kæmtærlik kifi-ni algæ bas-tir-æ-di, tækæbbyrlik 
Æ dò 人 把 前 进 使 | 骄傲 
' kifi-ni art-dæ qal-dir-æ-ði, | | 
人 把 后 在 留 使 . l I 
虚心 使 人 进步 ， 骄 做 使 人 落后 。 | 


(4) 交互 一 共同 态 表示 行为 动作 是 由 两 个 以 上 的 人 相互 
或 共同 进行 的 。 它 是 由 动词 词 干 加 -S/S 附加 成 分 构成 的 。 例 


如 ; 

.gaepir- 说  —gæpir-if- MER > | 
kor- 看 ”一 Ker- 订 - ”见面 | 
jygre- M —jygre-f- ”共同 跑 : 
ils- 做 -iflæ-J- 一 起 做 | | 

例句 ， | | 


men ortAg-im ædhæm bilæn daim xet jaz-i/- 
我 朋友 KÆRA 和 经 常 È B 
ib, oqitow wae ilmij taedqiqAd mæsælælæri ysti-dse 
教学 和 科学 研究 ， 问 题 上 面 在 z 
fikirlæ-/-ib toræræ-miz, 
交换 意见 站 
, 我 和 我 的 朋友 区 德 海 木 经 常 通信 ， 交换 有 关 教 学 与 科研 问 
题 方面 的 意见 。 


men ækædemijæ-gæ bardim, eski ortag-im batir 
我 。 科学 院 向 去 H 朋友 ` BEZ 


t 


bilæn kør-if-dim, 


和 见面 





\ 








` 


` 


; 
我 到 科学 院 去 了 ， 见 到 了 我 的 老 朋 友 巴 图 尔 。 
kelin! boæræwæ bek agir Jekilli birgælælib 
来 这 车 很 = 一 起 
ittæ-r-i/-æjlik, I 
推 
来 ! 这 车 很 重 ， 让 我 们 帮助 推 上 去 。 


mæktæb modiri japonijæli mehmanləer bilæn 


学 校 主任 日 本 的 æ 人 和 
. kor-i/-di hemde @ler bilæn gæpir-i/-di, 
会 见 同时 ff 和 谈话 


校长 会 见 了 日 本 客人 ， 并 同 他 们 进行 了 交谈 。 
olær me-ni mæktæb-gæ alib bar-i/-di, 
他 们 我 把 学 校 向 拿 一 起 去 
他 们 带 我 到 学 校 去 了 。 

5. 动 词 的 式 ” 通 过 一 定 的 语法 形式 表示 说 话 者 对 行为 动作 的 
态度 。 根 据 式 的 语法 意义 与 语法 形式 ， 乌 孜 别 克 语 动词 的 式 可 分 
为 陈述 式 、 祈 使 式 、 条 件 式 、 愿 望 式 、 转 述 式 五 种 。 分 述 如 下 ， 

(1) 陈述 式 ” 用 直接 陈述 的 语气 表示 行为 动作 发 生 、 进 行 
O ERE N 现在 时 、 现 在 一 一 将 来 时 三 种 时 的 
变化 形式 。 

1) 过 去 时 去 示 说 话 时 行为 动作 已 经 完成。 陈述 式 的 过 
A, ÞE AVE AÐ AR 


”过 去 时 两 种 。 


@ 确 定 过 去 时 ”表示 以 确切 的 口吻 肯定 某 一 行为 动作 已 经 完 
成 。 它 是 由 动词 词 干 加 过 去 时 附加 成 分 -di 后 ， 再 加 人 称 附 加 
成 分 构成 的 。 

肯定 型 ， kel- 来 kel-dim 我 来 了 

kel-din 你 来 了 
kel-di 他 来 了 
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kel-dik 我 们 来 了 
kel-diniz 你 们 来 了 
kel-di(lær) 他 们 来 了 
kel-mæ-dik 我们 没有 来 


否定 型 kel- 
jaz-mæ-dilær 他 们 没 #5 


. jaz- . 
疑问 型 ， 由 确定 过 去 时 的 肯定 型 与 否定 型 形式 加 -mi 构成 。 
kel- kel-dik-mi | 我 们 来 了 吗 ? 
jaz- — jAz-mee-di-mi 他 没 写 吗 ? 
例句 ， 


menig sekeem boltir findsAn -oniwerstiti-nin 
我 的 .，， 哥哥 去 年 ga 大 学 的 

fizikæ fakoltiti-gæ imtæhan ‘berib øt-di, 
考试 给 过 了 


物理 RO 向 
我 哥哥 去 年 考 上 了 新 疆 大 学 物理 系 。 
men jægindæ tjæwætjæk-dæn qæjtib kel-dim, 
我 最 近 塔 城 从 回 来 
我 最 近 才 从 塔 城 回来 。 | | 
fæqæt 20 jafli zærifæ-ginæ mæmlækæt-imiz jængi 
仅仅 岁 3 只 国 家 新 


OzAq sæfær zærbædari qilib bæhalæ-n-di, 
远 ， 征 途 突击 手 做 被 评 为 
只 有 20 岁 的 扎 力 帕 被 评 为 全 国 新 长 征 突击 手 。 


bo jilgi ketjset ot-gæz-i J wæzifæsi-ni Af-ir-ib 
这 年 ”树苗 ÆR 任务 把 超 
我 们 今年 超额 完成 了 植树 任务 。 


| bædsær-dik, 
完 成 | 
”四 现在 一 将 来 时 ”表示 行为 动作 现在 正在 进行 ， 将 来 仍 在 进 

行 ， 或 某 一 行为 动作 将 要 进行 。 其 构成 方式 是 以 辅音 结尾 的 动 
词 词 干 加 -a 附加 成 分 和 以 元 音 结 尾 的 动词 词 千 加 人 称 附 加 成 
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肯定 型 ， ' 
ket- 去 ket-æ-men 我 去 


ket-æ-sen | 你 去 
ket-æ-di - 他 去 
ket-æ-miz 我 们 去 
Ket-ae-siz 你 们 去 . 
ket-æ-dilær 他 们 去 
iflæ- 做 iflæ-j-men 我 做 
ijlæ-j-sen ` 你 做 
. iflæ-j-dì ` 他 做 
iflæ-j-miz ”我 们 做 
iflæ-j-siz kk 
 ilæ-jdilær ”他们 做 
”否定 型 ， | 
ket-mæ-j-men ”我 不 去 
iflæ-mæ-j-men., 我 不 做 
例句 ， 


ækæm findsay øktæbir "traktor zawodi-dæ i/læ- 
我 哥哥 SN 十 月 拖拉 机 SE: 


jdi, ”我 哥哥 在 新 疆 十 月 拖拉 机 厂 工 作 。 


工作 ° 
bo jil jazgi tætil-dæ tijan/an tagi-nin it/kæri- 


这 年 ER 假期 在 RU . ú 的 里 
si-dæ lagir ojo/-tir-æ-miz, - 
边 在 夏令 营 AA 
今年 暑假 我 们 将 要 到 天 山 深 处 过 夏令 营 。 
. biz bo mæsælliglær-ni tag tepæsi-gæ Argælæb 


我 们 这 食品 把 ú H A 背 起 
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Alib EE A 
拿 EK. x r: 
我 们 要 把 这 些 米面 蔬菜 等 食物 背 到 山顶 上 去 。 . 
balælær bagtjæ-dæ fad-yorræm bæytli  tormof 
孩子 们 ”幼儿园 在 高 > 幸福 生活 
ketfir-æ-di, 
度 过 
孩子 们 在 幼儿 园 过 着 幸福 愉快 的 生活 。 
men  dædæm bien birgæ jæjlaw-gæ qoj baqif- 
# EE M 一 起 草原 向 É R 
gæ baAr-æ-men,. 
向 = f | 

我 绰 爸 爸 到 草原 上 放羊 去 。 

(2) WHER ”表示 请 示 、 命 令 、 希 望 、 人 允诺 等 意义 的 动词 
形式 。 乌 孜 别克 语 动词 的 牢 使 式 由 于 入 称 的 不 同 ， 语 法 形式 也 各 
异 。 按 人 称 分 述 如 下 ; 

1) 第 一 人 称 ， 单数 由 动词 词 干 加 附加 成 分 -j-i 复数 
由 动词 词 干 加 附加 成 分 ' -sjlik-jlik 构成 ， 表 示 请 求 或 希 望 的 
语气 。 I o 


bar- + -æj —bArsej! REEI 
bar- + -mæ + -j —barmeji ' 不 要 让 我 去 吧 ! 
bar- + -æjlik —>baræjliky = ARMEE! 
bar- + -mæ + jlik —barmeejlik 1 不 要 让 我 们 去 吧 ! 
iflæ- + -j —ifleji ` 让 我 做 吧 ! 
ijlee- + -mse + -j —>iJlsemeej! 不 要 让 我 做 吧 ! 
iflæ- + -jlik >iflæjliky 让 我 们 做 吧 ! 
iflæ- + -mæ + -jlik —ifleemejlik! 不 要 让 我 们 做 吧 ! 
例如 : . | 
mæmlækæt-imiz-dæ tort-ni  ZæmAnæwilæftiri/-ni 


国 家 在 四 把 H 代 化 把 
78 | 











ertae-rAq æmælgæ Afrif ytlyn biz birgæliktæ 


比较 早 实 现 为 了 我 们 一 起 
tirifib iflæ- jlikl 
努力 .工作 


为 了 祖国 早日 实现 四 化 ， 让 我 们 共同 努力 工作 吧 ! 
, jekfenbe kyni baAgtÍe-ge ojnæ-jlik, ` 
星期 日 天 ”公园 去 = 
我 们 星期 天 到 公园 玩 玩 去 。 
”，men @nig rostjæ orgænifi-gæ komæklæ|-æj-mi? 
我 他 的 俄语 学 习 向 . # B 
让 我 帮助 他 补习 俄语 吗 ? 
bo wæzifæ-ni øzim bædsær-æji 
这 任务 把 ”我 自己 完成 
让 我 自己 完成 这 项 任务 吧 ! 


°) 第 二 人 称 ， 根 据 所 表达 的 语气 与 意义 的 不 同 ， 其 语法 形 
式 也 各 异 ， 第 二 人 称 祈 使 式 构 成 方式 有 以 下 几 种 ， 

@ 第 二 人 称 单数 由 动词 词 千 加 附加 成 分 -0/ -i9 构成 ， 复 
数 加 附加 成 分 -niz /-igi2/ -glær 或 -jileer 构成 。 表 示 客 气 、 
请 求 或 号 召 的 语气 。 


肯定 型 ， 
oqi- + -DD —oqin, j 请 你 读 。 
oqi- + -niz —oqiniz, 请 你 们 读 。 
oqi- + -jilær —oqijilær, 请 你 们 读 。 
kør- + -i —korin, 请 你 看 。 


kør- + -inlaer — —kərinler, 请 你 们 看 。 
kor- + -jilær 一 korjilaer。 请 你 们 看 。 
oqi-t-mæt-g —oqimæy] 请 你 不 要 读 吧 ! 
oqi- + -mæ + -giz -roqimæniz| RNA KK 


79 








kør- + -mae+-] —kørmæpı 请 你 不 要 看 吧 ! 
kør- + -mæ + -mylær-kormænlærr ”请 你 们 不 要 看 吧 ! ° 
第 二 人 称 复 数 -piz/ -iyi 又 代表 单数 尊称 。 
@ 第 二人称 单 数 由 动词 词 干 加 附加 成 分 sentfi 构成 ， 复 数 
加 附加 成 分 . sæniztji 或 ssejiztJi 构成 。 表 示 请 求 、 督 促 语 气 。 


bAr- + -sæmt/i—barsænt/i I 就 请 你 去 吧 I 
bAr- + -sæņiztfi— barsæniztfi 就 请 你 们 去 吧 
bAr- + sæjiztfi > bArseejiztfi 就 请 你 们 去 吧 


bar- + -mæ + -sæmtji >barmæsæntji 请 你 不 要 去 了 | 
bar- + -mæ + -sæniztji->barmæsænjiztji 请 你 们 不 要 去 了 | . 
bAr- + -mæ + -sæjiztji>barmæsæjiztji 请 你 们 不 要 去 了 | 
oki F uB npk y -ginZ-gil 构成 。 这 种 形式 R 有 | 
- 单数 ， 没 有 复数 有 形式。 表示 亲切 协商 或 加 重 请 求 的 语气 。 | 
tjyl- + -gin(-gil) =tlylgil=t/ylgily 请 下 去 吧 ! 
bar- + -gin (-gil) 一 bArgip~bArgill | 请 去 一 趟 吧 ! ` 
sgzjse- + -gin(-gil) —søzlægin~søzlægil] 请 说 说 吧 ! 
此 种 形式 在 口语 中 有 了 时 出 现 -gin 的 变 体形 式 ， 但 -kin / 
-gin -qin 比较 少见 。 | 
加 由 动词 本 身 构成 单数 第 二 人 称 祈 使 式 。 表 示 不 客气 、 纯 粹 


命令 的 语气 。 | š 
jr. RE O jyr-mæ . 你 不 要 走 
iflæ 你 干 iflæ-mæ fE T+ ii 3 
bæqir f bæqir- mæ | PTER 
例句 ， 


bir pes torgin, men bir kitab Alib dærræw 
一 ÆJ 站 我 一 Ë £ 立刻 
kel-æ-men, 你 等 一 等 ， 我 去 拿 本 书 就 来 。 
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professor dšAn, tæjjar bolib torig, dærræw m4- 
教授 张 准 备 ， .站 立刻 
fine kelib siz-ni Alib ket- -æ-di, 
汽车 “来 您 把 合 去 
张 教授 ， 请 您 准备 一 下 车 子 蕊 上 来 接 您 。 — 
Apæ, @-ni gæpir-mæ, o me-nin dsigibijrAn-i- 
姐姐 ”他 把 。 不 说 话 他 我 的 十 分 生气 
m-ni tligær-dii ` i 
使 出 . 
qarban hæjit-dæ biz-ni-ki-gæ bar-inlær, 
BR E .节日 在 我 们 家 向 去 
.十 尔 班 节 请 你 们 到 我 家 来 。 
men bilæn keno-gæ bar-sæmtfi? 
我 和 电影 向 你 去 
你 和 我 去 看 电影 好 吗 ? 
 jiglæ-mæ, fafmæj æstæ-sekin gæpiry 
不 Ææ Ai 慢 B 说 话 
你 不 要 器， 有 话 慢 慢 说 ! 
8) 第 三 人 称 : 表示 愿望 或 命令 的 语气 。 单数 由 动词 词 干 加 附 
加 成 分 -sin 构成 ， 复 数 由 加 附加 成 分 -sinlser 构成 。 例 如 ， 
肯定 型 ， 


qoj- 放 . qoj-sin ERF CE). 
qoj-sinlær 让 他 们 放下 CE) 


kel- 来 kel-sin 让 他 来 CE) 
kel-sinlær ”让 他 们 来 CE) 
søzlæ- 说 Sozl2e-sin 让 他 说 CE) á 
ç søzlæ-sinlær 让 他 们 说 GE) 
否定 型 ， l l 
qoj-mæ-sin 让 他 不 要 放下 〈 吧 ) 


81. 











kel-mæ-sinlær 让 他 们 不 要 来 CE) 
sozlæ-mæ-sinlær ”让 他 们 不 要 说 〈 吧 ) 


例句 ， | 
bæjræm-iniz mobArsek bol-sin! 祝 节 日 快乐 ! 
节日 , 祝 # 


oqowtjilær ket/ik-mæj zAl-gæ barib daklad efit-sin, 

学 生 ”不 迟到 礼堂 向 去 . 报告 听 

让 同学 们 准时 到 大 礼堂 听 报 告 。 | 

@ bil-mæsin, bolmæsæ, @ jænæ xæfæ bol-æ-di, 
他 知道 不 让 KR 他 又 t “< 

不 要 让 他 知道 ， 否 则 ， 他 又 不 高 兴 啦 。 

bogon qAr qelin, olær jol-gæ tjiq-mae-sin(teer) , 

今天 Z F 他 们 路 向 出 不 要 
今天 雪 很 大 ， 让 他 们 不 要 上 路 了 。 
(8) 条件 式 ” 表 示 某 一 行为 动作 实现 与 完成 的 条 件 的 动词 
形式 。 它 是 由 动词 词 于 加 附加 成 分 -sse， 再 加 人 称 附加 成 分 

构成 的 。 例 如 ， l ; 


第 一 人 称 kel-se-m ` 如 果 我 来 的 话 
kel-sæ-k ` 如 果 我 们 来 的 话 
第 二 人 称 kel-sæ-n 如 果 你 来 的 话 
' kel-sæ-niz 如 果 你 们 (或 您 )》 来 的 话 
; kel-sæ-nlær 如 果 你 们 来 的 话 
”第 三 人 称 kæl-sæ 如 果 他 来 的 话 
kel-sæ-lær 如 果 他 们 来 的 话 
否定 型 ， 


第 一 人 称  kel-mæ-sæm 如 果 我 不 来 的 话 

第 二 人 称 kel-mee-seen 如 果 你 不 来 的 话 

第 三 人 称 ` kel-mæ-sæ 如 果 他 不 来 的 话 ， 
8 | | PR 











例句 ， 

ægær sirt-gæ gærætæ Atlib berif sæjasæti jolgæ . 
MR 外 P 对 于 F 给 政策 Æ 
gojil-mæ-sæ mæmlækæt-imiz iqdisadi-dæ bogon- 
f 不 国 家 经 济 在 ÁR 
gi-dæj AbadtJilik bol-mæs edi, 

象 ER 不 成 为 是 

如 果 不 实 行 对 外 开放 政策 ， 我 国 的 经 济 不 会 搞 得 象 今天 这 
样 繁荣 。 

ægær @ golil-sæ, biz jaz-dæ XAnAs køli-gæ 

如 果 他 同意 “我们 ER 哈 纳 斯 8 向 
sæjahæt-gæ bar-æ-miz, - 
旅游 H 去 

如 果 他 同意 的 话 ， 我 们 夏天 到 哈 纳 斯 湖 去 旅游 。 - 


ægær men æjt-mæ-sæm, sizler nimæ qilseAlse- 


如 果 我 不 说 . 你 们 HZ 做 
sizlær? 如 果 我 不 说 ， 你 们 又 该 怎么 办 呢 ? 
ægær ketjdæ jamkir jAg-se biz kino-gæ bar- 
如 果 晚上 雨 T 我 们 电影 向 去 
mæ-jmiz, 

不 


如 果 晚 上 下 雨 ， 我 们 就 不 去 看 电影 了 。 

(4) 愿望 式 ”表示 打算 或 准备 进行 的 行为 动作 ， 这 个 动作 

能 否 实现 取决 于 一 些 隐 性 条 件 。 它 是 由 动词 词 干 加 附加 成 分 
-mAgtji， 然 后 再 加 人 称 附加 成 分 构成 的 。 例 如 ， 


HÆÐ. 
bar- >, bar-magtfi- men 我 打算 去 
bar-magtJi-sen 你 打算 去 
bar-magtfi 他 打算 去 . 
bar-magtji-miz 我 们 打算 去 








bAr-maAotfi-siz 你 们 打算 去 Ç 
bar -magtfi-lær 他 们 打算 去 
否定 型 ， 是 在 肯定 型 形式 后 ， 加 emaes ,然后 再 加 人 称 Bf 加 
成 分 构成 。 


bar- magtfiemæs-men 我 不 打算 去 
sgzlæ- magtfiemæs ÆRTK A 
kormagtfiemæs ， 他 不 打算 去 
例句 : TN | ` 
、 men §-næwbætli tyrki tillær ilmij mohAkæmæ 
R 届 ZK ” 语言 ”科学 讨论 


jigini-gee  gætnæf-magtli-men, 
会 向 :参加 、 打 算 
我 准备 参加 第 五 届 突 厥 语 科学 讨论 会 。 
kamilæ bo jil ortæ mæktæb-ni bitir-æ-di, o 
RÆÐ 这 年 中 “学 把 完成 他 
Ali mæktæb-gæ imteehAn ber-magqtli emæs, bælki 
高 等 学校 向 ”考试 给 HÁ 不 是 而且 
iflæ-magqtli, 
工作 HR. | 
. 卡 米 拉 今年 即将 高 中 毕业 ， 他 不 准备 参加 高 考 ， 打 算 参 加 | 
工作 。 | 
mAj Aji-dæ yj-gæ qæjtib Ate Ajim-ni korib ` i 
五 月 月 在 家 向 ， 回 x $ 把 看 
kel-mAqtfi-meen 。 五 月 份 我 打算 回 家 探望 父母 。 
来 打算 . 
a boton zAwod-de bir qatAr islAhatlær _ Alib 
他 £. 工厂 在 一 系列 改革 ，“ 进 
bar-maqtfi, zAwod-nin qAlAq hAlseti-ni tyb-dæn 
打算 工厂 ”的 落后 状况 把 RA 
gzgært - mæktfi, , 
改变 ” 打算 
84 








x 
` |} 








他 想 在 金 厂 进行 一 系列 的 改革 ,彻底 改变 工厂 的 落后 面 狐 。 
(5》 转 述 式 ” 表 示 说 话 者 把 自己 间接 知道 的 事情 ， 或 者 过 
去 不 知道 ， 后 来 根据 证 实 才 知道 的 事情 ， 当 做 一 种 新 闻 、 传 说 、 
故事 叙述 给 听话 者 的 动词 形式 ， 由 于 转述 式 所 表达 的 意义 不 完全 . 
是 以 事实 为 根据 ， 所 以 常常 运用 于 传闻 、 故 事 语 言 中 ， 以 第 三 人 
称 使 用 最 广泛 。 其 构成 方式 是 以 -p 结尾 的 状态 副 动词 加 人 称 附 
加 成 分 ， 其 中 第 三 人 称 附加 成 分 -di 改 为 相对 应 的 清 辅音 起 首 的 
~ti@。 i i I 
1) 第 一 人 称 ， 表 示 说 话 者 将 自己 并 不 知道 ， 事 后 才 发 现 的 
出 乎 意料 的 行为 动作 叙述 给 听话 者 。 它 是 由 状态 副 动 词 直接 加 人 
称 附加 成 分 构成 。 例 如 ， 
barib + -men 一 bAribmen R X) 去 了 
barib + -men 一 bArmaebmen 我 (原来 ) 没 去 
kelib + -men ”一 kelibmen 我 (原来 》 来 了 
”kelmaeb + -men 一 kelmsebmen R (原来)》 没 来 
kelib + -miz —kelibmiz 我 们 (原来 》 来 了 
2) 第 二 人 称 ， 表 示 说 话 者 将 对 方 过 去 的 行为 、 变 化 、 结 果 
如 实地 叙述 给 对 方 。 它 也 是 由 状态 副 动词 直接 加 人 称 附 加 成 分 构 
Wo Plin: 
barib + -sen 一 bAribsen 你 (就 是 ) 去 了 
barmæb + -sen 一 bArmeebsen 你 《就 是 ) 没 去 


kelib +-sen 一 kelibsen 你 (就 是 ) 来 了 
kelmæb +.-sen —>kelmæbsen 你 (就 是 ) 没 来 
kelib +-siz 一 kelibsiz  ， 你 们 RÆ) 来 了 


8) 第 三 人 称 ， 表 示 说 话 者 将 自己 所 见 所 闻 的 事情 ， 或 间接 
知道 已 被 他 人 证 实 的 事情 叙述 给 听话 者 。 它 是 由 状态 副 动 词 加 人 


中 参见 本 书 “ 清 化 ”部 分 。 
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称 附加 成 分 -ti 构成 。 例 如 ， 


barib + -ti—baribti (传闻 ) 他 去 了 
barmæb + -ti->barmæbti 《传闻 ) fit 
kelib + -ti—kelibti 《传闻 》 他 来 了 | 


kelmæb + -ti 一 kelmasebti 《传闻 》 他 没 来 
kelib + -ti(laer) ~*kelibti(laer) (H) 他 们 来 了 | 


例句 ， | 
biz yrymtfi-dæn tfiqib bir hæftæ bolgændæ yotæn-gæ Í 
我 们 乌鲁木齐 从 出 去 一 星期 成 为 fH ”向 
kelib-miz, 


我 们 从 乌鲁木齐 起 程 ， 一 个 星期 才 到 达 和 田 。 
æslidæ mæn yæta gæplær-ni qilib-mæn, 
原来 我 ”错误 话 把 做 
原来 我 说 了 一 些 错 话 。 | | 
bo mæsælæ bek @zaq-gæ sozilib ket-di,sen o-ni jænæ 
这 ”问题 最 长 向 拖延 Á 你 他 把 还 
hæl qil-mæb-sæn, 
解 决 不 | 
这 个 问题 已 拖 了 很 长 时 间 ， 你 还 没 给 解决 。 


sen nahijæli sæn'æt ajo/mæsi-nir ærtisi ekænsen 


ja 
来 | 


你 县 的 文艺 组 织 演员 Æ - 
' men bilmæb-men, 你 是 县 文工团 演员 ， 我 却 不 知道 。 
我 ”不 知道 | 


Alketfe ket/-dæ qar jAgib-ti。 啊 ! 昨天 夜里 下 雪 了 。 
H 昨天 夜里 在 3 T 
bo keno-ni kørib-sæn-mi? 这 部 电影 你 看 过 吗 ? 
这 和 电影 把 看 你 m 
` 6. 动 名 词 ” 动 名 词 就 是 动词 起 名 词 作 用 的 语法 形式 。 它 兼 有 
动词 和 名 词 的 语法 特征 ， 既 有 动词 语 态 、 时 制 、 肯 定 和 和 否定 的 变 
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化 ， 又 有 名 词 人 称 、 数 、 格 的 变化 。 动 名 词 的 构成 方式 ， 
(1) ÆÐAR. 由 动词 词 干 加 附加 成 分 -J/-~ 计 构成 。 
肯定 型 ， 
kel- + - 订 一 kel 这 来 sgjlæ- +-f —søjlæf 说 
tyfyr- + -过 一 tyfyr 过 4% ojnæ- +- 一 ojnzej 玩 
kel- +-mæs + -lik >kelmæslik 不 来 
sgjlæ- 十 -maes + -lik —søzlæmæslik 不 说 
tyfyr- + -mæs + -lik—tyfyrm=slik P £ 
ojnæ- + -mæs -+ -lik —ojnem=slik ` AK 
(2) 时 态 动 名 词 ， 由 动词 词 干 加 形 动词 附加 成 分 后 ， 再 加 
-lik 构成 。 
. bar- + -ædigæn + -lik—barædigænlik 将 要 去 
iflæ- + -jdigæn +-lik—ifləejdig=lik 将 要 做 
@ 现 在 时 : 
b'ar- + -e+ -jAtgen + -1 这 一 bArjAtgaenlik 正在 去 
sgjlæ- + -jatgæn + -liksgjlæjatgænlik 正在 说 


图 过 去 时 
bar- ”+ -gaen+ -lik—bargænlik 去 过 
ojnæ- + -gaen+ -1 这 一 0jnsegsenlik 玩 过 
否定 型 ， | 


bar- + -mæ  -jdigæn + -lik —barmæjdigænlik 将 不 去 
bar- + -mæ + -jatgæn + -lik >barmæjatgænlik . 正 不 去 
bar- +-mæ+ -gæn + -lik-barmægænlik 没 去 过 
“(8) 表 愿 动 名 词 ， 由 动词 词 千 加 附加 成 分 “gi 构成 。 它 表 
示 实 现 某 一 行为 动作 的 愿望 。 例 如 ， 
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ôqi- + -gi >ogigi 想 读 
kør- + -gj 一 Korgi 想 看 
iflæ- + -gi 一 iaegi 想 做 
jaz- + -gi 一 jAzgj 想 写 


表 愿 动 名 词 进入 句子 后 的 肯定 形式 要 与 bar 《有 )， 或 keldi . 


(来 了 ) 连用 ， 其 否定 形式 要 与 joq (没有 ) , K kelmædi (2 
来 ) 连用 。 例如 : 


kør-gi-m bar 我 想 看 
iflæ-gi-miz keldi 我 们 想 做 
kor-gi-si joq 他 不 想 看 


iflæ-gi-nlær kelmædimi 你 们 不 想 做 吗 


(4) 构 形 动 名 词 ， 由 动词 词 干 加 附加 成 分 -mAq 构成 。 它 
为 动词 的 构 词 与 构 形 变化 提供 原 词 干 的 基本 形式 。 例如 : 


otir- +-mAd 一 otirmAq 坐 
tor- + -mAq 一 tormAq 站 
tep- +-maq—tepmaq 踢 


katær- + -mAq >kotærmaq 举 


(5) 定形 动 名 词 ， 由 动词 词 于 加 附加 成 分 -w/-ow/-yw | | 
构成 。 这 类 动 名 词 在 一 般 情况 下 ， 不 发 生 形态 变化 。 例 如 ， o 
iflæ- + -w—iflæw 做 l 
kør- + -yw —køryw 看 | | 
S tyflyr-+-yw-—Ltylyryw tk | | 

` bil- + -QW —bilow 知道 


ter- ”+ -Oow 一 terow $% 
例句 ， I i í 
bAr-mAg-den bafqæ iladz joq. .. 只 有 去 别 无 办 法 。 


去 从 ”其它 办 法 没有 
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bötön kytÍ bilæn orgænli/-gæ Atlsenif keræk, -. 
全 部 力量 用 学 习 ,向 ”投入 应 该 
要 竭尽 全 力 投 入 学 习 。 
mæn Q@lser-nin kel-gænligi-ni kor-dim, i : 
我 他 们 的 来 把 = a T x 
我 看 到 他 们 来 了 。 | | 
. Olær-nin vyæwoz-dæ bæliq totæ-jatgæn-lik-lær-ni- 
他 们 的 ”池塘 在 鱼 W 正在 > 把 
sen rast kor-din-mi? _' . | 
你 真 的 看 吗 

你 真 的 看 到 了 他 们 正 从 池塘 里 找 鱼 ? 


Qleer-niy nimæ togriside gæpiri/-æ-jAtgæn- ligi- ni 





他 们 的 HA 关于 谈话 正在 把 
bil-mæ-dim, 我 们 不 知道 他 们 正在 谈论 什么 。 
不 知道 I 


qAsim-nin orgænyw-i-dæ jeti/sizliklær kop, 
哈 斯 木 的 ， 学 习 在 不 够 地 方 多 
哈 斯 木 的 学 习 有 许多 不 够 的 地 方 。 

7.。 形 动词 ” 形 动词 是 动词 起 形容 词 作 用 的 语法 形式 。 它 兼 有 
动词 和 形容 词 的 语法 特征 ， 既 有 动词 的 语 态 、 时 制 、 肯 定 和 和 否定 
的 变化 ， 又 有 形容 词 作 修饰 语 的 特征 。 形 动词 的 构成 有 不 同 的 时 
制 变化 形式 。 

(1) 形 动词 过 去 时 的 构成 由 动词 词 干 加 附加 成 分 -gaen 
构成 。 例 如 : | 

肯定 型 ， 

otir- + -gen —otirgen Ægi - 
min - + -gæn—mingæn 骑 过 的 
tæjlæ- + -gsen 一 teeJlaegaen 过 去 扔 掉 的 


否定 型 ， 
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otir- + -me + -gæn >otirmægæn 没 坐 过 的 

min- +-me + -gæn —minmægæn 没 骑 过 的 : 

(2) 形 动词 现在 时 的 构成 ， 以 元 音 结尾 的 动词 词 干 加 附加 = 
成 分 -jAtgæn (-jAt+ -gæn) 构成 ， 以 辅音 结尾 的 加 -æ 后 ， 再 


| 
I 
| 
| 
| 
肯定 型 ， | | | 
| 
| 
| 


加 -jatgen 构成 。. ee J 
kel- + -æ + -jAtgæn >kelæjatgæn 正在 来 的 
iflæ- + -jatgæn —iflæjatgæn . 正在 做 的 
itf- + -æ + -jAtgæn —>itfæjatgæn 正在 喝 的 
否定 型 : 


kel- + -mae+- jAtgsen 一 Kel mæjAtgæn 正在 不 来 的 
ijlæ- + -mae+ -jAtgæn >iflæmæjatgæn 正在 不 做 的 
(3) 形 动 间 现在 一 将 来 时 的 构成 有 两 种 形式 ， 
OHA -æ 或 -j 结尾 的 持续 副 动 词 加 附加 成 分 -digsen 构 


成 ， 其 否定 形式 是 由 否定 动词 加 -digen 构成 。 例 如 - | 
næm | 
baræ- + -digæn >barædigæn 要 去 的 | 
iflæj- + -digæn->iflæjdigæn 要 做 的 | 
jyræ- + -digæn >jyrædigæn 要 走 的 
否定 型 ， 
bar- + -maej + -digsen—bArmeeijdigsen 不 去 的 
ifle- + - mæj + -digæn>iflæmæjdigæn 不 做 的 
@ 由 动词 词 干 加 附加 成 分 -r/-ser 构成 ， 其 否定 形式 由 动词 | 
河 于 加 -mas/-mæs 构成 。 例 如 
肯定 型 ， 
bAr- + -ær >barær 将 去 的 
iflæ- + - r—ijlər 将 做 的 


. Jyr- + -ser —jyraer ”将 要 走 的 
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否定 型 ， 


GZgaer- + - mæs —ozgserm=ses 不 可 改变 的 





qAtf- + -mæs —qAtÍmas FERH 5 
例句 ， 


ezilæjAtgæn vyælq qozgAlib koræf qilgændæ-ginæ tfiqif 
被 压迫 人 民 起 来 4# 做 ”只 有 出 
joli-ni tApse-di, . 
路 把 找到 
。 被 压迫 的 人 民 只 有 起 来 斗争 才 有 出 路 。 | 
biz lojon westawkæsi-gæ ekiskorsijæ-gæ bargænimiz- 
我 们 、 鲁迅 ”博物馆 向 参观 向 去 f 
dæ, lofon hæjat wægti-dæ torgæn yj-ni, iflaetgaen 
在 . AR 生活 时 在 住 的 房子 使 用 的 
stol-ni, otirgæn iskæminkæ-ni kordik, 
ÆF # FÉ + 把 看 f 
我 们 在 鲁迅 博物 馆 参观 时 ， 看 到 了 和 鲁迅 生前 住 过 的 房子 ， 使 
用 过 的 书桌 ， 坐 过 的 椅子 。 
bo bir jegilmæs qofin。 这 是 一 支 不 可 战胜 的 军队 。 
”这 一 不 可 战胜 ”队伍 poi : 
ertægæ“ tæbyik jikini-gæ gætnæfædigægy hær millet 
明天 庆祝 会 向 : 参加 的 每 。 民族 
xælqi ikki min-gse bArse-di。 
ÁR 二 于 向 去 - : 
参加 明天 庆祝 会 的 各 族人 民 群 众 约 有 两 千 人 。 
8. 副 动词 ” 副 动 词 是 动词 起 副词 作用 的 语法 形式 。 它 兼 有 动 
词 和 副词 的 语法 特征 。 大 多 数 情况 下 ， 用 来 作 状 语 。 当 它 与 助 动 
词 结合 时 ， 就 成 为 占 主导 地 位 的 统领 动词 。 副 动词 的 构成 根据 其 
所 表示 的 语法 意义 与 语法 形式 可 分 为 状态 副 动词 、 持 续 副 动词 、 
顺带 副 动词 、 界 限 副 动词 、 目 的 副 动 词 、 加 重 副 动词 等 六 种 。 
(1) 状态 副 动词 ”表示 行为 动作 进行 的 方式 或 状态 。 由 动 
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iq MMR- b/-ib 构成 ， 具 否 定式 由 否定 动词 加 - -j 构成 。 


例如 ， a 
š : ; 

肯定 型 ， | i 
oqi- + -b —oqib 读 f 
oxlæ- + -b—>oxlæb E Š sx 
syrt- + -ib->syrtib 擦 | x 

否定 型 S ass 
oqimæ- #-j=oqimæj — + ana 
syrtmæ- + -j—syrtmæj + ， 

. 例句 ， Sg | 
o gæzitæ-ni kæræwæt-dæ jAtib oqi-di, | 1 
他 ”报纸 把 床 “在 % 读 
他 躺 在 床上 看 报 。 | 
zærifæ jigslæb tfiqib ket-di, KEMKÆM MAT. 
再 里 柏 3 出 去 
@ mæktæb-gæ bArib sinif tærbijætfi mirzæ dAmlæ-ni 

“他 ÆR 向 去 E ” 主任 米尔 扎 “老师 把 

joqle-di, 他 到 学 校 去 探望 了 班主 任 米 尔 扎 老 师 。 
探望 

© øz ifi bilæn bolib, men-gæ qgæræmæj otirib Aldi, 
他 自己 事 用 成 为 我 向 不 看 坐 拿 5 
他 坐 在 那里 连 看 都 不 看 我 ， 只 顾 埋 头 工 作 。 
(2) 持续 副 动词 表示 行为 动作 正在 持续 进行 。 由 动词 词 


干 加 附加 成 分 -i/-s 构成 。 例 如 ， s 


ifle-+-j —iflej ”做 


' bar- + -æ >baræ 去 
”jygir- + -æ —jygiræ W 
例句 ， 
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@ gzi bilæn birgæ balæ-ni Alæ ket-di, 
他 自己 用 -E RTE £ ”去 
他 走时 把 孩子 一 起 带 走 了 。 | 
næfisæ ækæsi-nin kelgæn yæbæri-ni efitip jygiræ 
mið 哥哥 的 来 消息 把 F pa 
ket-di, 纳 菲 莎 听 到 如 如 回来 的 消息 就 跑 出 门 去 了 。 





去 
mehmanlær efik-gæ jetip kelmæs-dæn, næsimæ kylim-~ 
客人 们 il 向 到 ÆR 从 力 斯 曼 A 
sirægæn hAlde aldimiz-gæ tfiqæ keldi, 
K 情况 面前 向 出 来 


在 客人 没 到 大 门 之 前 ， 乃 斯 曼 就 微笑 地 迎 上 前 来 。 

(3) 顺带 副 动 词 ”表示 在 进行 某 一 动作 的 同时 ， 顺 便 进行 
或 完成 另 一 行为 动作 。 由 动词 词 二 加 附加 成 分 -gsetj 构成 。 例 如 : 

Al- 3 +-gætf(-æ)—Algætf 顺便 买 

geepir- 谈 话 + -gæt/(-æ) >gæpirgæt/ 顺便 谈话 

joqle-# Z +-gætf . —joqleg=t/ 顺便 看 望 

ojnæ- 玩 + -gaetj >ojnægætj ”顺便 玩 玩 


”例句 ， 
sen bAzAr bár-gæt/ men-gæ ikki kelo pæmidor Alæ 
你 市 场 去 顺便 我 向 二 公斤 西红柿 x< 


kel. 你 上 街 顺便 给 我 买 两 公斤 西红柿 来 。 
来 


sen mæktæb-gæ bar-gæt/ professor osmAn-ni joglæb 
你 ÆR 向 去 顺便 教授 乌 斯 满 看 望 
at, 你 到 学 校 顺 便 看 看 乌 斯 满 教授 。 
过 


biz Awqætlæn-gæt/ gæpirilæjlik) 我们 边 吃 边 谈 吧 ! 
我 们 顺便 谈话 
Q bo jer-gæ kel-gæt/ ogtiri/-ni men-gæ Alib kel-di, 


他 这 地 方 向 来 通知 把 我 向 £ 来 
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他 顺便 把 通知 给 我 送 来 了 。 


(4) 界限 副 动词 表示 行为 动作 的 时 间 范 围 。 由 动词 词 千 


加 附加 成 分 gontjæ 构成 。 例 如 
肯定 型 ， 
kel- % + -gontfæ—kelgontfæ 直到 来 之 前 
jow- $ + -gontfæ—jowgontfjæ 直到 洗 之 前 
iflæ- 做 + -gontjæsiflægontjæ 直到 工作 之 前 
BEM: 
barmæ ¿Z + -gontjæ>barmægontjæ 直到 没 去 以 前 
Sg9zlsemae 没 说 + -gontjæ >sozlæmægantjæ 直到 没 说 之 前 
例句 ， 
@ kel-gontfæ, biz bo jer-dæn æjrilgæn edik, 
他 来 我 们 这 地 方 从 离开 
他 来 之 前 ， 我 们 已 离开 了 这 里 。 
bAbAm tA Alæm-dæn st-gontjæ, yawli-dæ iflæ-gæn 
$% 直到 FE 从 过 = 院子 在 劳动 
edi。 和 爷爷 直到 死 之 前 ， 还 在 院子 里 干 活 。 
wæzifæ-ni bædsær-gont/æ, biz ketmæ-ket bef kyn 
任务 ”把 ZR 我 们 Æ Z E 天 
dzsabæn qil-dik, 
” 加 班 做 
在 没完 成 任务 之 前 ， 我 们 已 经 连续 加 了 五 天 的 班 。 
tA Alij mæktæb-gæ imtæhan ber-gontje, men qiflaq 


直到 高 等 ”学 校 向 考试 给 R 农村 


-dæ mehnæt gil-dim, 


在 劳动 做 
直到 没 考 上 大 学 之 前 ， 我 一 直 在 农村 劳动 。 


(5) 目的 副 动 词 AR A Hi, MAA 


词 干 加 附加 成 分 -gaeni/-gseli ii 例如 
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PATAN pe b Eco a ea Pa A E AL A aa 
x hn ka. i 
ið pumapas; ali ha eic on scenece wwe ee ee Sus<uSsariQ 


i. 2 








肯定 型 ， | . 
Al- 3 + -gæni(-gæli) —Algeni ~Algæli XTZ 
oqi- iË + -gæni(-gæli) —oqigeni—oqigeli ” 37 
kør- + -gæni(-gæli) —korgeni—keərgeli Á 了 看 

否定 型 
F+- G gæli) — Almzegeeni ~Almægæli 


为 了 不 买 
á + TE gæli) >oqimægæni-ogi mægæli 
为 了 不 读 
例句 : 
biz balnitsæ-gæ kæsæl ortAgimiz-ni kor-gæli kel-dik, 
我 们 医院 向 病人 .同学 把 看 来 ‘ 
我 们 到 医院 看 望 了 生病 的 同学 。 
glær ozbæk tili-ni tekfir-gæni kel-gæn, 
他 们 鸟 孜 别克 语言 WA 来 


”他 们 是 来 调查 乌 孜 别克 语 的 。 

sizlær maeXSQS kitAb Arijæt Al-gæni keldinizlær-mi? 

你 们 专门 Ë Í Ææ 来 吗 
你 们 是 专门 为 了 借 书 来 的 吗 ? 

men bAzAr-gse bir lokæt Al-gæni bAr-dim 

R THE 向 一 词典 = 去 

我 上 街 买 一 本 词典 。 
(6) 加 重 副 动 词 表示 行为 动作 的 加 重 语气 。 由 动词 词 二 

加 -se/-j Jš, PETERR. Plán: 
jiglæj-jiglæj BE rk "E =Ë 
kylæ-kylæ # wf 28 ug 


jyræ-jyræ 走 呀 走 呀 
søzlæj-søzlæj HF 
例句 | 











jæqin-dek koringen bilæn, biz jyræ-jyræ tAzæ bytyn 
近 & 看 用 . 我 们 EEE 才 EN 
. bir kyn jyrib jetib bar-dik, 
一 天 E . 到 达 去 
看 起 来 很 近 ， 我 们 走 呀 走 呀 ， 整 整 走 了 一 天 才 到 。 
olær ikkælæsi, bAlkon-dæ gæpiri/æ-gæpiri/æ kyn-ni | 
他 们 ZA 凉 台 在 说 呀 说 天 把 
r: 他 们 俩 坐 在 凉 台 上 说 呀 说 呀 ,一 直到 天 黑 。 


sinlim kylæ-kylæ bywim-niņ gæplæri-ni æjtib ber-di, 
妹妹 RE 笑 奶奶 的 话 Æ 说 给 
妹妹 笑 着 笑 着 把 奶奶 的 话 讲 给 我 听 了 。 

9. 系 动词 这 类 动词 的 形态 变化 不 发 过， 在 句子 里 常常 与 其 
它 静 词 结合 ， 赋 予 一 定语 法 意义 ， 而 词汇 意义 消失 或 部 分 消失 ， 
这 类 动词 作为 动词 的 一 个 附 类 ， 称 做 系 动词 。 乌 孜 别克 语 的 系 动 
词 有 emag 及 其 各 种 变 体形 式 ekæn, emif, esæ, emæs $, 

它们 所 表示 的 语法 意义 分 别 叙述 于 下 ， 
(1) emAq(ermAq)， 有 人 称 的 变化 ， 用 在 静 词 后 ， 表 示 说 
话 者 直接 的 陈述 语气 。 
l e+ -di + -m —edim 我 曾 是 
e+-di+-n —edin 你 曾 是 
e+ -di+- 一 edi 他 曾 是 
 et-dit-k —edik 我 们 曾 是 
e+ -di + -Jiz—ediniz 你 们 曾 是 
e+ -di + -ler—ediler 他 们 曾 是 


例句 : l 
kærim hæli jaf edi, 《当时 》 克 里 木 还 年 轻 。 
HA 还 年 轻 I 
sen hæli kitfik edig, 《〈 那 时 )》 你 还 小 。 
你 还 小 . 
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bo ikki kitab tæmamæn oyfæf bolmægæn ikki yil 
这 = 书 完全 ， 相 同 不 成 为 Z 种 
| Daoqtsej næzær-gæ egæ edi, 
| M A. 向 具有 . 
| 这 两 本 书 具 有 截然 不 同 的 两 种 观点 。 
s= | æjni wægit-dæ dehqAnlær-nin kAllektiwlæfi/ joli-gæ 
| - 那 时 在 农民 们 的 集体 化 道路 向 
| i jyrifi-gæ gærfi bolgæn kifi dzæmijæt-imiz tæræggi- 

. 走 ”向 反对 成 为 A. 社会 发 展 

jati-dsegi saw bolar edi, 
的 ”障碍 物 成 为 


| 
| ; 
| 那 时 ， 反 对 农民 走 集体 化 道路 的 人 ， 才 是 我 们 社会 发 展 的 
绊脚石 。 
© 《2 ) eksen， 用 在 静 词 或 静 词 性 动词 后 , 表示 说 话 者 以 肯定 
性 的 口气 陈述 某 一 件 事 。 例 如 ， 
jærkæn nAhijæsi-dæ 115 jAllik bir ojgor qærijæ ` 
bæ 县 在 岁 一 维吾尔 .老人 
bar ekæn, 在 莎 车 县 有 一 位 115 岁 的 维吾尔 老人 。 
有 ' i ; 
hæbibolla findsAn Qniwersititi dsopgo tili fAkoltiti 
艾 比 布 拉 JA 大 学 HE ES Á 
' -nin ojkor tili kæspi-ni bitir-gæn ekæn, 
P 的 维吾尔 语 专业 把 毕业 
区 比 布 拉 是 新 疆 大 学 中 语系 维 语 专业 毕业 的 。 
oO dædæm bilæn birgæ bejdzsiy-gæ bAr-gaen ekæn, 
: l 他 EE 和 一 起 北京 向 去 .过 


他 和 和 爸爸 去 过 北京 。 f š š 
| (8) emij， 用 在 静 词 或 静 词 性 动词 后 ， 表 示 以 揣测 、 怀 疑 
的 口气 陈述 某 一 件 事 。 例 如 ; 
mæktæb modiri Amerikæ-gæ zijAræt-gæ bArser emil, 
学 校 校长 美国 向 访问 向 去 
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据说 ， 校 长 要 到 美国 去 访问 。 
Q ottiz jillik ogitow istAsi-gee egæ keksæ oqitowti 
他 三 十 年 ”教学 工龄 向 具有 Æ ”教师 
emif. 据说 ， 他 是 有 三 十 年 教龄 的 老 教师 。 
@ hæm telewezor remont qilaer emil! 
他 也 .电视 机 修理 — # | J u 
他 也 会 修理 电视 机 1 | | 
o bilimi kættæ doktor emil, | S 
他 知识 大 博士 
他 竞 是 一 位 学 识 渊博 的 博士 。 
(4) esæ, 用 在 静 词 后 ， 表示 一 种 转折 的 语气 ， 它 不 同 于 
转折 连词 lekin、semmA (HÆ, Hæ) 用 于 分 句 之 首 ， 而 用 在 
”后 一 分 句 谓语 之 前 。 例 如 ， 
@-ni dAim koræ-men,qgæjsi idAræ-dæ iflæli-ni esæ 
EC 28 B 哪 一 个 机 关 在 工作 把 而 
bil- mæ-jmen, | 
.不 知道 f | : AE 
我 经 常见 他 ， 然 而 不 知 他 在 什么 机 关 工 作 。 
men Kaldzæ-gæ bAr-gæn,tfAptSAl-gæ ese bAr- mæ-gæn, 
我 FF 向 去 过 察 布 查 尔 向 而 没 去 
我 们 去 过 伊 宁 ， 而 没 到 过 察 布 查 尔 。 
© kop-ginæ tjetel romAnlæri-ni kor-gæn, bálzAk-nin 
.他 多 少 点 外 国 小 说 把 看 过 巴尔 扎 克 的 
` æsærlæri-ni esæ kør-mæ-gæn, 
作品 把 而 没 看 过 
他 看 过 许多 外 国 小 说 ， 却 没 看 过 巴尔 扎 克 的 著作 。 
”bazar-dse haertyrli fofajkælær bar-o@ men-gæ 1Ajizi 
市 场 在 各 种 ÆR 有 我 向 合适 
esæ joq。 


而 没有 
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街 上 摆 着 各 种 式样 的 毛衣 ， 然 而 却 没有 适合 我 穿 的 。 | 

(5) emæs, 用 在 静 词 后 ,表示 对 事物 或 行为 动作 的 否定 。 
例如 ， 

tfet til orgænif AsAn emæs,æjnigsæ efiti/,sozlæf AsAn 
外 语 学 习 容易 不 是 ”特别 是 ” 听 .说 8B 
emæs, 学 习 外 语 不 容易 ， 特 别 是 听 和 说 更 不 容易 。 
不 是 | 
men oqgowtli emæs,prikaztfik, 
我 #4 不 是 售货员 
我 不 是 学 生 ， 是 售货员 。 
~ bo refrAt-nin AsAsi naoqteej nææri siz æjt-gæn 
这 -论文 的 主要 x 点 你 说 过 

mæsælæ emæs, S 

问题 不 是 
这 篇 论文 的 主要 观点 不 是 你 说 的 那样 的 问题 。 

bo Xil qAide tyzym-nin mægsædi kifilær-ni dgæzAlæf 
这 种 规章 制度 的 目的 人 把 ÆÐ 
emæs, 这 种 规章 制度 的 目的 不 是 息 罚 任何 人 。 

不 是 : 

10. 助 动词 ”突厥 语族 诸 语言 中 的 助动词 是 一 个 有 待 于 进 一 - 
步 探 讨 与 研究 的 问题 。 它 经 常 依附 在 副 动词 后 面 ， 这 时 ， 它 在 不 
同 程度 上 失掉 了 或 部 分 失掉 了 原 有 的 词汇 意义 ， 而 给 副 动 词 增加 
一 些 语法 意义 。 一 般 来 说 ， 副 动词 是 词汇 意义 的 承担 者 ， 而 助 动 
词 则 是 语法 意义 的 承担 者 ， 动 词 的 形态 变化 也 往往 由 助动词 来 承 
担 。 例 如 ， : ' i 

jazib bol-di-m 我 写 完 了 kelib ter-ig 你 经 常 来 


写 BRAR 来 站 你 
ijlseb baq-sej 我 试 着 做 一 下 
做 ”着 














agrib kaq-æj 痛 得 很 ifleb jyræ-di 他 在 劳动 


痛 去 ， | + 走 T: 
tlylyb qal-di 掉 下 去 了 abarib qoj-di-m 我 送 去 了 
Tt. Š 、 送 ÉE ` 
ogib tjiq-di-m 我 读 了 一 遍 

. 读 出 . f = 
æjtib ber-di- 你 告诉 了 igællib al-di-k 我 们 掌握 了 
说 给 掌握 拿 | 
jazmæj tor-in 先 不 要 写 jeb kør-iņiz 2 — 
不 写 ”站 | 吃 看 

例句 ， 
o æzæl-dæn sæwda sahæsi-dæ iflæb kel- a, 
他 MX ` 商业 ”行业 在 做 来 
他 原来 就 从 事 商 业 工作 。 


men bir pol qaptligi tapib Al-dim, =. 


oR 一 钱 u # £ 


我 拾 到 了 一 个 钱包 。 

o-ni] gæpi-ni efitib, hæmmæ kylib ket-di, 

他 的 话 把 听 大 家 R 去 

听 了 他 的 话 ， 大 家 都 大 笑 起 来 。 

bo mæqalæ-ni men baj-dæn axir kørib tfiq-di-m, 
这 文章 把 我 £ 从 最 后 看 出 

这 篇 文章 我 已 从 头 到 尾 看 了 一 遍 。 


biz bar-gæn-dæ, @ bagi-dæ iflæb jyr-gen ekæn, 


我 们 去 在 他 果园 在 做 走 
我 们 去 时 ， 他 正在 果园 干 活 。 

` daim kelih tor-iglær| 希望 你 们 经 常 来 ! 
经 常 来 站 | 

(七 ) B 词 


表示 行为 动作 发 展 变化 的 情况 以 及 性 状 、 方 式 、 Bæ. 
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等 意义 的 词 ， 称 为 副词 。 副 词 常用 来 修饰 、 限 制 、 说 明 形容 词 或 
动词 ， 它 不 具备 格 、 数 、 人 称 的 变化 。 RRE RE E 
词 级 的 特点 ， 可 加 -ra 构成 比较 级 。 

1 .副词 的 分 类 ”副词 可 分 为 时 间 副 词 、 方 位 副 词 、 RR 副 
词 、 状态 副词 、 计量 副词 和 肯定 副词 等 六 种 。 

(1) 时间 副词 sa 
间 。 例 如 ， 


bajæ 刚才 æwwæl~æwwæla 首先 
dAim 一 dAimA 经 常 

hazir HÆ 

oldin 从 前 bæli~hæliginæ 刚刚 

hazirtfae 暂时 æbædi 永远 

haemijae 经 党 endi—emdi 现在 
„ dærræw 立刻 tosætdæn 突然 
例句 : 

qolqapim tosætdæn joqAlib qaldi, 

我 的 手套 ”突然 Zk 留 
我 的 手套 突然 不 见 了 。 


biz wætænnin æbædi sadiq færzændlæri, 

我 们 祖国 的 永远 ”忠诚 。 儿女 

我 们 永远 是 祖国 忠实 的 儿女 。 

@ hæliginæ ketdi, dærræw qæjtib kelædi, 

他 刚刚 去 马上 回 . 来 

他 刚 出 去 ， 功 上 就 回来 。 

œ daim bejdsin Jagnxæjlærgæ kamadirowkægæ `: ` 

他 经 常 北京 ræ 向 出 差 向 
barædi, hazir jænæ gowandsoge barmaatli, 

Á MÆ 又 广州 向 去 
他 经 党 到 北京 、 上 海 出 差 ， 现 在 又 要 到 广州 去 。 
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(2) 方位 副词 ”表示 行为 动作 的 产生 的 地 点 。 例 如 ， 


ilgæri 前 边 kejin | 后 边 

itfkæri 里 面 teejqseri 外 面 

itfi 内 Sirti 外 . 

næri 那 边 . beri . X J 
例句 ， faa | 

m4finægæ tfiqqandæn kejin ilgæri jyrin, 

汽车 向 上 以 后 向 前 Æ 


上 车 后 ， 请 往 前 走 。 | 
yjdægi nærsælærni næri-beri syrib jisi/tirgæn boldi, 
PFH 东西 把 那 边 这 边 移动 EE ' 成 为 

把 屋子 的 东西 往 这 儿 、 往 那儿 移动 一 下 就 收拾 好 了 。 
balælær beri kelingiz! 孩子 们 ， 请 到 这 边 来 ! 
孩子 们 这 边 来 i | I 
Ambarnin itfi-sirti gællæ-dangæ toldi, 
仓库 的 内 外 m 粒 向 满 
仓库 内 外 都 堆 满 了 粮食 。 | 
klobnin it/kæri tæfgærisi adæmlærgæ toldi, 
俱乐部 的 Hip 人 外边 人 们 向 满 
俱乐部 里 边 、 外 边 都 站 着 人 。 
(8) 程度 副词 ”表示 行为 动作 或 事物 特征 的 程度 。 例 如 ， 


dgydæ 很 gAjæt 特别 的 
eg 最 bek E 
dæl 正好 birgædær 比较 
æjnigsæ 特别 beniha jæt 特别 、 非 党 
例句 ， 
JindsAnnin tsaerwsetJilik we bagdartliligi gAjaet ræ- 
新 疆 的 O 畜牧 业 和 园艺 业 .特别 发 


wadslengen, 新 疆 的 畜牧 业 与 区 艺 业 特别 发 达 。 
展 
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oniy gyzællik nyqtæi næzæri nihajætdæ kyefli, 


他 的 美 点 观看 非常 强 

他 的 审美 观点 非常 强 。- | I 

biznin sinif tærbijætlimiz oqewtfilerge  æzældæn 
我 们 的 HE 教育 者 - FE 向 从 来 - 


d3ydæ qættiq pæzitsijæ tytædi, 
很 硬 态度 抓 
我 们 班主 任 对 学 生 向 来 态度 很 严肃 。 
@ d30ngonin qædimij klAssik romalærini bek jæyfi 
他 中国 的 ， ”古代 古典 小 说 把 最 好 
s s: 他 最 喜欢 看 中 国 古 典 小 说 。 


baltargi zilzilædæ men dæl kamandirowkædæ yjdæ 
去 年 地 震 时 我 恰好 出 差 ”在 在 家 
joq edim。 去 年 地 震 时 ， 我 正好 出 差 ， 不 在 家 。 
没有 是 | 

(4) 状态 副词 ”表示 行为 动作 进行 的 方式 或 状态 。 例 如 


qisqætjæ „fi jæjaw~pijadæ 步行 

æsta jdil ` 认真 地 tædridgi 逐渐 地 

tæntænæ 隆重 地  behydæ-bekargæ 白白 地 

qæhræmanlærtjæ 英勇 地 batirlaertjse 勇敢 地 

例句 ， I 
mizban qærfi Alif nytqini sazlægændæn kejin, meh- 
EA Kk E 演说 说 以 后 Ææ 

man hæm qisqætjæ minnætdarlik nytqini sgzlsedi, 
人 也 简短 地 感谢 演说 说 


主人 致 欢迎 辞 后 ,客人 也 做 了 简短 的 答谢 讲话 。 
biz fen mædænijætni æstajdillik bilæn orgænifimiz, 


我 们 科学 文化 Æ 认真 用 学 习 
fo bilæn iftfiler qofyninin mædænijætini teedridsij 
这 用 TAN ”队伍 的 文化 把 逐渐 
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joqari køtærifimiz lazim, 


高 ë 要  . 
我 们 要 认真 地 学 习 科学 文化 ， 逐 浙 地 提高 工人 队伍 的 文化 
”素质 。 á 
“ hæmid damlanig jafi olsæjb qalgæn bolsæ hæm ; 
哈 米 德 ”老师 年 岁 高 留 成 为 ”还 
hærkyn yjidæn mæktæbgæ jæjaw jyrib kelædi, 
每 天 从 家 学校 向 步行 Æ 来 ' 


哈 米 德 老 师 虽 然 年 事 已 高 ， 每 天 还 是 从 家 里 步行 来 学 校 。 
jaflær tirijqAqlik bilen orgæniji wæ hizmæt qilmAzi 
家 年 努力 用 - 学 习 和 rf, 做 
lazim, jallik dæwrini behydæ otkæjimæsliklæri 

要 青春 时 代 把 白白” 不 过 去 
keræk, 
要 
”青年 人 要 努力 学 习 和 工作 ， 不 要 白白 地 虚度 年 华 。 
JindsAy Qniwersitinin elektirlæfgæn til ogiti/ binasidæ 
新 疆 大 学 的 电化 ， 语言 B 楼 在 
tæntænæli oqow baflæf mærasimi otkæzildi, 
隆重 学 开始 RA 举 í 
在 新 疆 大 学 语言 电化 教学 大 楼 举行 了 隆重 的 开学 典礼 。 


(5) 计量 副词 表示 行为 动作 的 数量 和 次 数 。 例 如 ， 
bytynlæj ”全 部 的 “” qismæn . 部 分 地 
AZ-mAZ 稍微 、 少 许 sæl-pæl 稍 许 B | | 
tæyminæn Á%, KA azdir-kopdir 或 多 或 少 | 
æntjæ-myntjæ 多 多 少 少 azmi-kopmi 或 多 或 少 
bætæman 全部、 全 teemAmila 全体、 整个 

例句 ， ; | 
jallær daim azdir-kopdir dzæmijætgæ pajdæli kol- 

青年 BE 一 些 社会 A 有益 的 集体 


加 4 

















lektiwgæ pajdæli iflærni qiliflæri keræk, 
向 “有益 的 。 事情 做 要 
青年 人 要 经 常 做 一 些 有 益 于 社会 ， 有 益 于 集体 的 事 。 


bo næwbætdægi sæmaljot æwæri jæsidæ sæmal jot 





这 次 飞机 事件 在 飞机 
xadimlæri wæ pæssaserlær tæmamilæ qorban 
ÁR 和 旅客 全 部 . 牺 
boldi 。 

性 


在 这 次 航空 事件 中 ， 机 组 人 员 和 旅客 全 部 辆 特 。 
onig xæti xilæ tyzyk, 他 的 字 相 当 好 。 
他 的 字 相当 好 
a ozbektfæni æntjæ-myntfæ bilædi, 
fu SKIE 多 多 少 少 AŠ 
他 多 多 少 少 懂得 一 些 乌 孜 别克 语 。 
Qlsernin zawodidægi hæmmæ iftfi yizmædtfilær 
他 们 的 工厂 全 体 IA 职员 
afætgæ ytjreegsen rajonlærgæ tæyminæn on min 
x 向 ”过 到 区 m 大 约 ++ 
somdæn kopraq jianætoplædilær, 
元 从 多 捐 献 
他 们 工厂 全 体 职工 大 约 为 灾区 捐献 了 一 万 多 元 人 民 币 。 
(6) 肯定 副词 ”表示 对 行为 动作 加 以 确认 的 肯定 语气 。 例 
im 
hærgiz, matlæg 绝对 —- dsæzmæn,dzæim 肯定 
fægæt 根本 ælbættæ 当然 qset'i 坚决 
ænigki 一定 siræ ÆR magim 肯定 
例句 ， 


sen hyljar bolib jyr, ænigki @ intiqam Alilge pyrsæt 


你 警惕 成 为 走 一定 他 报复 g 向 机 会 
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ae š 


izlæb jyribdi, 
找 E 
你 要 提高 警惕 ， 他 一 定 寻 找 机 会 报复 你 。 
bygyngi ilmiji daklad jiginiga motleq kob sandægi 
今天 的 科学 报告 会 向 绝对 多 数 的 
ilmij xadimiær qætnældilær, | . 
科学 。 人 员 Jn 
今天 的 科学 报告 会 ， 绝 大 多 数 科研 人 员 都 参加 了 。 
oni æjblæmæ, @ bo ijden motleq beyæbær, 
把 他 ARK 他 这 事 绝对 不 知道 
不 要 责备 他 ， 他 绝对 不 知道 这 件 事 。 


dzæmijætdægi natogri istillærgæ qeet’i bærhæm ber- 


社会 的 . 不 正确 ”作风 向 ”坚决 fk 
makimiz lazim, 
制 .应 该 





对 于 社会 上 的 不 正之 风 ， 我 们 要 坚决 抵制 。 
fæqæt o mosabægægæ tjæqgirsæ, biz ongse dzæzmæn 


只 他 H 向 HH 我 们 他 向 ”肯定 


æniq dzæwab beræmiz, 
请 楚 回 答 
只 要 他 提出 挑战 ， 我 肯定 会 做 出 明确 答复 。 | 


2, 副 词 的 级 ”副词 加 -rAq 构成 比较 级 ， 表 示 事 物性 质 的 减  ”  . 


o 例如 : 
beri 这 边 儿 一 beri-rAq 向 这 边 儿 一 点 儿 
næri 那 边 儿 一 nseri-rad ， 向 那 边 儿 一 点 儿 





ertæ 4 - —ertæ-rag 早 一 点 儿 
kejin 后 一 Kejin-raq  # j — š) 
例句 ， 


islahat heman alib barilædi ketfikibraq alib bargæn- 
改革 总 进 f 晚 一 点 儿 3 T 








dæn koræ ertæraq Alib bargænimiz tyzyk, 
从 ”与 其 里 一 点 儿 进 行 好 
改革 总 是 要 搞 的 ， 早 一 点 儿 搞 比 晚 一 点 儿 搞 要 好 些 。 
xætalik bolsæ ertæraq tyzæti/ lazim,  . 
错误 有 RAL 改正 要 i 
有 错误 要 及 早 改 正 。 
næriraq tersseniz, æræwæ otib ketsin, 
那 边 一 点 你 们 站 马车 过 Æ 

请 向 那 边 儿 《 一 点 儿 》 站 站 ， 让 蕊 车 过 去 。 

berirAq kelin, olærnig ikkælæsi hem otiræ qalsin, 
这 边 一 点 来 他 们 的 Á 也 过 - 留 


向 这 边 一 点 儿 ， 让 他 们 俩 也 坐 过 来 。 
JO 草拟 词 
表示 人 或 物 的 各 种 形象 ， 感 觉 与 声响 的 词 。 乌 孜 别克 语 的 春 
拟 词 非常 丰富 . 发 达 。 华 拟 词 结构 一 般 为 重 琶 形式 或 谐音 方式 。 
摹 拟 词 在 句子 中 ， 可 以 充当 定语 ， 状 语 。 
摹 拟 词 可 以 分 为 拟 声 词 、 拟 形 词 和 拟 感觉 词 三 类 : 
1. 拟 声 词 ”表示 人 或 物 发 出 的 各 种 声响 。 例 如 : 


gymbyr-gymbyr KR (MR. EE) .| 
wi%-wi3 ÆR GRRE) ` 
dsirin-d3irin ee 《电话 铃声 》 
gyr-gyr FEKK CEWE) 
wægir- WagOr Mi CAR SJ Š) 

. Wæræg-WOrOq w (KAE) 
Kærtf-kærtf sk UL (EM ÆF) 
fildir-fildir f MM FAKE) 
gow-gow Ppt EARE) 
fap-foq | RE (EKE) 
hor-hor - 呼噜 〈 打 呼噜 声 ) 
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tfiriq-tfiriq Ok) 


qæh-qæh 哈哈 哈 (哈哈 大 笑 声 ) - b 
:2. 拟 形 词 ”表示 人 或 物 的 各 种 形象 。 例 如 : 
dir-dir MONO LO E + | 
len-len PERRET > 
pil-pil 火 快 灭 的 样子 
tjip-tfip ` 汗 津津 的 祥子 e 
dokor-dokor 马 走 的 样子 | 
poj-poj 胖 最 最 的 样子 | 
dsimir-dsimir 眼 发 花 的 样子 
fip-fip KR — É W Ë + x 
3, 拟 感觉 词 表示 人 的 各 种 感觉 。 例 如 ， 
zir-zin ' 针 扎 似 地 疼 f . | 
tit-tit 焦急 的 心情 | 
dsig-ifip 心 星 害怕 的 感觉 | 
loq-loq 一 跳 一 跳 地 疼痛 | 


顺便 指出 ， 摹 拟 词 加 附加 成 分 -le -ræ -æ, 构成 动 _ 
词 。 例 如 : 
dzimir ÆR TT ap læ r 发 花 
inir J Á vi s —igir-æ nh #4 
Jaeril “哗啦 啦 地 响 一 faeril-lae wË wË ri; sit 


pitfir ”和 耳语 声 一 pitJir-lse 说 悄悄 话 
dsirig 铃声 一 d3irin-le N Ë 

gyldyr F #—gyldyr-læ . 麦 隆 麦 隆 
mo #1 # —mo-ræ 牛 叫 
hæg flá —hæp-ræ gr PH 
例句 ， á 
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| 
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| 








tæriqtlædægi sow fildir-fildir aqær edi, 
ER k E B 流 

小 溪 的 水 小 瀑 地 流 着 。 

kættæ alaw qyr-qyr etib janær edi, 

K XK REEK BR 


XK Kk B f MA : f 
frontnin aldingi pazitsijæsigæ barmæsdænaq zæmbi- 
前 线 的 。 前 阵地 向 ÆÐI Á 


ræklærnin gymbyrlægæn awazini oqlærnin tepæm- 
炮 的 % té 声音 子弹 上 
izdæn wis-Wi% awaz tliqærib otgænini efitdik, 


EM R E 声音 出 过 听 
还 没 到 前 沿 阵地 ， 我 们 就 听 到 大 炮 的 麦 鸣 声 和 子弹 掠 过 头 
Tny, 


a bolifitJæ itfgæn mæst Jekilli ælpæņ-tælpæņ qilib 
他 饱和 的 唱 的 RN 形式 fei KR 做 
jyrær edi, 他 扬扬 摆 摆 地 走 着 ,好 象 一 个 酰 醒 的 醇 汉 。 
走 
' barmakim zin-zin qilib Agrib ketdi, 
我 的 手指 Hike 做 痛 去 
我 的 手指 就 象 针 扎 似 地 疼痛 。 
(A) BÆR | 
后 置 词 用 在 静 词 后 面 ， 与 静 词组 成 一 种 结构 ， 表 时间、 空 
间 、 目 的 、 原 因 、 过 程 范 围 、 比 较 等 意义 。 后 置 词 不 能 单独 使 
只 有 与 静 词组 成 后 置 词 词组 后 才能 充当 名 子 成 分 。 在 句子 中 
一 般 做 状语 ， 有 了 时 可 以 做 定语 。 后 置 词 的 作用 与 名 词 的 格 相 似 ， 
因此 ， 后 置 词 都 是 依附 于 名 词 或 其 它 静 词 而 存在 。 
后 览 词 的 分 类 ;: 
1. 支 配 主 格 的 后 置 词 有 bilen (HJ, 用、 以 ) ， ytlyn 
OT., AA. XD , Arqeli 〈 通 过) „ bojitjæ (按照 、 根 据 )、 
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togrisidae ($P) 等 。 分 述 如 下 ， 


(1) bilen 〈 同 、 用 、 以 ) 与 名 词 或 人 称 代词 的 属 格 形式 


结合 ， 表示 伴随 、 共同 或 方式 、 手段 的 意思 。 例如 ， 


Ammae bilæn zit/ monasæbæt bajlæf partijæmiznin 


群众 和 密切 关系 联系 我 们 党 的 
jæxli sen’sensesidir, 
好 传统 

密切 联系 群众 是 我 们 党 的 优良 传统 。 


biz isporttjilernin fidakaranæ rohi bilæn orgænifimiz 
我 们 运动员 的 拼搏 精神 J 学 习 
wæ xizmæt qilijimiz keræk, 
和 Ir E . 应 该 
我 们 要 以 运动 员 的 拼搏 精神 来 对 待 学 习 和 工作 。 
ildæ ortaqlær bilæn kobraq mæslæhætlæfi) lazim, 
在 事 同志 们 K ”比较 多 商量 需要 
有 事 要 跟 同 志 们 多 多 商量 。 | 
biz bytyn kytfimiz bilen bo jilgi iflæbtfigæri/ kør- 
我 们 全 部 力量 用 这 年 生产 ` í: 
sætkitflærini bædsærifimiz lazim, 
标 ”把 完成 需要 
我 们 要 全 力 以 赴 完 成 今年 生产 指标 。 
Ja jol bilen jyrsæniz, xeelq bazarigæ baræsiz, 
这 路 沿 走 ÁR 市 场 向 去 
沿 着 这 条 路 走 ， 就 可 以 到 达 人 民 市 场 。 


(2) ytjyn《〈 为 了 、 因 为 、 对 ) 与 名 词 结合 表示 目的 、 原 
因 等 意义 。 例 如 ， ; 
dæwlæt kadirlæri Xaelq ytlyn bædsanidil bilæn xiz- 


国家 干部 AR 为 了 全 心 95 用 L 
mæt qilifi keræk, Ë] £ + % = 以 全 心 全 意 为 人 民 服 务 。 
作 需要 
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+ — mæmlækætimizdæ tørtlæftirifni aldinraq jyzægæ 
我国 E MM 把 KR X 
tfiqarif yt[yn, biz Aktiwlik bilæn iflæfimiz keræk, 
现 为 了 RMN 积极 地 工作 要 
为 了 早日 实现 祖国 四 人 化， 我们 都 要 积极 地 工作 。 
@ imtæhandæ kotJirgsenlaeri ytlyn, ongæ agahlændi- 


他 ÆR 在 . DR 因为 他 向 ”警告 
` rif dssezAsi berildi, I 
处 分 给 


他 因为 考试 作 浆 ， 而 受到 警告 处 分 。 
(3) Arqeli (通过 、 用 〉 与 名 词 结合 表示 行为 动作 通过 谁 
或 用 什么 来 实践 。 例 如 : | 

dzæmaæt xæwfsizligi idaræsi argæli æjrilib ketgæni- 
公共 安全 单位 通过 分 开 去 

gæ kop jillær bolgæn oz qizini tapib aldi, 

向 多 年 成 为 自己 女儿 找到 拿 
通过 公安 部 门 找到 了 多 年 离散 的 亲生 女儿 。 


mæarif tyzylmæsini islah qilijnig æmælgæ AJirifi 


教育 体制 改革 的 实 现 
argæli mæmlækætimizniņ alij mæarifi beqijas 
通过 REH 高 等 教育 高 度 
dærædgædæ tæræqgi qildi. 

级 发 展 . 做 : 


通过 教育 体制 改革 ， 我 国 高 等 教育 事业 得 到 空前 的 发 展 。 
bo æhwalni qæjym Arqseli egællædim. ja 
这 情况 AA 通过 掌握 


我 通过 克 尤 木 了 解 到 了 这 个 情况 。 
dædæm dzanli idstimAi hadisælær argæli bizgæ 
我 爸爸 ”生动 ”社会 现象 用 我 们 向 
tærbijæ berdi, 
ER 给 
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爸爸 用 活生生 的 社会 现实 教育 了 我 们 。 
(4) bojitjæ 按照、 全部) 与 名 词 结合 ， 表 示 行 为 动作 
的 依据 或 范围 。 例 如 : f 
tæbiæt dynjasi wæ insanijæt dzæmijæti ozini} qana- 
自然 世界 和 人 类 社会 自己 的 
- mijæti bojitjæ alsæ basædi, 
f 规律 按照 前 进 
自然 界 和 人 类 社会 都 是 按照 自己 的 规律 前 进 的 。 
. bytyn mæmlækæt bojitfe islalat alib barilmaqdæ, 
全 国 全 部 改革 进 行 
全 国都 在 进行 改革 。 
@ ortægæ qojgæn tjaræ bojitfse iflæb koræjlik, 
他 提 出 办 法 按照 做 看 , 
按照 他 提出 的 办 法 不 妨 试 一 试 。 


(5) togrisidæ, heqqide (关于 、 论 〉 与 名 词 结 合 ， 表 
示人 或 事物 的 范围 、 界 限 。 例 如 : 


ozbæk tili grammatikæsi togrisidæ biz mæxsas bir 


AR: 语法 关于 我 们 专门 = 
ilmij mohakæmæ jigini atjæmiz, 
科学 讨论 会 召开 
关于 乌 孜 别克 语 语法 的 问题 ， 我 们 要 专门 举办 一 次 科学 讨 、 
ba delo togrisidæ biz egællægæn matirijallær kop 
这 案件 关于 我 们 掌握 材料 多 
emæs, 关于 这 个 案件 ， 我 们 掌握 的 材料 不 多 。 
不 是 : . 
á mædænijætli, æylagli bolif aji” fæalijæti toxrisidæ 
文明 礼貌 成 为 月 活动 关于 
fakoltitimiz jænæ bir næwbæt sæpærbær gilifi 


. 我 们 系 还 = 次 动 员 
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keræk, 
要 


-关于 “文明 礼貌 月 ”活动 ， 我 们 系 还 要 做 一 次 动员 。 
2. 支 配 与 格 的 后 置 词 有 qærætæ (对 、 对 于 ) 、 qærji 
《反对 、 对 ) . binaæn, æsasæn (Jk, RFD nisbeetsen 


. E, XH , qeder (直到 〉、selaqsedAr、 dair (有 X) 等 。 


分 述 如 下 | 
(1) gærætæ OH, HP 与 名 词 或 代词 结合 ， 表 示 行为 


动作 针对 谁 或 什么 进行 。 例 如 : 


jaflærgæ gærætæ inqilabi gajæ tærbijæsi alib bar ` 
青年 人 对- 革命 理想 教育 进 f ` 
keræk, 对 青年 人 ， 应 当 进行 革命 理想 的 教育 。 
mæmlækætimizniy fandsin, sæjasætlærigæ qærætæ 
我 国 的 方针 政策 向 对 
inkar qilif pazitsijæsidæ bolgæn adæmlær bar, 
f 定 .态度 在 成 为 人 们 # 
lekin oler dzidæjæm az, 
但 他 们 FR 少 
对 于 我 国 的 方针 、 政 策 持 否定 态度 的 人 是 有 的 ， 但 这 是 极 


少数 。 
mæktæb intizamigæ bojsonmægæn ogowtlilærgæ gæræ- 
学 校 纪律 ”向 ART 学 生 向 对 


dæ, biz olærni dsiddi bir tæræf gilæmiz, 
我 们 他 们 把 严肃 处 理 
-对 于 不 遵守 学 校 纪 律 的 学 生 ， 我 们 要 严肃 处 理 。 
(2) qerji (x, XP 与 名 词 结合 ， 表 示 行 为 动作 的 趋 ， 
向 。 例 如 ， | 
biz dzæmijætdægi tyrli nAtogri istillerge qærfi qet'i, 


RN HR 的 各 种 ZE 作风 向 对 坚决 
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kyræf alib baræmiz, . . 

斗争 进行 
我 们 要 对 社会 上 各 种 不 正之 风 渤 行 坚决 的 斗争 。 
kambadsæ Xeelqinin tedsawoztjilikksee qeerli kyræfi 


RHE AR 侵略 向 ”反对 斗争 
tÍyqyr ræwadslænmagqdælær, 。 > 
深入 RR 
束 埔 寨 人 民 反 侵 略 斗 争 正 向 深入 发 展 。 
oqowtjilærdægi xæta tyfyntfælærgæ qærfi idsAbij tær- 


学 生 的 错误 .认识 向 对 正面 
bijæ alib barif lazim, ` 
教育 进 行 要 

对 学 生 中 的 错误 认识 要 予以 正面 教育 。 


(8) binAsen、sesAssen (RR, Mið) 与 名 词 结合 ， 表示 行 
为 动作 的 主要 依据 和 出 发 点 。 例 如 ， 


bartjæ dehqAnlar Ammæsiniy tælæbigæ æsAsæn 


”一 切 农民 群众 . 要 求 向 ”根据 
dsongo qillAqleride qiflaq xodseligi tyzylmaesi 
中 国 .农村 . £. 业 体制 
ystidæ typki islAhAtler Alib barildi, l 
在 上 面 ”根本 改革 进 行 

根据 广大 农民 群众 的 要 求 ， 在 中 国 农村 进行 了 农业 体制 的 
根本 改革 。. 


oqitovwt ilarnig 'fikirgæ binAsen, oqitaw plAnini 
教师 的 ”意见 向 根据 教学 计划 
jænæ ilgærilægæn hAdæ ozgærtirdik, 

I x 进 一 - 步 “修改 
根据 教师 们 的 意见 ， 我 们 进一步 修订 了 教学 计划 。 
ds0ngonig kAnkrit æhwAligæ  æsAsæn, iqtisAdij 

中 国 的 ” 具体 .情况 ` 根据 .; 经济 














dsihaetdae siritge Ati/ sæjasætini jolge qojijgæ 
方面 外 向 。” 开放 政策 提 出 
bolædi, 
成 为 

根据 中 国 的 具体 情况 ， 实行 经 济 对 外 开放 政策 是 可 行 的 


(4) nisbætæn ( 比 、 xD 与 名 词 结 合 ， 表 示 两 种 事物 的 


比较 。 例如 ， I 
bo kijim, onge nisbætæn korkæm, 
这 衣服 那 向 比较 好 看 


与 那 件 比较 ， 还 是 这 件 衣服 好 看 。 | 
kyltyrgigæ nisbætæn bo jil mol hysyl Aldik。 
去 年 向 ”比较 这 年 #*# k £ ` 
同 往年 比较 ， 今 年 一 定 获得 丰收 。 


iflæbtjiqgæri/ diwizijesi dy/mængæ nisbætæn bir 


, . 生产 兵团 敌人 RF 对 = 
dzæggAawar qorAlli qofin, i/læbtjiqgæri/gæ nisbætæn 
战斗 武装 队伍 生产 向 对 
bir qorili/ ærmijæsidir, 
一 EK 军队 
生产 建设 兵团 对 敌人 是 一 支 战斗 的 武装 部 队 ， 对 生产 是 一 
” 支 建设 大 军 。 | 
(5) qeder (EA) 与 名 词 结合 ， 表 示 行 为 动作 的 时 间或 
空间 界限 。 例 如 ， | 
olærnin zAwodinin iflæbtiqæri) wæzifæsi tA bygyngæ 
他 们 的 ”工厂 的 生产 任务 . .今天 向 
qeder bædzærilgæni joq, 
直到 完成 没有 
他 们 厂 的 生产 任务 直到 今天 还 没有 完成 。 


bo ilmij teedqiqAt plAnini ifllefge kirifilgændæn 
这 科学 研究 计划 做 W 进入 
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tArtib .bitirgenge qeder, koptfilik dsefaAli 
起 完成 ”向 直到 大 家 ` 辛勤 
mehnætini særif qildi, ` 
劳动 花费 做 
这 一 科研 计划 从 开始 动手 到 出 成 果 ， 大 家 付出 了 辛勤 的 劳 
动 。 
yrymtjidæn tfiqib taki qæfqærgæ qædær biz 
乌鲁木齐 从 H 直到 ”喀什 .向 直到 RN 
bir Aj idstimAi tekfirif Alib bArdik, 
一 J 社会 调查 进 fT 
从 乌鲁木齐 动身 ， 直 到 喀什 ， 我 们 要 进行 一 的 社会 考 
查 。 
f (6) Aid, ælagædar, dAir 《有 关 》 与 名 词 结合 rt 示 行 
为 动作 的 范围 。 例 如 ， 
bagan pefindæn kijin mehnæt intizAmigæ selAqsedAr 
今天 下 午 劳动 纪律 ”向 .有 关 
mæsælæni mohAkæmæ qilæmiz, 
”问题 讨论 做 | 
今天 下 午 讨论 有 关 整 顿 劳动 纪律 的 问题 。 


' v 


biznig tyrkij tillær AspirAntlserimiz til tekfirifgæ 


我 们 的 突厥 语言 研究 生 ”语言 ， 调查 
dAir næzærij bilimlærni æstAjdil orgæniflæri 
HR ”理论 AR. 认真 学 习 
keræk, : 

需要 

我 们 突厥 语言 研究 生 要 认真 学 习 有 关 语言 言 调查 的 理论 知 
识 。 

hæjwanatlær Hlað. Aid bà Teler kitablærini 


动物 ， 改 事 有 关 BF $ 
bvlælærgæ vlib berin, ¿ l 
孩子 们 向 拿 给 . 
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把 有 关 动 物 故 事 的 书 拿 给 孩子 们 看 。 
3 、 支 配 从 格 的 后 置 词 有 beri (以 来 ) ibaræt (eee. 
fy) , bælgæ (Ek... > 外 )、kerse (HÆ), tartip (Aeee... 起 ) - 


等 。 分 述 如 下 : 
(1) beri 《以 来 》 与 名 词 结合 ， 表示 时 间 的 范围 。 例如， 


1980-jildæn beri mæktæbimiz bir qæntfæ on 


' 年 以 来 我 们 学 校 = 二 
magistir @nwanlik aspirantlærni tærbijælædi, 
硕士 学 位 研究 生 ”把 教育 


从 1980 年 以 来 ， 我 校 已 培养 了 几 十 位 硕士 学 位 研究 生 。 


maseArif wæ ilmij tædgigat tyzylmæsini islah 


教育 . 和 科学 研究 体制 改 
qilgændæn beri mæktæbimiz Alzse basdi, 
革 以 来 我 们 学 校 ” 前 进 


自从 实行 教育 与 科研 体制 改革 以 来 ， 我 校 获得 了 进步 。 
(2) ibareet(…… 的 ) 与 名 词 结合 ， 起 承 上 起 下 的 作用 。 例 


如 ， 
biz næzærijæni æmælijætgæ bajlældæn ibaræt 
我 们 理论 把 实际 向 联系 的 
jæxfi orgæni/ istilini dzari qildirijimiz。 
好 学 习 作风 把 发 扬 


我 们 要 发 扬 理 论 联系 实际 的 好 学 风 。 


jaf oqowtfiler idstimai æmælijætdæn ibaret alar 


青年 学 生 们 社会 实践 的 伟大 
sæfgæ pæal atlænib dynjani tæniflæri, dynjani 
战线 向 积极 B 世界 认识 世界 
ozgærtiriflæri keræk, 
青年 学 生 要 积极 加 入 社会 实践 的 伟大 行列 ， 去 认识 世界 ， 
改造 世界 。 
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(8) baAjae( 除 …，…。 之 外 ) 与 名 词 结合 ， 表示 对 事物 的 单 独 
看 待 与 处 理 。 例 如 : 


orgænifimizni jæyfi alib barifdæn bafqæ, idstimai 


学 习 把 好 搞 从 除外 社会 
fæalijætgæ Aktiw qætnæ fifimiz lazim, : 
活动 向 ”积极 参 加 要 


除了 搞 好 学 习 外 ， 我 们 要 积极 参加 社会 活动 。 
bo ifni onden bafgæ hæmmæ bilædi, 
这 # 从 他 除外 都 知道 
除了 他 ， 谁 都 知道 这 件 事 。 
bo ' mæsælæni mowafiq hæl qilif ytfyn, tfoqar 
这 问题 把 合理 解 R 为 了 BA 
tekfirib tsedqiq gilmagdæn baAjqse tjaræ joq, 
调查 研 究 从 其 他 办 法 RE 
要 合理 解决 这 个 问题 ， 只 有 深入 调查 研究 没有 其 他 办 法 。 
(4) koræ (与 其 ) 与 从 格 形 动词 结合 ， 表 示 行 为 动 作 或 
事物 之 间 的 对 比 与 选择 。 例 如 ， ' 
jæjlawdæ jer atfib dehqantfilik qilgændæn køræ 


草原 在 地 F 农业 做 与 其 
tfarwætfilik qilgæn tyzyk, ` 
， 牧 业 . 做 好 


在 草原 上 ， 与 其 大 量 开 荒 屯 田 ， 例 不 如 还 轨 。 
fæhær qorilifidæ, o jer bo jerni tyrætgændæn 
城市 建设 在 那 地 方 这 地 方 修改 
køræ, tybdæn øzgærtirgæn jæyli, 
与 其 ” 根本 改造 好 
城市 建设 ， 与 其 修 修补 补 ， ða AR 
kyndæ qowwætli nærsælærni jegændæn koræ 
ÆR 营养 东西 把 吃 与 其 
bædæn tfiniqtirifni kytlæjtgæn tyzyk, ` 
身体 锻炼 加 强 好 


























与 其 天 天 吃 营 养 品 ， 人 外 Kk 
` (5) tArtip( 从 …… 起 ) 与 名 词 结合 ,表示 行为 动作 的 起 点 。 
例如 ， ; 
biz ifti xizmættlilærnin tyrmy[ige etibar Dberifizniz 
我 们 TA 职员 的 生活 向 关心 给 
lazim, tæam, torar dzaj mæsælæsidæn tartib 
要 Eik 住 地 问题 从 从 
taki færzæntlærinig ifgæ orinlæfif mæsælæsigæ 


于 子女 的 事 向 安排 问题 Al 
qædær Xæbær alifimiz keræk, 
直到 消息 拿 需要 

我 们 要 关心 职工 生活 ， 从 伙食 、 住 房 问 题 ， 直到 子女 就 业 
问题 都 要 过 问 。 


10-majdæn tartib, biznin qgæzaq tili kæsbidægi 
五 月 ， 起 我 们 的 ”哈萨克 语言 ”专业 
oqowtfiler altajgæ barib akzæki til praktikæsi 


学 生 阿尔 泰 向 去 口头 语言 实习 
Alib barædi, Í 
进 行 
从 五 月 十 日 起 ， 我 们 哈萨克 语 专业 学 生 要 到 阿勒泰 进行 
语 实 习 。 


1986-jildæn tartib, biz jettintli befjillik plan 
年 起 我 们 ”第 七 “ 五 年 的 . 计划 
qorilifi dæwrigæ kirdik, 
建设 时 期 向 进 
从 1986 年 起 ， 我 国 进入 了 第 七 个 五 年 计划 建设 时 期 。 
. C+) 连词 
| 用 来 连接 词 与 词 ， 词 组 与 词组 ， 句 子 与 句子 的 虚词 。 有 些 连 
i 词 常常 是 前 后 呼应 着 使 用 。 连 词 可 分 为 并 列 连词 、 选 择 连词 、 转 
折 连 词 、 条 件 连词 、 因 果 连 词 和 递 进 连词 六 类 。 | 
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1, 并列 关系 连词 有 we (和 ) , hem (和 、 及 .又 、 也 、 
WE) bilæn 〈 跟 、 及 、 与 )》， 用 来 连接 两 个 同等 成 分 。 例 如 ， 
seeida bilen næfisæ jæxli doganælær, 
莎 衣 姐 。 和 Bið ”好 朋友 
SKRR BEÐEFMA. f 
biz jyrtimiznin tas dærjalærini wæ zsemininin 
我 们 家 乡 的 ul 河 把 和 土地 的 
qijafæsini øzgærtiræmiz, - 。 
面貌 改变 | 
AE MK 
- oqitaw dgihætdæ Az bolsin hæm saz bolsin prinsipini 
教学 方面 少 成 为 而 精 成 为 原则 
sidqidillik bilæn idsra qili/ keræk, 
认真 用 执 行 T. E 
在 教学 上 ， 要 认真 坚持 少 而 精 的 原则 。 


2 。 选 择 关系 连词 有 jaki, ja (或 者 ) 用 来 连接 句子 成 分 


或 分 句 。 例 如 ， . 
bo mæsælægæ nisbætæn sen ja gollæjsæn jaki 
这 向 题 向 对 你 或 赞成 ` = 
qæri/ tyræsæn seni bangæ pazitsijæ bildir | 
K 对 你 这 向 ”态度 表示 | 
Aledi dep. ojlæjimæn, ` 
* 说 想 


对 这 个 问题 ， 你 或 者 赞成 ， 或 者 反对 ， 项 望 你 能 表态 。 


bogon pelindæn kejin ja joldægi qarlærni tazælæj- | 


ER 下 午 或 路 上 == 把 打扫 
miz, jaki ifxanæ itfi - sirtini tazælæjmiz, ; | 
或 办公室 内 ”外 把 . 打扫 x 


今天 下 午 ， 或 者 打扫 路 上 的 积 雪 ， 或 者 搞 室 内 外 的 卫生 。 
3 。 转折 关系 连词 有 biraq, æmma, lekin (但 是 .可 是 、 
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然而 ) 用 来 连接 在 意义 上 相互 对 立 的 分 句 。 例 如 
men bejdsiggæ bardim, likin gogog særa jini tæmajA 
我 北京 向 去 ` 但 是 故宫 游览 玩 
qilmaedim 。 我 去 了 北京 ， 但 没 到 故宫 参观 。 
不 做 
gærtfi qif fæsli kirgæn bolsæ hem, æmma hæwA 
BR 冬 季节 进入 成 为 是 可 是 气候 
jænædæ. illiq edi, 
还 RM Æ 
虽然 已 进入 隆冬 季节 ， 可 是 气候 还 很 暖和 。 
onin boji kitlik, biraq o dsydae kytlli, 
他 的 AF 小 ,可 是 他 很 有 气力 
他 个 子 虽 小 ， 可 气力 很 大 。 


4 。 条 件 关 系 连词 有 ægær, ægærdæ, mæbada aR 
设 ) mæjli (无 论 、 不 管 ) 表示 假设 与 条 件 关 系 。 例 如 ， 
mæbada @ barmæsæ, sen barib kelæ qal, 
如 果 他 不 去 你 去 来 留 
如 果 他 不 去 ，。 就 请 你 去 一 趟 。 


mæjli gændæj mæsælæ bolsin, biz ni æstajidil 


无 论 FAE ”问题 成 为 ”我 们 把 它 认真 
tæhlil qilmagimiz lazim, 
分 析 要 


无 论 什么 问题 ， 我 们 都 要 认真 分 析 。 


mæjli jemgir jagsin jaki Jæmal tjiqsin, biz 


无 论 FR + 或 A Ál) 我 们 
bilgilængæn wæqitdæ jolge tjiqijimiz lazim, 
规定 时 间 路 向 出 要 


不 管 乔 风 ， 还 是 下 雨 ， 我 们 都 要 按时 起 程 。 
ægær @ kæsæl bolsæ oni bezawtæ qilmæj, 
EE fE 病 . 成 为 ”把 它 打 í 
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hatirdsem qojæjlik, 
安静 放 i 
假若 他 病 了 ， 我 们 就 不 要 打扰 他 ， 让 他 安心 休养 。 . | | 


5 。 因 果 关 系 连词 有 tynki (AX, HF). lyga bi- x 


nabærin (Fl), BOÐ 等 ， 用 来 连接 表示 原因 与 结果 的 两 个 分 S 
句 。 例 如 ， u | 
men SAWoqni sezmæðim, tlynki kyn boji iflædim ， i 
”我 冷 ， 没 感觉 因为 天 3 If 


| 
| 
| 
我 之 所 以 没 感到 冷 ， 是 因为 我 整 天 劳动 了 。 | 
tlynki bo jil abhæwa jsexfi boldi, Jynæ dehqantfilik | 
AX 这 年 天 气 好 成 为 因此 农业 
tjærwætlilikdæn kættæ ` hasil aldik, . 

Br © K = 收 l 
因为 今年 风调雨顺 ， 所 以 农 牧 业 都 获得 了 大 丰收 。 


professor ref setriin bilimi tfoqor, oqitij mælækæsi 


教授 HEE MIR 深 教学 质量 
[eqari binabærin stodentlær @ngæ ælahidæ 
高 因此 大 学 生 们 ”对 他 特别 
ehtiram bildirædi, 
Rg = 
因为 热 发 提 教 授 知 识 渊博 ， 讲 课 效 果 好 ， 所 以 学 生 非 常 尊 
“ 重 他 。 


6 。 递 进 关 系 连词 有 belki G B) æjnigsæ (尤其 是 ) 
等 ， 连 接 的 两 个 成 分 有 一 层 进 一 层 的 意思 。 例 如 ， 
biz iflæbtfiqærifni tiri(qaqlik bilæn iflæfimiz, 


我 们 . 生产 把 努力 用 做 
æjnigsæ ilgar fæn tehnikæni orgænifimiz wæ 
尤其 是 ”先进 “科学 BRO 学 习 和 
Oni ægællæb alifimiz keræk, 


把 它 == Á ` 需要 
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我 们 需要 努力 搞 好 生产 ， 尤其 是 要 学 飞 与 掌握 先进 的 科学 


技术 。 
@ jalgiz hægaræt qilibginæ qalmæj bælki adæm 
他 仅 J g 不 留 wE. 人 


ordi, 他 不 但 骂人， 而 且 还 动手 打 人 。 
打 | 


biz dehqantfilikniginee rsewadslentirib qalmæsdæn, 
我 们 农业 ÆR 发 展 不 仅 

bælki bagdartfilikni hæm ræwadzlæntiræmiz, 

而 且 园艺 业 也 发 展 


C 我们 不 仅 要 发 展 农业 ， 而 且 还 要 发 展 园艺 业 ，。 
(二 一) 助词 | 
表示 人 说 话 的 各 种 不 同 的 语气 的 词 ， 称 为 助词 。 助 词 没有 形 


. 态 变化 ， 一 般 用 在 句 末 或 句 中 需要 强调 的 地 方 。 常 见 的 助词 有 : 


mi, tfi, ginæ, ko, hæ, de 等 。 分 别 表示 询问 、 强调 、 限制 、 
赞叹 、 s 

。 表 示 疑 问 的 有 mi GREKER tfi Gi 示 询 问 、 
人 等 。 例 如 ; 


siz ozbækmisiz? 你 是 乌 孜 别克 族 吗 ? 

你 鸟 孜 别克 吗 你 

© hazirgætjæ ifdæn tyfmædimi ? 

他 到 现在 MF FK -. 

他 到 现在 还 没有 下 班 吗 ? 

bo kinoni kørgænmisiz ? 这 部 电影 你 看 了 四 ? 
这 ”电影 看 过 了 吗 你 

sizdæ (tyrki tillonaslig) digæn kitab barmi? 
在 你 KK 语言 学 所 谓 书 有 吗 
你 有 《突厥 语言 学 》 这 本 书 吗 ? | 

biz owgætlændik, sizlærtli ? 


我 们 吃 了 人 饭 你 们 呢 
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我 们 吃 过 饭 了 ， 你 们 呢 ? 


bogon @ nimægæ kelmædi, kelgæn bolsætfi kop 


今天 他 TA KR ， 来 成 为 吧 £ 
jæxli bolær edi, 
好 成 为 Æ 


今天 他 怎么 没 来 ? 要 是 来 了 多 好 ! 
hetfgantjæ if qalmædi, tezraq dimirlæsæglærtfi 1? 
任何 多 少 事 aa 快 点 儿 Fi We 


活 不 多 了 ， 大 家 快 点 干 吧 ! 
.表示 强调、 限制 的 助词 有 ko (表示 确信 反 计 的 语气 )、 


(表示 限制 的 语气 ) 等 。 例 如 ， 
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fæqæt satsializmginæ dsongoni qytgæræ alædi, 
R 社会 主义 只 中 国 拯救 . £ 
只 有 社会 主义 能 够 救 中 国 。 | 
fægæt ozi bilænginæ bolib, kollektiwgæ etibarsiz 
只 自己 只 为 .成 为 ”集体 ”向 ” 不 关心 
gæræjdigæn fæysijættfilikkæ qæt'i qærfi toræmiz, 
看 个 人 主义 向 坚决 x 对 
坚决 反对 只 顾 个 人 不 顾 集体 的 个 人 主义 思想 。 
balqælær tApliriqni bædzærib kelgæn, fægæt senginæ 
其 他 人 作业 ”把 完成 来 只 有 “| NB 
bædsærmæpsæn, I ， 
没完 成 
其 他 人 都 完成 了 作业 ， 只 有 你 没完 成 。 
bo kinoni biz korgsenkol 
这 电影 ” 我们 看 过 ` b 


这 部 电影 我 们 看 过 了 呀 ! 
menimtjse ©@ bir ensenirko dejmen!} 
我 认为 他 一 工程 师 我 说 


我 想 ， 他 可 能 是 一 名 工程 师 ! 





W 


人 
- 











KÆR kif RS de ERAD, WE 
HED. hææ GREN, RO. WANED 2, P4 


@ AWwqetini jeb bolifi bilænaq tjamijlijgæ ketib 
他 R 吃 s 同时 游泳 向 去 
Eli 他 刚 吃 完 饭 就 去 游泳 了 。 
kynæs jæjlawi ili wadisinig køzidæł 
巩 乃 斯 ”草原 ”伊犁 :盆地 的 BE 
项 乃 斯 草原 是 伊犁 河谷 的 一 块 宝 地 呀 ! 
tianfAnnin mænzæræsi sed3Ajb d’3Azibselik-hee! 
天 山 的 景色 特别 = 
天 山 的 景色 多 人 么 迷人 啊 ! 
sen gæpiræsenmi-joq-hæ? 你 到 底 说 不 说 ! 
你 说 吗 没有 
bygyn dædæm bejdziņdæn qæjtib kelædi-æ| 
今天 REE 北京 从 回来 来 
爸爸 今天 就 要 从 北京 回来 啦 ! 


《十 二 ) 叹 J 


凡 独 立 于 句子 之 外 ， 表 示 各 种 情绪 ， 感 情 或 呼应 的 声音 的 
词 ， 称 为 叹 词 。 常 见 的 叹 词 有 以 下 两 类 。 
1. 表示 情绪 与 感情 的 叹 词 。 例 如 ; 


hæj-hæj CH, , RAR, Rf 


abba ZF): 表示 着 急 、 后 悔 。 
sesteegpirollA (Rf) ; ”表示 后 梅 、 惊 奇 。 

eh CH) ， KREM 

ah CÈ): 表示 感动 。 

oh CZ) : KRR, HR 

æh C): KRR, EE, DW Ro 


bæj- beej (2) 。 KRR. 
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wæj-wæj CE): 表示 厌烦 、 着 急 。 


oho CEH): ”表示 惊喜 、 欢 乐 。 
him CF) ， RRRA, TRA. 
OFTA 《乌拉 ) ; 表示 欢呼 、 兴 奋 。 
例句 ， | 
hæj-hæj, findgay“ qawoni tfinækæm firini 
w 新 疆 1 特 AH 


1 

Ah, altaj jæjlawinig ædsajb gozæl mænzæræsi| 
啊 阿勒泰 草原 的 特别 美丽 风景 
啊 ， 阿 勤 索 大 草原 的 风景 真美 ! i 

sh! ajm jænæ kæsæl bolib qaldi. 

R RE x 病 成 为 留 

唉 ! 我 的 妈妈 又 病 了 。 

Abba, men fynæqæ æymæqganæ if qilibmsen! 
哎呀 R 这 样 的 笨蛋 *# 做 

AF, KRR 

oho, birqæntfæ jildæn beri kormæpmæn, øsip 
ER 多少 年 从 以 来 没 见 生长 
ketibsæn-ko1 ZH, LEHN, KRANT! 

= 
him, oniy nimæsi bar, hæmmæ dzajdæ mæqtængi- 
路 他 的 什么 有 所 有 在 地 方 HÆ 
dsejl ” 哼 ， 他 有 什么 了 不 起 的 ， 到 处 吹牛 ! 
æstægpirolla, ® jænæ tfinnini sindirdi! 
哎呀 他 又 Bí 打 碎 

哎呀 ， 他 又 把 碗 打 碎 了 ! 

2. 表示 呼应 的 叹 词 。 例 如 ， 

hæj (KR, 8) í MÁ 

hæ (CE) 表示 答应 
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læbbæj C$); 表示 答应 


tlah/qix HH gA 
dit-dit MER A ` 
gæh-gæh sf. 5 ë 
qorro-qorro u IL A 
gqow-qow # 5, 88 Ps 
ty-ty-ty 唤 鸡 声 
pif-pif-pif 唤 猫 声 
tyr-tyr HPA 

. hof-hof w Ë É 


fo, tax. ky HARRA 


= 5 法 





(—) 词 组 

词组 是 词 与 词 通过 一 定语 法 手段 组 合 起 来 ， 表 示 一 定语 法 意 
义 的 语言 单位 。 根 据 不 同 的 语法 关系 ， 词 组 可 以 分 为 联合 词组 、 
宾 动 词组 、 偏 正 词组 、 主 谓词 组 、 同 位 词组 、 后 置 词 词组 等 六 
种 。 

1. 联 合 词组 ”由 两 个 或 两 个 以 上 的 词组 成 ， 它 们 之 间 的 关系 
是 并 列 的 ， 结 构 上 不 分 偏 正 。 例 如 ， 


iftfi dehgan 工人 农民 
工人 ÆR 


æylagij æglij dsifmanij 德 智 体 
道 德 智慧 ”体力 


til wæ logikA 语言 和 逻辑 
语言 和 28 
mehribantfilik wæmyorlik 关心 并 照顾 
关 ù 和 照顾 
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bondej jAki óndej 这 样 或 者 那样 
这 样 的 或 者 ”那样 的 


Jæræfli hemde olar 光荣 而 伟大 
光荣 HH 伟大 


2. 宾 动词 组 ”由 两 个 或 两 个 以 上 的 词组 成 ， 它 们 之 间 的 关系 
是 宾 动 关系 ， 后 一 部 分 表示 动作 行为 ， 前 一 部 分 是 动作 行为 直接 
或 间接 涉及 的 对 象 。 这 种 词组 有 三 种 类 型 ， 

(1 ) 直 接 宾语 动词 词组 ”动词 必须 是 及 物 动词 ， 它 所 涉及 的 
对 象 要 以 宾 格 形式 出 现 ， 有 时 宾 格 可 以 省 赂 。 例 如 ， 


ozbæk tilini orgæni/ = 53 5 KY ið 
乌 孜 别克 把 语言 学 习 : 


wætænni kyjlaef ”歌唱 祖国 pælaw jemAq wj E 


把 祖国 KA 抓 饭 iz 

ÍindsAnni gyllætif # Z m= | SAset remont qilif 

把 新 疆 ”使 繁荣 表 修理 
修理 钟表 


( 2 ) 间 接 宾 语 动 词 词组 ”动词 可 以 是 及 物 动词 ， 也 可 以 是 不 
及 物 动词 ， 动 词 所 涉及 的 对 象 以 向 格 形式 出 现 。 例 如 ， 


kalliktiwgæ sæmyorlik qilif 关心 集体 


集体 (IJ) 关心 
yrymtligæ bArmAq 去 乌鲁木齐 rt x. 给 他 
BEKK (向) 去 他 (向) 给 
mAfinægæ otirif FAE Ammægæ syjenmaq 
汽车 (向 ) Æ 群众 《向 ) 依靠 


k ERR 
( 8 ) 直 接 宾语 一 间接 宾语 动词 词组 ”动词 必须 是 及 物 动 词 ， 
它 所 涉及 的 对 象 以 宾 格 、 向 格 两 种 形式 同时 出 现 。 例 如 


kitAbni @ngæ ber- 给 他 书 
书 (把 ) 他 (向 ) 给 
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bizgæ ertæk æjtib ber- 给 我 们 讲 故 事 
我 们 (向) 故事 说 你 给 ， 
qælæmni ystælgæ goj- 把 笔 放 在 桌 上 


钢笔 《把 〉 桌 子 〈 向 〉 你 放 

balæni yjgæ kirit- 让 和 孩子 进 房子 
ET GE) B (向 ) 你 使 进 ` j 
angæ wæzifæ ber- | 交 给 他 性 务 


他 (向) 任务 ”给 

3. 偏 正 词组 ”由 两 部 分 组 成 ， 前 偏 后 正 ， 二 者 是 限制 与 被 限 
制 ， 修 饰 与 被 修饰 的 关系 ， 前 者 限制 、 修 饰 后 者 。 这 种 词组 有 两 
种 类 型 。 “š 

(1 ) 修 饰 词组 ”中心 语 是 名 词 ， 其 前 面 为 修饰 成 分 ， 一 般 用 
形容 词 、 形 动词 、 名 词 、 代 词 、 数 词 、 摹 拟 词 或 带领 属 格 的 名 
词 、 代 词 来 充当 。 例 如 : 


gøzæl jsejlAw 美丽 的 草原 . 

ÆN BJ 

jajilgæn dæstiryan 铺 好 的 桌布 

被 铺 的 桌布 : 

tillae yzyk — 3 Ñi bo mæktæb 这 所 学 校 
赤 金 戒指 . 这 学 校 . 
bir tJAwgon tJAi —ẹẸ% gyr-gyr Jæmal 呼 呼 的 大 风 
一 KË 茶 呼 呼 的 ” 风 

pArtijæ ræhbærligi 党 的 领导 menin jyrtim 我 的 故乡 
党 领导 - 我 的 ”故乡 


(2 ) 限制 词组 ”中心 语 是 动词 或 形容 词 ， 其 前 面 为 限制 成 
分 ,一般 用 副词 、 形 容 词 、 副 动词 、 表 时 间 的 名 词 或 带 位 格 、 从 
格 的 名 词 来 充当 。 例 如 ， 
hAziyginae kelif Mk toliq tyJjynmAq 全 面 理 解 
现 在 来 完全 “理解 
mAfinægæ otirib keli/ AH% ojqodæn torif Æ 
汽车 (向 ) 坐 来 HE (MD 起 来 
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Tewqa| Addæ gozel 非常 漂亮 fikridæ torij 
非 常 美丽 意见 在 站 
坚持 意见 
4. 主 谓词 组 ”由 两 部 分 组 成 ， 它 们 之 间 的 关系 是 被 陈述 与 陈 
述 的 关系 ， 即 主 谓 关 系 。 这 种 词组 有 两 种 类 型 。 
《1 》 形 容 词 谓语 词组 由 形容 词 或 形 动词 充当 谓语 部 分 ， 
而 主语 部 分 往往 是 带 第 三 人 称 领 属 附加 成 分 i/si 的 名 词 。 例 
如 ， l á | 
Agzi jymjAq w F kozi tAr xw 
E k m = 


dæræyt bar(jer) 有 树 〈 的 地 方 ) 
树 有 地 方 


(mengæ) rælidæ keræk (R) BAHG 
我 (向 》 热 西 第 ”需要 
(kijini/gæ) øtfqiz ` ZIER 
F (对 ) 喜爱 姑娘 | 
(2) 动词 谓语 词组 由 副 动 词 充 当 谓 语 部 分 ， 名 词 ， 代 词 
充当 主语 部 分 。 例 如 ， 


tan Atgyntfæ 天 亮 之 前 
B 直到 发 射 

ojin bAflængyntfæ 节目 开演 之 前 
戏剧 开始 之 前 

zijAfæt Ayirlæfmæj 宴会 还 没 结束 
E2 ”最 后 (没有 ) 

dærs bAflsenmeej 课 还 没 开 始 
课 开始 (没有) 


5. 同 位 词组 “由 两 部 分 组 成 。 前 后 两 部 分 从 不 同 角度 指出 同 

一 事物 ， 相 互补 充 说 明 、 充 当 同一 句子 成 分 。 例 如 ， 
pAjtæyt bejdsig 首都 北京 sizler jafler 你 们 青年 人 

首都 北京 你 们 青年 
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= profesor rozi WKAR biz zijAliler 我 们 知识 分 子 
教授 AK 我 们 ”知识 分 子 
biz ikkimiz AMASA 
我 们 RTA 
6. 后 置 词 词组 ”由 两 部 分 组 成 ， 前 部 分 以 名 词 、 形 容 词 为 中 
心 词 ,后 部 分 为 后 置 词 ,一 般 用 来 充当 句子 的 定语 或 状语 。 例 如 ， 
tAmaq togrisidægimæsælæ ”关于 伙食 问题 


fr 关于 问题 

æræwæ bilen £#54 kalliktiw ytfyn 为 集体 
大 车 B 集体 为 了 

.gAidae bojitfae 按照 规律 . mozAkæræ Argæli 通过 讨论 
规律 ” 按照 . 讨论 通过 

foxlik bilæn Mi ， basehA hseqqidse 有 关 物 价 
调皮 B 价格 关于 

pakitgæ asasen 根据 事实 

事实 《〈 向 ) 根据 

(o) 句子 成 分 


句子 中 的 词 或 词组 之 间 有 一 定 的 语法 关系 ， 根 据 不 同 的 关系 
构成 不 同 的 甸子 成 分 。 乌 孜 别克 语 的 句子 成 分 可 分 为 主语 、 谓 
语 、 直 接 宾语 、 间 接 宾语 、 定 语 、 状 语 六 种 。 这 些 句 子 成 分 的 结 
合 是 有 层次 的 ， 不 是 并 列 起 来 的 。 用 如 下 例句 说 明 句 子 结构 的 层 
次 与 分 析 的 步骤 。 
yrymtfidægi fabrikælær jægindæ bazArge jængi 


乌鲁木齐 的 I) 最 近 在 TAA JW 
mAllaer saldi, 
货物 K 
@ 
主语 谓语 
@ @ 








定语 中 心 语 状语 中 心 语 
131 





@ 
间接 宾语 、 直 接 宾语 动词 
@ 
定语 中 心 语 
鸟 鲁 木 齐 的 工厂 最 近 向 市 场 投放 了 一 批 新 产品 。 


分 析 句 子 ， 既 可 以 采用 如 上 的 层次 分 析 法 ， 也 可 以 采用 如 下 
的 成 分 分 析 法 。 因 为 不 管 采用 哪 一 种 分 析 法 ， 都 可 以 达到 揭示 名 
子 各 成 分 之 间 的 层次 和 语法 关系 的 目的 。 不 过 ， 成 分 分 析 法 比 层 
次 分 析 法 更 简便 一 些 。 下 面 用 二 = 表示 主语 ， 一 表示 谓语 ， 
SETER, (C) 表示 状语 ，C J 表示 直接 宾语 ，<“ ) 表 示 
间接 宾语 ， 对 上 述 同样 例句 加 以 分 析 。 例 如 : 


yrymtfidægi fAbrikaelserl!l (jseqindee) <bAzArgæ> „jængi 











乌鲁木齐 的 。 工厂 最 近 在 市 场 向 新 
(mallær)saldi, 乌鲁木齐 名 厂 最 近 向 市 场 投放 了 一 批 新 产品 。 
产品 投放 | 
下 面 分 别 介绍 六 种 句子 成 分 。 


LEE 是 谓语 陈述 的 对 象 ， 处 在 谓语 前 面 ， 回 答 “ 谁 ”或 
者 “什么 ”的 问 语 。 主 语 都 以 主格 形式 出 现 。 可 以 作 主 语 的 主要 
有 和 名词、 代词 、 数 词 、 形 容 词 、 动 名 词 和 形 动词 以 及 数量 词组 、 
联合 词组 、 偏 正 词组 、 动 宾 词 组 和 主 谓词 组 等 。 例 如 ， 
zohoriddin ozbæk trlini orgænmagdæ, 
祖 乎 尔 顿 。 乌 孜 别克 语言 正在 学 习 í 
祖 乎 尔 顿 正 在 学 习 乌 玫 别 克 语 。 


bo kimnin kitAbi? 这 是 谁 的 书 ? 
这 谁 的 书 

toqqiz ytjnin ytf hissæsl, 九 是 三 的 三 倍 。 
A ”三 的 三 # | 


132 

















` qizili Az jælili dsyde kop, 红 的 少 ， 绿 的 很 多 。 
红 的 少 绿 的 最 多 | 
orgæni/ dzæfali mehnæt, . 学 习 是 六 营 的 劳动 。 
学 习 辛苦 劳动 
gæpiræ jatgæn biznin hAkimimiz。 讲 话 的 是 我 们 县 长 。 
正在 讲话 的 我 们 的 ”我 们 县 长 
bir kelogrAm ikki d3ig bolsedi。 一 公斤 等 于 二 市 斤 。 
一 ”公斤 二 F 成 为 
damlæ wæ sæbagdAflær mehnætgæ qeetnsefdileer, 
老师 和 同学 们 劳动 (向 ) 参加 
老师 和 同学 都 参加 了 劳动 。 
iflæbtfiqærif wæzifæsi baedseerijdi。 生 产 任务 完成 了 。 
# 产 任务 完成 
bo planni æmælgæ Aliri/ qijin emæs. 
这 计划 (把 ) 实现 难 不 是 
实现 这 个 计划 是 不 难 的 。 
_kAdirlaerni mehnætgæ qætnæfifi pArtijeemiznip 
干部 的 劳动 〈 向 ) 参加 我 们 党 的 
særæfli æn’ ænæsi, 
光荣 的 传统 
干部 参加 劳动 是 我 们 党 的 光荣 传统 。 


2. 谓 语 是 对 主语 加 以 陈述 的 部 分 。 处 在 主语 后 BL El 答 

4“ 怎么 样 ” 或 “是 什么 ”“ 做 什么 ”的 词语 。 经 常用 来 做 请 语 的 
有 和 名词、 动词 、 形 容 词 、 数 词 、 动 名 词 、 偏 正 词组 等 。 例 如 ; 

men ozbek, @ qezAq, ` ' 

我 ” 乌 孜 别克 他 ”哈萨克 

我 是 乌 孜 别克 族 ， 他 是 哈萨克 族 。 

jængi oqitaw binasi gorildi, 

新 教学 楼 房 BRT , 
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新 的 教学 大 楼 建 起 来 了 。 

be etik jæyfi,ænæwisi nAtfAr, 

这 个 WT 好 那个 > 

这 双 皮 鞭 好 ， 那 双 皮 靳 差 。 

bef kærræ Alti— 0ttiz。 五 乘 六 等 于 三 十 。 
五 R 六 = 

biznin wæzifæmiz oqij。 我 们 的 任务 是 读书 。 
我 们 的 ”任务 读 a 
alagbek mæfhor ozbæk Alimi, 
乌 鲁 克 伯 克 著 名 的 乌 孜 别克 学 者 

鸟 鲁 克 伯 克 是 著名 的 乌 孜 别克 族 学 者 。 





3. 宾 语 分 直接 宾语 和 间接 宾语 。 
(1 ) 直 接 宾语 谓语 动词 直接 支配 的 成 分 ， 一 般 处 在 谓语 之 
前 ， 以 宾 格 形式 出 现 ， 表 示 动 作 涉及 的 人 或 事物 。 可 做 直接 宾语 
的 主要 有 名 词 、 代 词 、 动 名 词 、 形 动词 、 数 量词 和 偏 正 词 组 等 。 
lán: 
sæbAqdAflær(basketbollojnæmaqdælær, 
同学 们 篮球 正在 玩 
同学 们 正在 打 篮 球 。 
sen(nimæni)ojlæjApsen? 你 在 想 什么 ? 
你 把 什么 。 正在 想 


men[oqijni]jaexfi køræmen, 我 喜欢 读书 。 
我 读 喜 欢 
o æzældæn saw topiCojnægænni) kørgæn emres, 

他 ”从 来 水 球 m (HH) 看 过 KE 


他 从 来 没 看 过 水 球赛 。 
angæ (kki keloni) kæmæjtib berin, 
他 向 二 AF 减少 你 给 


给 他 减 掉 两 公斤 。 
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[qojni beri jegænini) kijin biz bildik, 
E$ ÍR w dE) 我 们 ”知道 
Se 后 来 我 们 才 知 道 羊 被 狼 吃 了 。 


(ORERE 谓语 动词 间接 支配 的 成 分 ， 一 般 处 在 谓语 
z 直接 宾语 之 前 ， 以 向 格 形式 出 现 ， 对 动词 谓语 加 以 说 明 或 补充 。 
本 向 间接 宾语 的 主要 有 名 词 、 代 词 、 动 宾 词 组 、 偏 正 词组 和 联合 
á 1, Hlín 


oni qizriíergæ) beyildi, 他 的 女儿 出 嫁 了 。 
他 的 ”姑娘 向 男人 被 给 
sen bə somkæniíongæ, berdi0mi? 
你 K PE dD ta 你 给 ( 吗 ) 
fE 36 k À k t % 5 tT? 
'balærnin næmmæsi(oqi/gæ) ketdi, 
孩子 们 的 。 所 有 的 读 向 ”去 了 
孩子 们 都 上 学 去 了 。 
ertægæ ogitawgilær<dokiad efitifge> bArsedi, 
明天 ”老师 们 报告 昕 (向) 去 


角 天 老病 们 去 听 报 告 。 
ræhbæri kAdirlærí(Ammænig tormoligæ> gæmyorlik 
领导 干部 群众 的 生活 (向) 关心 
qilifi keræk, 领导 干部 要 关心 群众 的 生活 。 
应 该 
sen bo x#b=rni<dedemge Ajimgee>sejit。 
i f 你 这 把 消息 WHEE 对 妈妈 你 说 


你 把 这 个 消息 告诉 爸爸 和 妈妈 。 

4. 定 语 是 主语 、 宾 语 或 其 它 名 词性 中 心 语 的 修饰 或 限制 成 
分 。 它 处 在 主语 或 宾语 之 前 ， 在 句子 中 国 答 “EAR, “g 
少 ”等 问 语 。 可 以 做 定语 的 主要 有 形容 词 、 数 词 、 形 动词 名 词 、 
代词 、 形 容 词 谓语 词组 等 。 例 如 
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. bondæj tfirajli kijim giflagdæ kæmtfil, 
CRE EA KE 农村 (在) 缺少 u 
这 样 漂亮 的 衣服 在 农村 少见 。 | | 
ikki Adæm #l#en-dselen qilib yawligæ kirib keldi, | 
两 人 KEEA - 做 院 了 向 进 来 


两 个 人 东张西望 地 走 进 院子 。 | 
oniy jyrægi jAnip torgen mæfæl singæri, | | 
ERS A 站 着 火炬 象 | 


LL 3 1 2179 —— 
ystældægi gæzitæni kim Aldi? 


žE 的 报纸 E £ 


桌子 上 的 报纸 谁 拿 走 了 ? 
biznin tormofimiz narlærgæ tolgæn, 
我 们 的 ”生活 HÆ 向 ”充满 


oniy qoli Atfiq, køzi tar Adem emæs, 
他 的 手 A BR 3 A 不 是 
他 很 慷慨 ， 不 是 吝 冀 人 。 
5. 状 语 是 谓语 或 其 它 形容 词 、 动 名 词 、 形 动词 做 中 心 语 的 
限制 或 修饰 成 分 。 它 处 在 名 首 或 谓语 之 前 ， 回 答 “怎么 样 ”、 
“多 少 ”、“ 哪 里 ”、“ 什 么 情况 下 ”等 问 语 。 可 做 状语 的 主要 ` 
有 副词 、 副 动词 、 形 容 词 、 数 词 和 摹 拟 词 等 等 。 例 如， 
bo qozi dzydæ semiz, KRR 
KÆR 很 J á 
biz fæn- mædænijæt bilimlærini tirifib ørgænifimiz 
我 们 科学 文化 知识 努力 — 学 
P 我 们 要 努力 学 习 科 学 文化 知识 。 


我 们 的 生活 充满 阳光 。 | x 
x 


bálælær damlæ aldidæ tint/ tordi, 
EFN 老师 面前 安静 站 
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孩子 们 安静 地 站 在 老师 面前 。 
o bir kylib qojdi, 他 一 笑 置 之 。. 
他 — 笑 K 
kættæ alaw qyr-qyr etib jánær edi, 
Á 火 能 能 Bo Pë 
大 火 能 能 地 次 烧 着 。 
ket/æ biznig mæktæbnig modiri qæfqærdæn qæjtib 
ER ”我们 的 FRE 校长 从 Wir 回 
keldi. 昨天 ， 我 们 的 校长 从 喀什 回来 了 。 
来 
iftfilaer ketjæ-kyndyz toytæmæj mehnset 
工人 们 日 夜 不 停 地 劳动 
gilmagdælær, 工人 们 县 夜 不 停 地 劳动 着 。 
正在 做 
a ojaAqqse ækdærilib bojaqqæ ægdærilib ketjæsi bilæn 
他 那 边 翻转 这 边 翻转 
aylæjalmæj tliqdi, bk 4 * — Mik o 


独立 成 分 在 句子 里 不 跟 其 他 句子 成 分 发 生 结构 上 的 关系 ， 但 








语义 又 是 全 名 不 可 缺少 的 成 分 ， 它 在 句 中 的 位 置 比较 有 灵活， 根据 
其 表意 功能 分 为 三 种 : 


LEAR 一 般 处 在 句 首 或 包 中 ， 表 示 各 种 附加 意义 。 常 见 


的 插入 语 有 : 
menintfe 我 认为  dzydæ ræwljæn 很 明显 
eejtiflerige kere 据说 kap bolgændæ 充其量 
qæræy 请 看 Az bolgændæ 少 说 
gisqæsi 总 之 
例句 ， 


mæsælæ dzydæ æniq qæræy biz ærælæjmæsæk 


问题 很 W 。 ”请 看 我 们 £ +f ë 
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bolædimi? 事情 很 清楚 ， 你 看 ， 我 们 能 不 管 吗 ? 
成 W 

menigtjae ertægæ qar jagædi, 

我 认为 BX 雪 T 

依 我 看 ， 明 天 可 能 要 下 雪 。 


æjtiflærigæ køræ, yanas kolinin mænzæræsi ædmjib 


据说 哈 纳 斯 ” 湖 的 风景 特别 
gyzælmi), 据说 ， 哈 纳 斯 湖 的 风光 非常 美 。 
美丽 - 
gisgæsi „oqowt/ilærnin tærdzimæ qilif qAbilijetini 
总 之 ` 学 生 们 的 翻译 能 力 
joqari kotæri/ ikkintfi til ogitifiniyn mæqsædi bolib 
提高 第 二 语言 教学 目的 成 为 
. hisablænædi, 
算 做 


总 之 ， 提 高 学 生 的 翻译 能 力 ， 是 第 二 语言 教学 目的 所 在 。 
dzydæ ræwjænki, botin dzo0XoA millætlærininy fæn- 
很 . 明显 全 部 中 华 民族 的 科学 
mædænijæt sæwijæsini joqAri kotærmæsdæn torib 
文化 水 平 ”不 提高 站 
tortni zæmanæwilæftiræmen dijif bir qoroq gæp. 
把 四 个 ”我 使 现代 化 ` 说 一 空 H 
很 明显 ， 不 提高 整个 中 华 民族 的 科学 文化 水 平 ， 四 个 现代 
化 就 是 一 句 空话 。 
bo sinif kap bolgændæ ottiztæ oqowtfini siydirse 
这 教室 充其量 =F 学 生 挤 
Alædi, 这 问 教室 ， 充 其 量 ， 可 以 容纳 三 十 名 学 生 。 
£ . 


2. 呼 语 ”说话 者 所 呼唤 的 人 或 事物 的 名 称 ， 它 的 位 置 比较 灵 
活 ， 处 在 句 首 、 甸 中 、 句 末 均 可 。 例 如 ; 
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Aji, men siglimni Alib kinogæ ketdim, 
妈妈 我 把 妹妹 * 电影 向 去 
妈妈 ， 我 带 着 妹妹 看 电影 去 啦 ! 


XAnbAbA siznig tarmoliniz dsydz særæmdzan 
FEE H 生活 很 有 条 理 的 


ikaen-kol ” 汗 巴 巴 ， 您 可 真 会 过 日 子 咱 ! 
就 是 | 


Algse ,ortAqleer! gælæbæ bizgæ mænsob! 


前 进 ” 同志 们 胜利 我 们 向 ”属于 
HÆ, æfi 胜利 是 属于 我 们 的 1 


.3. 感 叹 语 表示 惊讶 、 感 叹 ， 应 对 的 语气 ， 一 般 处 在 句 首 。 


例如 : 





æhæ, kifi qeelbini hæjadgangæ salædigæn sedsAjib 
H 人 Eò 激动 M 放 特别 的 
gollængæn mænzæræ-æ| 
KR 风景 


响 ， 多 么 令 人 兴奋 的 欣欣 向 荣 的 景象 响 ! 

ærkæp-kættæ bolgæn bilen dzydæ Jælwirægæn 

BB ”大 大 的 . 成 为 用 很 幼稚 
íkæn-ko, 或 ! 真 不 懂事 ， 白 长 了 这 么 高 的 个 子 。 
是 

Al ortaq torson,sizni kelædi dep ojlæmæpmen, 

M 同志 HÁÐ 把 您 来 了 说 我 没 想 

啊呀 ! 吐 尔 还 同志 ， 想 不 到 是 您 来 了 。 

abba; @ meni dsydse bizor qildi, 

哎呀 他 把 我 很 K M 

哎呀 ! 我 真 讨厌 死 他 了 。 


(三 ) ë F 





鸟 孜 别 克 语 是 粘着 语 ， 它 的 语序 象 维吾尔 、 哈 萨 克 等 突破 民 
族 语言 一 样 ， 是 靠 构 形变 化 来 决定 句子 的 语义 的 ， 因 此 ， 一 般 可 


139 




















以 说 滞 序 并 不 严格 与 固定 。 常 见 的 语序 如 下 ， 
1 .主语 在 句 首 ， 谓 语 在 名 未。 例如， 


bogon jækfænbæ, 今天 是 星期 日 。 
今天 星期 日 
qoja/ køtærildi, 太阳 升 起 来 了 。 
太阳 HEX r 
ted3æmkarlik færæfli isrAfxorlik namassizlik, 
节约 光荣 RË 羞耻 


节约 光荣 ， 液 费 可 耻 。 
feen teynikæ iflæbtjigæri/ kytfi, 科学 技术 是 生产 力 。 


科学 ”技术 生产 力量 
bir kelosi ikki jærim som, 一 公斤 两 块 五 。 I 
= ZF 一 * 元 


2. 直接 宾语 与 间接 宾语 在 主语 之 后 ， 谓 语 之 前 ， 而 问 接 宾语 


又 在 直接 宾语 之 前 。 如 果 直 接 宾 语 与 间接 宾语 位 置 调换 ， 直 接 宾 
语 一 定 要 带 宾 格 附加 成 分 。 直 接 宾语 与 间接 宾语 是 否 同时 出 现 ， 
要 看 全 名 的 语义 而 定 。 例 如 : 
` Ajim mengæ bir sokno pæltoni alib . berdi, 

妈妈 我 向 一 MF ÁR X 给 

妈妈 给 我 买 了 一 件 呢 子 大 衣 。 | 

mehnæt dynjani jærætædi, 劳动 创造 世界 。 

劳动 把 世界 ”创造 

bizni mæmlækæti miz jængi tæriyij dæwrgæ gædæm 


我 们 的 RE 新 历史 。 时 期 向 步伐 
qojdi, 我 们 国家 进入 了 新 的 历史 时 期 。 
放 了 


æhmæt ayon ellik semiz gojnin hæmmæsini dæwlætgæ 

X 3 Mæ 五 十 BB 羊 的 ”把 全 部 国家 向 
SAtib berdi 。 
卖 给 


区 合 买 提 阿 名 把 五 十 只 肥 羊 全 部 卖 绘 了 国家 。 














SF, Sa Susana E EE uki 














3. ÆR 在 乌 取 别克 语 语序 中 是 固定 的 。 它 处 在 被 它 所 修 

饰 的 成 分 前 面 ,一 般 位 于 主语 、 直 接 宾 语 或 间接 宾语 之 前 。 例 如 ， 
zawoddægi jaf i/tfilær hsem pAidseli ædæbi 
工厂 的 青年 CAM x 有 利 的 文学 


æsærlærni wæ fænnij æsærlær orgænifi lazim, 


把 作品 和 科学 的 。 作品 学 习 应 该 
EOR s, 读 一 些 有 益 的 文艺 作品 和 科学 作 


° ` bábam re hæjitdæ heejitlik sawgælærni hæjitlæb 


FE 古尔邦 节日 在 ”节日 的 把 礼品 拜 节 
kelgæn hær bir sewimli bAlsegse berær idi, 
来 的 每 ”一 JRH EFN 给 

FREE RRELA RARA TEAR T 
爱 的 孩子 。 


jigit sirtdæn kirib kelgæn goldAr kgjlæk kijgæn 
J K+ 从 外 边 进 来 的 JERI 衬衣 穿 的 
xofbitfini qizgæ tikilib qArædi, 
好 身材 姑娘 向 RT 看 
小 伙 子 盯 着 从 外 面 进来 的 穿着 花 衣服 的 身材 苗条 的 姑娘 。 
toriq At mingæn tjærwætji bepæjan jæjlawgæ qæræb 
E 骑 KR 无 边 的 草原 向 向 
Atini tjaptirib ketdi, 
EHW ERE 去 
HSK LAKKRIS — ER 87 EKE Eo 
4. 状 语 ”位 于 句 首 或 谓语 的 前 面 。 一 般 情况 下 ， 表 示 时 间 、 
地 点 的 状语 处 在 句 首 ; 表示 范围 、 对 和 象 的 带 从 格 或 位 格 的 名 词 状 
a 方法 、 状 
、 程 度 的 状语 处 在 谓语 之 前 。 例 如 : 


qizim mehmAnhbhAnseni pAp-pAkize qilib særæn- 


我 女儿 把 客厅 于 干净 净 做 收拾 
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dsAmleb qojdi。 我 女儿 把 客厅 收拾 得 干 干净 净 。 
放 


ilmij dAklAd jiginidæ Alimlær zor ehtiram bilæn 
科学 报告 ”在 会 上 学 者 们 Á 敬意 用 
profissor gabAinni kyzætær idi, 
教授 ERBI 注视 
在 科学 报告 会 上 ， 各 位 学 者 以 极 大 的 敬意 凝视 着 万 玛丽 教 ， 
2. 
dAklAd Arqseli stodentler lawlæn qæhræmanlæridæn 
报告 通过 大 学 生 们 Æti 从 英雄 们 
køpginæ gimmætli fæzilætlærni ørgændi, 
许多 宝贵 把 品质 学 习 
通过 报告 ， 大 学 生 们 从 老 山 英雄 身上 学 到 许多 高 贵 品质 。 
balælær jagib torgæn jæmkordæ zodlik bilæn 
孩子 们 T 站 的 在 雨中 急忙 用 
mæktæbgæ qæræb jygirijdi, I 
学 校 向 向 
孩子 们 淋 着 大 雨 急忙 跑 向 学 校 。 
AltAjnin sow bAjligi dsyde køp, 
阿勒泰 的 水 丰富 很 多 
阿 勤 泰 的 水 利 资源 非常 丰富 。 


乌 孜 别克 语句 子 的 语序 往往 因 语 调 的 强 弱 变化 ， 逻 辑 重音 的 ， 
转移 而 变动 ， 当 说 话 人 强调 某 一 成 分 时 ， 可 以 加 重 自己 的 语气 使 
其 突出 ， 而 迎 辑 重音 落 到 哪 一 个 句子 成 分 上 ， 庶 成 分 便 直接 移 到 
谓语 的 前 面 。 例 如 ， 

正常 语序 : | 

ertægæ dædæm meni bazargæ alib barædi, 
明天 我 爸爸 HR ”市场 向 á 他 将 去 
明天 我 爸爸 带 我 上 街 去 。 

强调 ertege ,还 辑 重音 落 在 状语 上 的 语序 是 ， 
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Ma SE SID a a... nso 





dædæm meni bazArgæ 'ertægæ Alib barædi, 
(EIÐ) (ER) (HÆ) (状语 ) GHIA) 

强调 meni, 逻辑 重音 落 在 直接 宾语 上 的 语序 是 : 
dædæm ertægæ bazargæ 'meni Alib barædi, 

(主语 ) RIÐ AW A) 《谓语 ) 

强调 dsedsem ,逻辑 重音 落 在 主语 上 的 语序 古 : 
ertægæ bazargæ meni 'dædæm Alib barædi, ' 
(状语 〉 (HÆ) (ER) (EIÐ) (HIÐ) 


(gg) 句子 类 型 
1, 按 语气 与 用 途 分 类 : 可 分 为 陈述 句 、 疑 问 名 、 祈 使 名 和 感 
叹 句 。 
( 1 ) 陈 述 句 ” 倒 述 、 说 明 一 件 事 情 ， 有 一 个 表示 陈述 语气 的 
语调 的 句子 。 例 如 : . 
oqowt|iler ders tekrarlemaqde, 
学 生 们 课 正在 复习 
学 生 们 正在 复习 功课 。 
gæjom joqari mælækæli dorædgar, 
EÐA ”高 熟练 的 木匠 
克 由 木 是 一 名 技艺 高 超 的 木匠 。 
Ajim gizigæ bir jængi køjlæk Alib berdi, 
妈妈 女儿 向 一 新 衣服 买 给 
1 28 25 +c J, Z: T — FAKER. 
( 2 ) SË [8] 5) 提出 一 个 问题 ， 有 一 个 表示 疑问 语调 的 句子 。 
用 疑问 代词 、 动 词 疑问 式 、 语 气 词 等 表示 。 例 如 ; 
kim en Sewimli kifi? 谁 是 最 可 爱 的 人 ? 
JR 最 可爱 的 人 1 
bo gæjaggæ Alib barædigæn efilon? 
这 ÆI 拿 去 的 列车 
这 是 开 往 什么 地 方 的 列车 ? 
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bogongi gæzitæni kordigizmi? 今天 的 报纸 你 看 过 了 马 ? 
今天 的 把 报纸 METE 
kelær hæftæ qæfqærgæ baræsizlærmi? 

来 的 星期 喀什 向 你 们 去 吗 
下 星期 你 们 到 喀什 去 吗 ? ` 
CIMET ”表示 命令 、 诸 求 ， 有 一 个 去 示 祈 使 语气 的 语调 
的 句子 。 用 动词 的 祈 使 式 表 示 。 lán: 

Aji mengæ ikki som berin。 妈 妈 ， 请 您 给 我 两 块 钱 。 

妈妈 我 向 二 x< 请 给 
@ SornAlni qæjtærib bersin, 让 他 把 杂志 还 回来 。 

他 ERE 还 ”让 他 给 
jækjænbæ kyn ili dærjasigæ tæmalægæ baræjli, 
星期 天 . 天 伊犁 河 向 . 玩 向 让 我 们 去 
星期 天 ， 让 我 们 到 伊犁 河 去 野 游 吧 ! 
jergæ typyrm=n! 不 要 随地 吐 痰 ! 

地 向 ”请 你 不 上 次 
(4) 感 叹 句 ”表示 喜悦 、 惊 讶 、 numi, AMEE 
气 的 话 调 的 句子 。 例 如 ， 

hæi-hæi,ganas mænzæræsi hægigætæn hem kifini 

啊呀 哈 纳 斯 风景 的 确 X 把 人 
gzigæ dzælib qilærli ikæn-æt 
自己 向 吸引 做 ER 

啊 ， 哈 纳 斯 的 风景 真 叫 迷 人 呀 ! 
bo bina dzydæ bælænd iksen-se! 这 由 楼 房 多 高 哇 ! 
这 楼 房 很 高 正 是 
A, dsydae kytfli boran-æ 啊 ， 好 大 的 风 啊 ! 

啊 很 有 力 的 ”狂风 
bo jigit dzydæ kelifgen ikæn-jæ 
这 小 伙 子 很 RA 正 是 
这 小 伙 子 多 有 风度 哇 ! 

2. 按 结构 分 类 : 可 分 为 简单 名 与 复合 名 。 
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(1 ) 简 单 句 ， 又 分 为 主 谓 句 与 非 主 请 名。 
@ 主 谓 句 ”是 由 主语 和 谓语 两 大 部 分 组 成 的 ， 其 中 可 以 包括 
必要 的 次 要 成 分 如 定语 、 状 语 、 宾 语 等 。 例 如 ;: l 
bogon qorbAn hæjit, 今天 是 古尔邦 节 。 
P 今天 GARÐ 节 - 
damlæ mengæ bir jæyli kalindar teegdim qildi, 
老师 我 向 一 好 日 历 RS 做 
| 老师 送 给 我 一 本 好 看 的 挂历 。 
| ketfæ æbdiræjim goldzædæn Ajropland= keldi, 





昨天 阿 不 都 热 一 森 MAT 在 飞机 来 了 
昨天 ， 阿 不 都 热 一 木 从 伊 宁 乘 飞机 来 的 。 

o kijimini iflas qilib aldi, WEKRE ET. 
他 把 衣服 E 做 拿 了 

@@ 非 主 谓 句 ”包括 无 主 句 与 独 语句 两 种 。 

无 主 句 ” 乌 孜 别克 语 的 无 主 句 ， 就 是 主语 部 分 不 出 现 的 简单 
句 型 。 它 不 需要 特定 的 语言 环境 也 能 表达 完整 而 明确 的 意思 。 从 
谓语 的 领 属 人 称 附 加 成 分 也 可 以 看 出 隐 含 的 主语 部 分 ， 一 般 用 来 
泛 指 。 例 如 ， 

militArizimgæ qærfi torsejlik! 反对 军国 主义 ! 
军国 主义 - 向 让 我 们 反对 
tæmæki tjekmæsin Í f 不 准 吸烟 ! 
烟 RUER 
efikni jApin] 随手 关门 ! 
. 把门 ”请 你 关 

独 语 句 ”由 一 个 名 词 或 静 词 性 词组 形成 的 名 型 ， 分 不 出 主 谓 

来 。 例 如 ， 
bir min toqqiz jyz sæksan befintji jil jaz, 
— + Ak H At 第 五 年 夏天 
一 九 八 五 年 夏天 。 
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ædsib gyzæl tag dærjalær-æ) ER: 
非常 ”美丽 出 河 

pojiz! 火车 ! 
火车 


(2 ) 复 句 ”由 两 个 或 两 个 以 上 在 意义 上 密切 联系 、 结 构 上 互 
不 包含 的 分 名 组成。 一 个 复句 只 有 一 个 句 调 ， 各 分 句 之 间 有 和 较 小 
的 停顿 ， 常 用 关联 词语 把 它们 联系 起 来 。 根 据 分 句 之 间 的 意义 关 
系 ， 复 句 可 以 分 为 联合 复句 和 偏 正 复句 两 大 类 。 | 

1) 联合 复句 ”各 分 句 之 间 的 关系 是 平等 的 ， 没 有 主要 与 从 
属 之 分 。 联 合 复句 又 可 分 为 并 列 关系 、 顺 承 关 系 、 选 择 关 系 、 递 
进 关 系 四 种 。 

并 列 关系 ” 几 个 分 名 分 别 陈述 几 种 事物 ， 或 者 叙述 、 说 明 同 
一 事物 的 几 个 方面 。 


常见 的 语法 格式 ， 
bir tamandænsee see , jænæ bir tamaAndænsesse 
snið bolædi, --.<-emæs 
seka hsem ee see eseese jM eee see 
相当 于 汉语 语法 格式 的 ， 
一 方面 …。…， 一 方面 …*。 
- B... ， 不 是 。 
theese, t 
例如 ， 


lætifæ hizmætni hæm jæyli i/læjdi, ogifni hem 
莱 蒂 帕 ”把 工作 x 好 做 ÆFA 又 
qolden bermæjdi, 
从 手 + 
ZELZELE, ITRF YHo 
torson bir tamandæn idaræ ifini qilsæ jænæ bir 


arä- Mm MR 把 事情 做 又 一 
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tamaAndæn ogitowtlilik gilædi, 
从 方面 教学 做 
图 尔 还 一 方面 于 行政 工作 ， 另 方面 干 教学 工作 。 
. ræhman iftfi, oqowtfi emees。 热 合 满 是 工人 ,不 是 学 生 。 
热合 满 工人 学 生 不 是 
biz qæfqærgæ bAremiz,oler olds5seg2 barædi, 
我 们 喀什 向 RNE 他 们 Ar 向 去 
我 们 去 喀什 ， 他 们 去 伊犁 。 | 


顺 承 关系 几 个 分 多 按 顺 序 叙 述 相关 的 几 件 事 或 先后 发 生 的 
情况 。 
常用 的 关联 词语 有 ; 
æwwælA oe... bolgændæginæ „kejinese se. bolædi 
Aldidqse。。…。 gilædi ,ondsen Kejin。。 qilædi 


i. 
æwwæla Ammænin oqowtfisi bolgændæginæ, kejin 
首先 群众 的 学 生 成 为 以 后 
Ammæniy dAmlæsi bolæ | Alædi, 
群众 的 先生 ， 成 为 拿 I 

首先 要 做 群众 的 学 生 ， 然 后 才能 做 群众 的 先生 。 

Aldida oniy oqiji ontjs tyzyk emæs idi,kejin dAmlse 
最 初 他 的 学 习 十 分 ”不错 的 不 是 以 后 ”老师 
wæ sæbagdaflærinin komægidæ jetijib aldi, 


和 ”同学 们 的 帮助 赶 上 - £ 
起 先 他 的 学 习 并 不 好 ， 后 来 在 老师 和 同学 们 的 帮助 下 赶 上 
来 了 。 


siz bArse torin ,men Artinizdæn bAræmen, 


您 去 请 站 我 从 你 后 面 我 去 
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您 先 走 ， 我 跟着 就 来 。 
选择 关系 ” 几 个 分 句 分别 说 出 几 件 事 情 ， 需 要 从 中 择 一 。 
常用 的 关联 词语 有 : 


ja sen bar,jAki men baræj, 或 者 你 去 ， 或 者 我 去 。 
或 你 去 或 者 我 去 


já qijintfilik bizni qorqitsin ,jAKi bolmæsæ biz 
或 MÆ ÆR ME 或 者 AR 我 们 
qijinqilikni jegæjlik, I 
困难 把 克服 | | 
要 么 我 们 被 困难 吓 倒 、 要 么 我 们 战胜 困难 。 | | 
sen oqijni dæwam ettiræsænmi,jaki hizmætgæ 
你 EIR 继续 “你 做 下 去 吗 或 者 向 工作 
tligæsenmi? 
你 上 吗 
你 是 继续 上 学 ， 还 是 参加 工作 呢 ? 


递 进 关系 ”前 后 分 句 的 意义 关系 是 一 层 进 一 层 的 关系 。 
常用 的 关联 词语 有 ， 


AB... B... 














gylsym ørgænifdæginæ jæyfi bolib galmæsdæn 

姑 丽 苏 木 学 习 好 RX 不 但 
xizmætdæ hæm jæyli, 
工作 也 好 

姑 丽 苏 木 不 但 学 习 好 ， 工 作 也 好 。 

© Adætdæ koptjilik aldidæ gæpiri/dæn tartinædi- jo, 

他 平时 大 家 面前 从 讲话 害羞 
sæhnægæ tfiqib gændæj daklad bersin, 
讲台 向 上 如 何 RE 给 

A 
报告 了 。 

bo bina sirtqi kørinif dsibsetden gyzæl bolibginæ 


这 B5. Ææ 从 方面 ÆR 成 为 
gAlmæsdæn bælki oniy qorilifi hem fæwgoladdæ 
不 但 - MA 他 的 ”建筑 也 非常 
mostæhkæm, 
坚固 


这 粮 楼 房 不 但 外 形 美观 ， 而 且 结 构 也 非常 坚固 。 

bo næw qAwonni ozAq sæglæf mymkin ,hsettA kelæsi 
这 种 把 甜瓜 长 .保存 可 能 ”甚至 于 HH 
jil bæhargæ gædær sæglæsæ hæm temi orgær mæjdi, 
年 AER EN RÆ 也 味道 ”不 变化 

这 种 哈密 瓜 可 以 长 期 保存 ， 其 至 到 来 年 春天 味道 也 不 会 
变 。 


2) 偏 正 复句 ”各 分 句 之 间 的 关系 有 偏 、 正 之 分 。 正 句 表示 
的 意义 是 主要 的 ， 偏 句 表示 的 意义 是 次 要 的 、 从 属 的 。 偏 句 和 正 
句 之 间 有 转折 关系 、 假 设 关系 、 条 件 关系 、 因 条 关系 、 目 的 关 
系 、 取 舍 关 系 、 连 锁 关 系 、 补 充 关 系 八 种 。 

转折 关系 ”两 个 分 名 的 意义 关系 不 是 上 接 关系 ， 而 正名 说 明 
的 事实 同 偏 句 的 意义 正好 相反 或 相对 。 
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常用 的 关联 词语 有 ， 


geertjis..... bolmæsæ hæm, berAqse see 
səs... bolædi, æmmA:..... 
相当 于 汉语 语法 格式 的 : 
虽然 ee。， 但 是 .on。 尽管 we， 可 是 om。 i 
gærtfi polæt Altindsen qimmætli bolmæsæ hæm, men ` 
虽然 A 从 金子 ŘE 不 如 而 我 
jænædæ bir pærtfæ polæt bolijni xAhlejmen, 
还 一 H f 成 为 愿意 


虽然 钢 不 如 金子 名 贵 ， 但 我 还 是 愿 做 一 块 钢 。 
hæwa dsyda sAwoq, lekin biz hæmmæmiz terlæb 
天 气 R 冷 但 是 我 们 我 们 所 有 的 ”出 汗 
torærdik, 
我 们 站 
尽管 天 气 很 冷 ， 可 是 我 们 大 家 都 出 了 一 身 汗 。. 


manazærælær bolib torædi,„æmma bondæj 


争论 有 存在 TE ”这 样 的 
monazærælær saf ilmj mæsælælær ystidæ alib 
争论 ' 纯粹 FRÁ 问题 在 上 面 拿 
barilædi, 
给 a | 
争论 是 常 有 的 ， 不 过 这 种 争论 是 纯 学 术 问 题 的 。 o 
假设 关系 ” 偏 句 提出 假设 、 正 句 说 出 结果 。 | 
常用 的 关联 词语 有 . 
ægær e+ ... bol mæsæ 和。 bolædi š, | 
ess ét gilæðigæn „se. ... | 
esse. qilgintjae……。 | 
相当 于 汉语 语法 格式 的 ， 
teese, 就 om 倘若 …%…， 那 么 .ee 
例如 ， 











ægær jAmkir jágmæsæ,biz kinogæ baræmiz, 
如 果 N AF # 电影 向 = 
如 果 不 下 雨 ， 我 们 就 去 看 电影 。 
ægær sen yAhlæsæn, biz jazdæ kynæs jæjlawigæ dæm 
MR 你 愿意 我 们 在 夏天 NI RN 
` Alifge baræmiz, 
休息 向 ”去 
如 果 你 愿意 ， 我 们 夏天 就 去 丽 乃 斯 草原 休假 。 
jAqot æylæt Aræsidæ bolsæ hæm d3ilwselsenib kgzni 
宝石 垃圾 ÆÐA 成 为 也 闪光 把 眼睛 
qæmæltirædi, I 
ER 
KARNRÁHARE, k bd s H, 


条 件 关 系 偏 名 提出 条 件 ， 正 名 说 明 在 实现 这 种 条 件 情 况 下 
所 产生 的 结果 。 





常用 的 关联 词语 有 ， 
fæqgæteee se. gilgændæginæ,, see... bolædi 
mæjliseeeeqilær ikæn, o..... bolædi 
相当 于 汉语 语法 格式 的 . 
只 有 .om。， 才 .ee 只 要 ooe， 就 eee 
Tl, Bj . 除非 we， 才 se。 
例如 ， 
mæjli qæjergæ barær ikænmiz, hæmmæ dsAjdəe 
æt fí Á 所 有 在 地 方 


qizin mehmAndost ozbæk qærdoflærgæ ot/rædik, 
热情 好 客 的 马 孜 别克 SÆ 向 过 到 


我 们 无 论 走 到 哪里 ， 都 会 遇 到 热情 好 客 的 乌 孜 别克 族 乡 


亲 。 
mæjli bir Aj toræsizlærmi ikki Aj toræsizlærmi 
无 论 一 H 你 们 住 二 月 你 们 住 
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qæntfæ torsælærin,biz yizmætdæ, 
多 少 你 们 住 我 们 ”在 工作 中 
无 论 你 们 住 一 个 月 、 两 个 月 ， 还 是 更 长 时 H, 我 们 都 招 


待 。 : 
bæhar kelgændæginæ hæmmæ gyllær Atfilgæn jæjlaw 
ÆR 只 要 来 所 有 花 开放 展开 
mænzæræsini køræ Alæsen, 
把 风景 = 拿 


除非 到 了 春天 ， 你 才能 看 到 鲜花 似 锦 的 草原 景色 。 


因果 关系 ” 偏 名 说 明 原 因 ， 正 句 说 出 结果 。 
常用 的 关联 词语 有 ， | 


s.. eee bolmægænligi ytfyn, eese 
...... bolgænligidæn,/ænin ytjyns->... 
see eee bolgætf ese see 
foniy ytfyn.s. se ,bonin sæbibi»e. s.-s 
... seeikæn , ss eseqilif keræk 
相当 于 汉语 语法 格式 的 ， 
因为 we 所 以 ve。 Bil, BER ee 
既然 we 就。 


例如 

mæktæbdæ jAzgi kanikolgæ qojib berilgæt/, mæktæb 

在 学 校 夏天 的 ”假期 放 到 为 给 。 学 校 
itfi ædzajib sAkin, 
里 特别 更 

学 校 已 经 放 署 候 ， 所 以 校园 显得 特别 寂静 。 

xæmid damlæniy bilimi tjogor,natqi ræwan bolgæn- 

哈 米 提 ”老师 的 知识 R 讲话 流利 由 
likden,oqoewtfileer oniy leksijæsini mæraq bilæn 


于 žm 他 的 把 课 F. 用 
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efitædi, 
得 到 

因为 哈 米 提 老 师 知识 渊博 ， 口 才 流利 ， 所 以 他 讲课 很 受 学 
生 欢 迎 。 

biz perikAzt/ik ikænmiz,bytin dsAn-dilimiz bilæn 

我 们 售货员 全 部 生命 d 用 
xæridarlær ytfyn yizmæt qilifimiz keræk, 
FRÆ 为 了 工作 做 应 该 


我 们 既然 是 售货员 ， 就 应 该 全 心 全 意 为 顾客 服务 。 


pelindæn ilgæri maedslis barligini bilmægænligimiz 


生 午 会 议 有 不 知道 
ytlyn kelmædik, 
为 ” 我 们 没 来 S 


我 们 不 知道 上 午 有 会 ， 因 此 没有 来 。 


目的 关系 ” 偏 名 表示 目的 ， 正 句 表示 为 实现 这 个 目的 而 进行 
的 行为 动作 。 
常见 的 语法 格式 


例如 : 

joldse awarijæ jyz berifiden sæqlæni/ ytlyn, malinæ 

在 路 上 ”麻烦 出 现 避免 为 了 汽车 
mAtorini gæjtædæn tek/irib tjiqdim. 
发 动机 重新 检查 ”出 来 

免得 中 途 发 生 故 障 ， 我 把 发 动机 重新 检查 了 一 遍 。 

xæridarlærgæ jænædæ jæxfi xizmset qilif ytlyn, 
顾客 向 更 好 服 务 为 了 


153 








tidzaræt bafqæri/ ilmini dsezmen ørgænifimiz 
经 营 管理 知识 一 定 学 习 
lazim, 
为 了 更 好 地 为 顾客 服务 ， 我 们 必须 学 习 经 营 管理 的 知识 。 
biz kino koremiz dæp, mæymat belit ali/(gæ ketdi, 
我 们 电影 打算 看 RAKE = x< = 
我 们 打算 看 电影 ， 莫 合 木 提 已 去 买 标 了 。 


取舍 关系 ”在 两 件 事 情 中 衡量 好 坏 、 得 失 ， 选 择 其 中 一 件 合 
弃 一 件 。 
常见 的 语法 格式 ， 
...... bolgænidæn koræ,ssseebolgæni tyzyk 
...00. gilgant/æ ,… e.eqilgæni tyzyk 
相当 于 汉语 语法 格式 的 : 
jk... Kipere eso 宁可 以 ， 也 不 .eeo。 
例如 ， 
oni kamækgæ tjægirgantjæ ,ozimijiz ilAdzini qilgænimiz 
把 它 帮助 向 与 其 请 我 们 自己 办 法 做 
tyzyk. 
正经 的 
与 其 请 他 帮忙 ， 不 如 我 们 自己 想 办 法 干 。 
mæqgAlænin ozon hem qaroq bolgænidæn køræ, 
文章 的 长 和 = 成 为 与 其 
qisqse hæm saz bolgæni tyzyk, 
短 和 Á RA 好 
文章 与 其 长 而 空 ， 倒 不 如 短 而 精 。 
tikkæ torib ølifgæ razimenki,tiz tJokib 
直立 ”站 AA 我 愿意 K 
jæfæmæjmen, 


我 不 生活 











Baka 偏 名 与 正 句 用 相对 应 的 一 对 代词 连接 起 来。 正名 


谓语 动词 用 条 件 式 形式 。 这 就 构成 连锁 关系 复句 。 


见 的 语法 格式 ， 
Sasis qsendseje sss bolsæ , ,Jondsej……。 
kime». sse bolsæ, Jo =s 
gæntfikj o..... bolsæ, I [entfee...... 
s á 
JE... oe EZ pE eere, EZE 
Epere, £b... 
例如 ， 


ostee qændæj æjtsæ,biz føndæj iflæjmiz, 
MS 怎么 样 ”说 我 们 这 样 做 
师 健 怎样 讲 ， 我 们 就 怎样 干 。 
gozæ qæntfælik tjJoqor ildiz atib ossæ,onir basili 
tiitt g4 R # 放射 生长 它 的 ”产量 
hem fu qædær kap bolædi, 
也 这 比较 多 KÁ 
棉 株 的 根 扎 得 越 深 ， 它 的 产量 就 越 多 。 
补充 关系 ”在 一 般 偏 正 复 句 里 ， 偏 名 在 前 ， 正 句 在 后 。 如 果 
把 二 者 次 序 调换 一 下 ， 偏 名 就 起 到 补充 、 说 明 主 句 某 一 成 分 的 作 
用 。 这 就 构成 补充 关系 的 复句 。 
常见 的 语法 格式 : 


Bið fandajsse kis... 
相当 于 汉语 语法 格式 的 ， 


我 们 相信 *…*。 esse. 告诉 我 们 wo。 
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eée ooo 是 .....% 


例如 ， . 
bæmmægæ mælamki ,næwaAji ortæ æsirdægi mæl/har | 
向 全 部 知道 AX 中 世纪 的 ”著名 
JAirdir。 大 家 都 知道 ， 纳 瓦 充 是 中 世纪 著名 诗人 。 
诗人 . 
korlæ nsejwaetisini bir ælahidæligi Joki, oniy 


ÆR RN a 特点 这 个 它 的 
Jærwæti kop bolædi, ` 


RH 多 成 为 


库尔勒 香 梨 的 一 个 特点 是 果汁 多 。 
biz fandæj bir yæbær efitdikki ,bogon ket/dæ klabdæ 
我 们 这 样 一 KA ”获得 今天 ”晚上 在 俱乐部 
tansæ bolær emil, ' 
舞会 有 据说 


我 们 听 到 这 样 一 条 消息 ， 今 晚 俱乐部 举办 和 舞会。 


(8) 多 重复 句 是 由 三 个 或 三 个 以 上 分 名 组 成 ， 并 且 在 结 
构 上 有 两 个 或 两 个 以 上 层次 的 复句 。 例 如 : 


ægær senin fikrin togri bolsæ | brAwnin tængid 
MR 你 的 ” 意见 正确 RÄ (BR) 某 人 的 ”批评 


qilifiden gorgmæ; | ægær senin fikriy togri 
从 不 怕 (HAD 如 果 你 的 ”意见 正确 
bolmæsæ, | tængid hætani tyzætilingæ 
不 成 为 《假设 ) 把 错误 改正 
kamæklæ/ædi, 

帮助 


如 果 你 的 意见 正确 ， 你 就 不 怕 别 人 批评 如 果 你 的 意见 不 
正确 ， 批 评 正好 帮助 你 纠正 错误 。 
kyzgi jigim waeqti zit/ bolsæ hæm | fægæt forsæt 


K mW 时 间 K 虽然 成 为 ”转折 ) 只 要 ”时 机 
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goldæn berilmæsæ, ||| mehnæt kytfleri mowafiq 
MF 不 失去 (HAD 劳动 把 力 合理 
tægsimlænsæ | hæmmæ dan-dynni. ambarlærgæ 
分 配 (条 件 ) 全 部 “ 把 颗粒 仓库 Ñ 
kiritib alifgæ bolædi; 
使 进 拿 成 为 
秋收 时 间 虽 然 很 紧 ， 只 要 抓 住 时 机 ， 合 理 调配 劳力 ， 还 是 
可 以 做 到 颗粒 归 仓 的 。 
kæsælhanædæ jatib itfgæn darinizdsen køræ, | 
在 医院 . f 喝 的 从 你 的 药 与 其 (RS) 
mæjiz firinraq, | lekin kæsælni mæjiz emæs, 
GT HRM KID BE ”把 病 .葡萄干 ”不 是 
|| æt/tjig dari tyzætædi, 
《并 列 ) €E B 治 f 
与 其 住 在 医院 吃 药 ， 不 如 吃 葡萄 干 好 ， 但 是 治 病 的 不 是 葡 
UT, TAÐ. 
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Asman, køk 

qojaf, Aftab, 
kyn 

Aj 

sæman jol 

jaldiz 


词汇 附录 


天 


太阳 


月 亮 
银河 
É 


mame gældirag # 


qar 

balat 
jæbædæ, jel 
boran 

tofan 
izgirin 
jarin-satjin 
jæmkir 

sow 

moz 
Jæbnæm 
qirAWw 

del I 
hæwa, ab- 


hæwa 
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HAR A * z 


气 


hæwa 
bos. pær 
atfiq hæwa 
bölatli 
Aftab 

nar, jArOE 
kæmælæk 
jer 

dærja 
deniz 

køl 
hæwzæ 
qodoq 
ærigtjæ 
æriq 
ænhar 
tolqin 
tolqin 

tog An 

tag tjoqgæsi 
dsær 
dawan 


H] UID 
出 峰 

JÉ 

岭 aR) 


SL a A 


teksilik 
topraq 
tlængælzar 
dælæ, paliz 
jol 

tjæfmæ, bolag 
topraq 
tjæm, tozan 
laj 

tefik, kæwæk 
gar øngir 
dorogq 

næm 

sawaq 

issiq 

ilig 

ilman 

Altin 
kymyj 

mis 

temir 

polæt 
qgælæj 
komir 

tjor, læytjæ 
taf 

qaf tafi 
AlmAS 





平原 jaqot 宝石 
土壤 mærd3an 珊瑚 
荒野 tatj 青铜 
H ot, alaw, atæf k 
路 toton, is dod 烟 
泉 .jserqg 东 
E særb 西 
尘土 dzænab Fa 
泥 fimal 北 
FEE. m Ald 前 面 
Ll Art 后 面 
干燥 tjæp taman ”左边 
TA on taman 右边 
ér joqari taman 上 面 
热 qoji 下 面 
a o ortæsi,aræsi ”中间 
温和 tewæræk 旁边 
金 qirræ 边缘 
银 . ij ` 里 面 
铜 Sirt 外 面 
铁 tewæræk ætiraf 周围 
钢 jiraq, alis 远 
锡 jaqin 近 
# jil 年 
炎 © i 岁 
,石头 Aj 月 (月 份 ) 
玉石 wæqt 时 候 
钻石 bojil 今年 
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kelæsi jil +° 明年 
øtgæn jil 去 年 
bornagi jil ”前 年 
indingi jil 后 年 
bagon, bagin 今天 
ertægæ 明天 
Ket[ae ER 
bornagi kyn 前 天 


ozaqi kyn 大 前 天 


indin 后 天 
tan 黎明 
sæhær 清晨 


tan sæhær 大 清早 
ertælæb . RE: 


tyf, pefin Hé 
pelindæn ilgæri - Z 
pefindæn kejin 下 午 


kyndyz 白天 
ton # 

ket[qeron 晚上 
AqÍAm 傍晚 


ketjæ ketjqoron WER 
kyppæ-kyndyz 大 白天 


bæhar 春天 

køklæm 春 

ertæ bæhar ”立春 

koklæmgi 春分 
mizan 
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jaz 

ilk jaz 

tjillæ 

særætan 

kyz 

ilk kyz 

qij 

ertæ qif 

qæhrætan, 
tfillæ 


qijqi mizAn 


janwar 
fewral 
mart 

April 

mAj 

ijon 

ijol 
Awgost 
sintjAbir 
gktjAbir 
nojAbir 
dikAbir ` 
dy/=nb= 
sifsen bee 
tjarjænbæ 
pæjjæn bæ 
d3y mæ 


wil = 


fænbæ 
jækjænbæ 
mal-tfarwæ 
sigir 
boqæ 
sigir 
NAWWAS 
bazaq 
qotAs 
hokiz 

At 

æjgir 
bijæ, bæjta! 
toriq At 
taj 
qolon,tAj 
dgnæn 
qoj 

tajtjæ 
etfki 
erkæk qoj 
qotíqar 
olaq 

qozi 

tækæ 
sagliq 
bos 
kijik 





qojan 
ejaek 
xætfir 
tyjæ 
bogræ 


orgAtfi tyjæ 


botælaq > 
DAT 

it 

qændsiq 
tAzi,tAzi it 
myjyk 
mylyk æjig 
ærslan, fir 
jolbærs 

fil 

ædzdær 


qAplAn,ilwirs 


æjiq 
tylki 
børi 
tjalbori 
mæjman 


tjotfgæ 


tankiz, gAban 


sitjgAn 
tAwoq 
XOorAz . 


兔子 
驴 

ga á 
骆驼 
种 骆驼 
母 骆驼 
小 骆驼 
独 蜂 骆驼 
狗 
母狗 
猎狗 
já 
能 猪 
狮子 
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mækijan 


qdirgAwol 
kæklik 
d3ødzæ 
AE meeXxAn 
tijin 
sowsser 
tiprætikæn 
ørdæk 
KAZ 
qorbæqæ 
bolbol 
bedænæ 
torsæj 
totiqaf 
tAwos 
daeldirgAt] 
tornæ 
læjlæk 
 kæftær 
qærKæ, ZAK 
bætfkæ 
qaf 
byrgyt 
lAtjin 


bajqas, bajogli 


ZAEizXAn, 
hækkæ 
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tomtfoq 


kor fæpælæk 


hopyp 
tjegort iq、 


qAræjælaq 
` bæligtJi 


kæpælæk 
ninætfi 
tjigritkæ 
æri, æsælæri 
orgAtji æri 
gylæri 
ørgimtfæk 
minæjAqg 
tjiwin 
pæjjæ 
tfirildaq, 


særætan 


qAræ tjigritkæ 


tjæjan 


byrgæ 
bit 


tæytækænæ, 


qændælæ 
gert i 
tÍymali 
ifækqorti 
ifækqort 


WR 
蝙 晤 
戴 胜 鸟 
八哥 儿 


8 s£ 
蝴蝶 
kë E 
keki, 4E 
蜜蜂 
H kk 
马蜂 
nk 
娱 蛤 
苍蝇 
蚊子 











kæpælægi 
ifæk qart- KT 
QrQEi 


tjowæltjæg — Wil 


bæliq . f 
belidzan  . fM 
tafbæqgæ 乌龟 
qorbægæ KR h 
balæsi 
qondoi mjg 
ilan ke 
gænat 翅膀 
tirnaq, pændsæ JÁ 
tojaq Ei 
-Jax,„mogoz fA ÆÐ 
dom 尾巴 
gylzar „gylistan 花坛 
gsimlik 植物 
yzymzAr、 葡萄 园 
tAkzAr 

dæræyt 树 
ormAn 树林 
sæksawol 胡杨 
ærtjæ, særw 柏树 
tal 柳树 
mgsedsnon tal JIR 
teræk a 


qæjin 白桦 树 


Aq tersek 


daereep eej 


Jomtal 


qæjrækatj 

gyl 

gyltadsixorai 

qizil gyl 

tal gyl 

ænaAr gy! 

namAz/jam gy! 

JAWWAj 
qizil gyl 

kyngæbagær 

ot 

tfij 

QrQK 

ildiz 

pajæ 

jæpraq, bærg 

Jx ` 

bix 

dænæk 

bajag, mæjaq 

qiltiriq 

tikæn 

patfæqirqær 

samAn 

fali 
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` bosdAj 
ærpæ 
sali 
gawlæn 
mækkæ 


dsoxAri : 


gyrytj 
tærig 
on 
pæXtæ 
KOZÆ 
kændir 
zigir 
kyndgyt 
mA/ 
bartjaq 
Aj qawaq 
badrin 


bæqgælædszan 


sæbzæwat 
bæjsæj 
kæpastæ, 

kæræm 
pæmildari 
sæbzi 
kæfnit/ 
sonpijAz 
pijaz 
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小 麦 
K 
燕麦 
高 梁 
玉米 


大 米 
小 米 
白面 
棉花 
棉 桃 
Er BE 
胡麻 
芝麻 
豆子 
RA 
南瓜 
黄瓜 
匣子 
蔬菜 
白菜 
WET H 


西红柿 
A F 
33 
KE 
R 


tÍinsej 
aSa 
SSerimsAq 
gærmdari 
Xæntæl 
mewæ 
tærwoz 
gowan 
Xæmæk 
midsgan 
qowon 
Jæftali 


togat/ fæftali 


yzym 
mæjiz 
Almæ 
ændgir 
nak 

gilas, alt/æ 
qAræ grik 
behi 
tfilan 
dsijde 
badam 
janzaq 
grik 

taf almæ 


Ee 


„ik E S E A EA, 和 
in A Se u o 








š QU 


- qawaq 


kiprik 

køz jafi 

køz kasæsi, 
tfaenAg 

boron 

qænfær 

qolaq 

Agiz, dæhæn 

loqmæ 

læb 

tif 

Aziq tif 

sagal 

mojlAw 

bojin 








taniq 3 Á 
qil KE 
moj, tyk 汗毛 
jelkæ Ja 
moft 拳头 
qol 手 
pændæ,kæft 手掌 
bilæk J 
tirnag 指甲 
kokræk JJ Að 
argæ,ytftjæ  *# 
kokræk,emtjæk ”乳房 
qarin 肚子 
bel ps 
kindik 肚脐 
ajaq 脚 
tizzæ 膝盖 
baldir ER 

. qoltiq 腋 下 
teri 皮肤 
sgjæk 骨头 
pæj H 
qan 血 
tamir k., ht 
AjqAzAn 胃 
byjræk EB 
itjæk 肠子 
soqir itfæk i5 
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jyræk 心 
dzigær BF 
qArse dsiger, 脾 
tA] * 
gt HE 
tíyrræ 膀胱 
ter zf. 
mængæ a Rci 
typryk % 
syt ih 
sijdik R 
boq 屎 
jæræ, djærahæt Ji 
boqaq PË PREM 
” tfetfæk < 
bog mee 白喉 
bezgæk EJE 
jøtæl 咳嗽 
wæba 霍乱 
sAqAW EE 
kær #+ 
kæl =+ 
dydyq 结巴 
dzinni, telbs ”疯子 
kor 瞎子 
AqsAq +f 
potfoq BAF 
tjotir 麻子 





Adem 

dn i 

æjal, yatin 

qærijæ, keksæ 

jigit 

qiz 

balæ 

tlægælag 

tal, bojdar 

bewæ 

kelin 

XAtin 

xanim 

mæfyqæ, jar 

d5oree dost, 
Ajnæ,yliæt 

ortAq 

qojni 


- Xizm=tdA Í 


xizmættji, 
xadim 

oqowtji 

mehman 

iftfi 

xodse jin 

dehqan 


 tfarwetfi 
tjarwædar 








| , 





tjopan 牧羊 人 

' qæssAb 屠夫 
æhalæ ”居民 
æskær 兵 
kædir 干部 
Amme 群众 . 
wrætf 医生 … 
tæbib 民族 医 , 大 夫 
oqitowtjimoæ- 教师 i 

llim damlæ 

astaz 导师 
wækil 代表 
næmoanæ 模范 
qdsehrimAn 英雄 
hæzilkæf 爱 开玩笑 者 
æskijæbaz 爱 说 笑话 的 人 
hynærwæn 手艺 人 
særAjwæn 店家 
deellAl 护 客 、 中 人 
mæqgtæntjag ZÁS 
mozædoz HL 
bojrætfi Ja E 
bojagtfi 染 匠 
tamtji, dewArzsen 泥 水 区 
dyrætkar 木匠 
tikowtfi 裁缝 
NAWWAj 烤 馈 师 


mergæn,awtji 猎人 








pæzændæ, ”炊事 员 、 厨 师 
Afpæz | 
tjarbazartfi REA 
jajmætli 摊贩 
sæwdagær MÁ 
fagrid 徒弟 、 徙 工 
sAqtji.qaArAawol1 警察 . 
'afiser 军官 
padfah 皇帝 
wæzir 首相 
ræis dso[i 主席 
baj ministir, 总 理 
zonli : 
ministir 部 长 


sekretær fodzi 书记 

kommanist, 党员 
partijæ æzAsi 

komsomol, 团员 
ittipaq æzAsi 


katib 秘书 
moxbir 新 闻 工 作者 
bajwætftjæ 花花 公子 
ogri 贼 、 小 偷 
 kisæwor .扒手 。 
qimarbAz RETE 
din æð 
dindar 信教 者 
AXon 阿 名 ， 
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xada alla AE, Ef 
pæjsæmbær ÆA 
imAm 依 麻木 ( 教 长 ? 
qAzi 宗教 法 官 
hadsi 吉 MIÐ) 
mofti 宗教 律师 
molle 毛 拉 (宗教 知识 较 高 者 》 
morid 信徒 
mømin 伊斯兰 教 的 
忠实 信徒 
moæzzin > Í 
á (HÆÐAR) 
sofi 索 皮 
《伊斯兰 教派 中 
。 的 修道 士 ) 
ifan tt 
《 自 谓 伊斯兰 教 
派 中 的 圣 高 》 
bywi 布 维 
. 《 伊 禅 教派 中 的 
女 修 道士 ) 
maosolmAn 穆斯林 
kafir. 异 教徒 
islam 伊斯兰 教 
hedda dini 佛教 


lama dini 喇嘛 教 
Xiristijen dini 基督 教 
katalik dini ”天 主教 

jæhadi dini KA 
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millet 

Xaenso 

ojkar 

qAzAq 

qirgiz . 

Xo jzo 

morJ#ol 

fiwæ 

tadzik 

tatar 

ozbæk 

dagar 

ros 

qæbilæ 

ajlæ 

baba bywa 

bywi kættæ 
bywi 


 babaj tfal 


kæmpir 
Atæ 

(næ, Aji 
æmæki 
xalæ | 
patftjæ 
æmmæ 
tagæ 
XAlæ 


民族 

汉族 
维吾尔 族 
哈萨克 族 
柯尔克孜 族 
回族 
蒙古 族 . 
锡伯 族 
塔吉克 族 
塔塔尔 族 
乌 孜 别克 族 
JK fr RÍK 
俄罗斯 族 
部 落 

家 庭 

祖父 

祖母 


老汉 
EKK 
父亲 

母亲 

伯父 、 叔 父 
伯母 、 纬 母 
结 父 

姑母 

BR 
Bg 














KK 


xotin 

ogil 

kættæ ogil 

kendzæ ovil, 
kendsetaj 

kyjaw 

newæræ 

qiz newæræ 

qæjnætæ 

qgæjnænæ 


= gæjnæKæ 


qgæjnini 
qæjnisigil 
siniltjæ 


ogæj Atæ 
ggæj Anæ 


长 子 
小 儿子 


女 婚 


”孙子 


孙女 

岳父 、 公 公 

TER, ÆR 

大 鼻子 、 大 
I+ - 

小 鼻子 、 小 
MT 

小 姑 子 、 小 
姨 子 

小 妹妹 

继父 

继母 


qærind4f oror 同胞 
joldaf hæmra {E 


hæmfiræ 


姊妹 





balæ-tfægæ XE 

Qorog-toqqan KÆ 

qodA EK 

er godæ 亲家 公 

æjal qode 亲家 母 

jetim 孤儿 ` 

æwwam-xælg 平民 

orf-Adæt ARAR. 

nikah 婚姻 

toj . 喜事 、 婚 礼 

hæjit 节日 gæta) 

rozæ AR | 

rozæ hæjit Hb 

qorban hæjit BÆR 

tabat RÆ 

næzir TIKIR 
ELEA) 

xætmæ toj 割礼 

matæm Ki, ¿B hs 

gæbristan, 陵 幕 

mAzAr 

wæfat 逝世 

jahid 证 婚 人 

ræsidæ qiz 成 年 的 姑娘 

tojanæ 聘礼 

tælaq wE 

doA 祈祷 





bAmdAt næmai žl 


169 





170 


pejin næmaz 网 礼 
”DaemAz digær ffl 
næmaz jám Et, 
næmaAz . FE AL 
xopdæn 
dzænnæt RE 
dozæy 地 狱 
næmaz 乃 麻 子 (AÐ 
msesdsid 清真 寺 
batxanæ HF 
fæhær 城市 
qiflaq 村 、 案 
mæhælli 街道 、 居 
民 点 
bazAr 集 市 
tar kotjæ 胡同 儿 
erkin bazar 自由 市 场 
Ajxanæ 饭馆 
mihmanyanæ 饭店 、 宾 馆 
hæmmam, RE 
montfæ 
mægæzin, 商店 
dokan 
zal 礼堂 
kinoyanæ 电影 
kitabyanæ 书店 
hawli 院子 
yi 房屋 





tam 


J: TR 
efik ` 门 
taktfæ Ek <£ 
qapgæ,dærba- 大 门 
zæ 
æjwan pejæj- EBE, WF 
wAn 
Ambar 库房 
dewAr 墙壁 
ystyn 柱子 `. 
lim 模子 
dæræzæ 玻璃 窗 
pendsere KRR. KA 
tyjnyk 天 窗 
pærdæ 窗帘 
geerniz 窗 椎 
gorsAn 大 围墙 、 城 堡 
bortfæk 墙角 
bortjæk 角落 、 隅 
sapæ 土台 子 
fip 天 花 板 
xantæytæ, 桌子 
dz0zæ 
ystæl BR, DAR 
orindiq 椅子 
korsi, bældi) FE 
kærwat 床 
tArtmae 


hh Juk 








SAfA diwan 
sAæt 
kgzajnæk 
qonKirAq 
tjiræk 
lampæ 
jem 
lampotfkæ 
rAdio 
mAgnitofon 
telfon 
termos 
xolodilnik 
telewizor 
dohopkA 
sændiq 
Ajnæ 
tærAq 
qæjtfi 
sætfik 

das 
sændæl 


dæstaryAn 


tfinne pijAlæ 


kasæ 


tAWAq „lægæn 


tAKATA 
tjajnæk. 


stakan 
kyldan 
gogort tfop 
sowon 

ætir SOWOD 
ætir 

innæ 

ip 
ængi/wAnæ 
sipirgi 
Abdæstæ 
tjokæ 
tændir 
dæstmAl 
tænlæ 
dæstmAl| 
tjemit/f 
qAfiq 
tjowli 
Aftæytæ 
sapræ 


oglAw „dJowæ 


pætnis 
qap 


tjejdo qijmæ- 


kæf 
dæzmAl 
døjæ 


茶杯 
烟灰 碟 
火柴 
IE, 

= 
香水 

gt 

线 

met 
Aar 

WX Ob TF] sÉ 
EF 
馈 坑 

u Bu f 
木 制 合 面盆 








pitjAg MI mAlæ #0 





qæjraq taf 磨 刀 石 balsæ ÆTT, SÆ 

qolof WF. bAzgan 大 铁 锤 

baltæ F Jætæk CEE- 36, | 
tejæ f dsilaw 性 . 
qozon m (ET Es) | 
daj qazan — KE qojojqAan Et j x 
d3imbil HEO tfilwir m 

qæsqan AE kijæn #4 

syzgitj 第 子 > salkæ 套 马 索 

SAmAWAr 铜 茶 炊 #erqAn, ærkæm - 绳子 

badilka, fifæ pk pk NE. tfi . 

qoti ir. Mr gæmtji HEF 

pæqir 桶 egær EF 

kynlik Hi bojinbag AE Geng) 

mel 铁 炉 子 noytæ 第 头 

otfAq 火炉 bojintoroq # Hi 

tor 网 ærræ BT 

tAgAr . 口袋 rændæ . 忽 子 

qilitj 大 刀 、 马 刀 kækæ # + 

xændzær EM. 短 剑 — øtfkæ 钻 子 

tfot KEF begiz 粗 锥 子 

oraq SJJ kyræk ER, 

dsoto metin %3, fæ belkyræk sha 

kyræk fk beltje 小 铲子 

ketmAn 坎 土 曼 romtjæ ÆTI 

qoj - 4 faza E 

AmAtf K . bojra 席 子 
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elæk 
sæwæt 
zæm bil 





第 子 
pE 
抬 钨 子 


bardan sæwæt ÁM fg. 


tegirmAn 
toloq 
Abdso wAz 
geldiræk 
miltiq 
gaz miltiq 
toppAntjse 
oq 
kæmælæk., 
ksemAn 
kæltæk 
myhir 
pitjæt 
tjot 
somkæ 
. boytjæ 
dæftær 
kitab 
QAEAz 
qælæm 
gAnbi 
mowbi 


sijAh 


粮 转 
KÆ, 


RE GAT 


碾 坊 
车 轮 

枪 

鸟 枪 
手枪 
TH., WW 
53 


棍子 

图 章 、 印 
印 色 、 印 泥 
算盘 

书包 

包 补 
练习 本 


qærindA| 
qælæm 

qælæm atli 

qælæmdan 

øtfirgitf 

bor 

loræt 

syræt 

ojintjaq ` 

tepgitf 


læjlæk _perpi- 


ræk 
pAnos 
læwhæ 
bæjrag 
jol 
tAfjol 
temirjol 
koprik 
æræwæ 
At æræwæ 


efek æræwæ 


awtomobil, 
mAjinse 
Awtoboz 
pojiz 
tjænæ 


welosipæd 





锦旗 


旗帜 
路 

公路 
铁路 
桥 

大 车 
马车 
驴 车 
汽车 


公共 汽车 
火车 
= 
自行 车 
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I kemæ 

qæjiq 

. PArAyod 

Ajroplan 

bænkæ 

bæha 

gsim „prosent 

mæAf „Ajliq 

æjalæ 

bæjit 

ertæk 

dsombaq 

feir 

dastan 

meaeqAl 

bæjit 

kino 

tjontjilæ 

tjæm baftfiliq 

ojin 

bekinmæt(/ag 

synnæj kæ- 
rnæj 

tfildir mse 

d349 

NAKATA 

gidzdzæk 

tenbor 
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船 
ki, EF 
轮船 


飞机 


银行 
价格 
利息 
工资 
歌 

民歌 
故事 
谜语 
诗词 


叙事 诗 、 史 诗 


EIR 

双 行 诗 
电影 

戏曲 

武术 

游戏 、 节 目 
TÉ xÉ SK 

BL mg 


手 鼓 
gg 
53 
胡琴 
弹 布 尔 (乐器 ) 


dotAr 

tAr 

tjan 

sæfAjil 

libAs kijim 

ton kæmzol 

pælta 

kæstam- 
brokæ 

kæstam 

brokæ 

postin 

d3yn 

bærræ 

gAlstok 

jæktæk 

fafajka 


' kojlæk 


koftæ 
dyrræ, romAl 
tjatfwan, 


tfimmæt 


kæmær, belbar 


qijiqtjse 


tyjmæ,tygmæ 


jey 
jAqe 
mAjkæ . 


杜 塔 尔 (乐器 ) 


弦子 


扬琴 

ik (乐器 》 

衣服 * 
窒 祥 . i 
大 衣 j 
西服 








fim „iftan 
jobkæ 
kojlæk 
pæjtæwæ 
pæjpAg 
mæysi 
pAjæbzæl 
- lættæ yæj 
bætenkæ 
etik 
pijmæ 
kæwof 
kælif 
doppi 
kæpkæ 
Jæpkæ 
golagtfin 
qAlpar 
filæpæ 
ædijal ` 
tjyntæk 
korpæ 

„ tgjæk 

| jækændaz, 


kørpætfæ 
bAlif jAstiq 


tjajjæb 
jyk Jinli 





„ EM 


qolqap 
pærjastig 
ræyt 
gæzmAl 
mætæ 
boz 
tliptæ 
tjijbærgit 
tjit 

fæhi 
kimyab 
tawar 
doyabæ 
ki jiz 
gilæm 
golsaæt 
yzyk 
sirgæ, ziræ 
bilæk yzyk 
befik 
dsyn ip 
fata 
awkæt 
team 
afliq 
Azoq 


Azoq-Awk=t 


xordæ 
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Mæstæwæ 
ætælæ 
sojoq Af 
forwæ 
ygræ 
tælqgan 
xæmir 
xæmirtara/ 
nan 

krltfæ toqat/ 
zAkæræ 
mænti 
SAmsse 
gøftkyjdi 
gøftnan 
pætirmænti 
sænzæ 
borirsaq 
qojmaq 
jotazæ. 
tfælpæk 
pojkæl ` 
qætlæmæ 
dsinmomæ 
gænpæn 
pælaw 
mAfyordæ 
hælwa | 
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boso 
Jæwlæ 
tlyt/wæræ 
sow mænti 
mænpær 
jaApmae 
laegman 
kæbab 
læppon 
qowordAq 
gojt 
toxom 
JAK, MA} 
tfaj 
qAret/Aj 
sintfAj 
pæmil tfAj 
sytli tjaj 
gæjmaq 
æraq 
bozæ 
piwA 
mysællæs 
qimiz 


qorot 


爆 炒面 

FR 

(E bb: 

饺子 

面 片 儿 N 
HDE 

拉面 Á 
烤肉 串 

凉粉 

炖 肉 

肉 

鸡蛋 

油 

茶 

E% 

清茶 

红茶 

奶茶 

奶 皮 | 


酒 Á 


小 米酒 
啤酒 


葡萄 酒 (自制 ) 


马 奶 子 
干 奶 酷 


piflaq irimtjik i P 


særi jAK 


qæzi 


奶油 、 黄油 
马 肉 肠 











gqænd 


Jækær 


tsqmAq qænd 


taggar 
gylqænd 
finni 
tanzonzæ 
sirkæ 
mArosnA 
bingo 

qaq ; 
dæriwar 
tez 

dogAp 
æsæl, bal 
kepæk 
topan 

jem Xsejsek 
syt-pyt 
mAj-pAj 
Sow-po 
Aziq-Awqæt 
qgænd-qors 
tJAj-pAj 
nAn-pAn 
dæwl æt, 


mæmlækæt 


hokymæt 





砂糖 
方块 精 
Fa 
玫瑰 次 


BEER f 


aki 


xælg 
sijAsij 
sijAsset 
iqdisAd 
mædæni jæt 
ædæbijat 
mæArif 
sæhijæ 

fæn 

ilim 
fælsæpæ 
tæfwiqat 
ingilab 
qAanon 
pæalijæt 
hærækæt 
AT-Sezim 
doklad 
ilads, tjaræ 
wæzifæ 
artigtjilig ' 
xætalig 
kæmt/ilik 
stil tyzætif 
pozitszjæ 
tædzribæ 
plan 

fikir 


政治 


经 济 


错误 


经 验 
计划 
意见 . 








teynikæ 技术 . ingitfkæ 
zawod 工厂 qælin 
sænsæt 工业 jopqæ, næfiz 
dehqantfilik 农业. ken 
dæwlæt 国防 - tar 
madæfææsi Alis jiraq 
deplomatijæ 外交 jægin 
demokrstijæ RÆ .. køp, møl 
qanon tyzym 法 制 l AZ f 
. erkinlik 自由 .:. togri ` 
teglik 平等 egri 
AzAdlik 解放 … kondælæn 
kættæ x : tik 
olog 伟大 的 tekis 
kitfik 小 tikkæ 
bælænd 高 qijfiq 
zor : 重大 的 . AKmæ 
pæst ` 低 jænil 
tfeqor ZÉ Agir 
tæjaz t qættiq 
otf kR jomjJAq 
dyngælæk, fl jArig 
jomælsq qArAnEi 
tfJarsæ ə> atliqg hewA 
jæssi, jæpælAqg Jm tatoq 
OZAN - 长 qizil 
qisqe kæltæ 短 særiq 
tom # kok 





_ 


B 5 = = = % ÉS B 5 HU R BUE 2 R S 38 m V Q B K 9 = S Ú EB 








Aq 
qAræ 
jæfil 
Alæ-balæ 
gyldar 
qojoq 
sojoq 
sijræk 
liq 
gyzæl 
tfirajli 
xynyk 
semiz 


Ariq 


tAzæ, pAkizæ 


iflas 
tiniq 
læjgæ, dog 
eski 
jomrAn 
jeexji 
jæman 
jeni 
kohnæ 
| xam 
pijjiq 
øtkyr 


øtmæs : 





绿 
花花 绿绿 
花 的 

7 

稀 GEKA) 


| # (空气 稀薄 》 


满 的 
美的 
漂亮 的 


„4 


PF. BE 
瘦 
干净 
Biz 


清 (河水 很 清 ) 


# 
E ( 菜 老 ) 
嫩 


Ht JJH 


ilgæri 
rast 
tin 
jalan 
qimmæt 
ærzAn 
qijin 
ASAD 
boj 
mæhkæm 
sælgin 
nardan 
tæyir 
ætftfiq 
firin 
for 
xa/baj 
sæsiq 
bædboj 
toq 

Atf 
ziræk 
nadan 
æymAq 
ægilsiz 


mehnætkæf 


jalqaw 
xorsænd 


m 3 E Y: S Dn = S EF E k m E F yE 


HS yR 
á F 
R 


BR s= 


米 
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kæmbækæ 穷 qow 3⁄2 386 D 
feeqir 穷 光 和 蛋 mokambir 奸 独 的 
bAj 富 qip-qizil 红 红 的 
jarog 光明 . syppæ-syzyk ”有 明 激 的 
- Jæræf 光荣 jæm-jæfil 绿油油 的 Ç 
` togri ， 正确 kom -kok EH pa 
dorast 对 iimma-lim — 满 满 当当 ) 
bæyt 幸福 egrz-bogrz 曲 里 拐弯 的 | 
bætir 勇敢 eski-tyski 破 破烂 烂 
æktiw 积极 Jæjæ-pijæ 匆匆 忙 忙 
pæssiw 消极 mæjdæ-tfyjdæ 零 七 八 碎 的 
ilgar 先进 idsir-midsir 密密麻麻 
qselAq 落后 ojdim-tjogor li 
æksijættfil 反动 sed3Ajib- + ñ Ë Ë ËJ 
Abd ` k di EserA jib 
serAb 充足 oytær-tøntær LEAH ÉJ | 
isan-Aman 平安 qingir-qijsiq FEMM | 
tint] 安静 tjælæ-tjylpi MRAK | 
bægowwæt 壮实 的 bir 一 
næfis 细致 的 ikki 二 "t 
bogAi APH Gr yt = 
sijgeek 爱 尿床 的 tort 四 : 
tirijqaq SB bej 五 f 
tiriftjæn 努力 的 Alti 六 
xæsis w W jetti + 
tlæbdæj 敏捷 sækkiz A 
sergæk 清醒 toqqiz Á 
jafirin 秘密 on + . 
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s 


on bir 

on ikki 

jigirme 

ottiz 

qiriq 

ellik. 

Altmif 

etmif 

sæksan 

togsan 

jyz < 

min 

on min 

million 

milliart 

Dol 

jærim 

ikkidæn bir 

tartdæn bir, 
tfaræk 

bir min bir 

næfær 





qar 
dsoft 
pært/æ 
figgil 


bag 


qærit/, kærit/ 
qolat/ 
tjimdim 
XAwotÍ 
orem 
S01) 

tfi 

metir 
sAntimetir 
kilometir 
mo 

letir 
kyræ 
dAdsen 
tærAzi 
sær 

dsin 
kilogram 
grAm 
jyæn 

mo 

fan, tjin 
men 


Br BE S SF SE 2 ME) S 
x 


% 


| mt t> =m 3 m A í` Hk 2 Ea SE L g 
a S fá Mm 
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siz sizlær 
olær 

Øz 

barliq ` 
hæmmæ 
bArtfe ; 
ba/qæ 
fælantjæ 
mælom 
hærkim 
bæzi 

bek 
dzydæ 

en 


fæwqgaladdæ 


æjnigsæ 
ba 
boer 


这 里 
那 
那里 


那个 ( 指 远 处 》 


谁 
HZ 


这 样 的 


bonægæ 
mant/æ 
onæqæ 
ondæj 
qæjsier 
qæjsi 


qænægæ 


qænt/æ, net/tji 


lAæqgæl 
qgærijib 
bajæ, hæli 
dAim 
dærræw 
jænæ 
hæm 
jænædæ 
ædsib 
æsAsæn 
bir qædær 
dærræw 
nihAjættæ 
qisqgæt/æ 
okirliqt/æ 


gæhræmaAnlæ- 


rtjæ 
bir dænigæ 
siræ 
æsla 


还 、 再 
奇特 的 
基本 上 
比较 

BE. žl 


异常 、 十 分 


简短 地 
偷偷 地 
英勇 地 


一 下 子 
绝对 
根本 


e 














tanha 


„ tæntænæli 


hajnæhai 
Jekilli 
bætaniæj 
tækrar 
tædridsi 
ytlyn = 
æsAsæn 
bilæn ` 
tokrisidæ, 
hæggidæ 
Argæli 
binaæn, 
bojintjæ 
wæ 
jAki 
hæmdæ 
tjynki 
foniy ytfyn 
jeni 
kæbi 
binabærin 
lekin, æmmA, 
birAq 
gært/æ 
ætigi 
fæqæt | 


独自 
隆重 地 
恐怕 
ER 
彻底 地 
反复 地 
逐渐 地 
为 了 
根据 
用 、 以 
关于 


和、 与 


或 者 
并 且 
因为 
所 以 


即 是 说 


同样 
因此 
但 是 


虽然 
仅仅 


只 有 





æhæ W rm) 
oho MEN RRA) 
hAj HE ( 呼 响声) 
hæj E (制止 声 ) 
oh HZ (A) 
` WAjsej BER (痛楚 声 ) 
Ah IR (ARA) 
æstAgpiralla 哎呀 (惊慌 声 ) 
læbbæj E (应 允 声 ) 
him ; B (BHA) 
tyf, tyfij HË gA) 
tfoh-tfoh 赶 马 声 
pif-pif 唤 猫 声 n 
qih-qih 吃喝 驴 声 
tæh-ket nk ži þí 
how-how 叫 牛 声 
qorro-qorro GA 
gæh-gæh URA 

. qow-qow 赶 乌 牙 声 
ty-ty. 叫 鸡 声 
kyl-kyl 哄 苍 蝇 声 
tfir-tfir Rá né, pd 
gor-gor 风 呼 哺 声 
gyr-gyr ` 微风 吹 动 声 
dyk-dyk HR A| JF 
igæ-inæ 婴儿 啼哭 声 
wAr-wor 哇哇 哭泣 声 
Ein-Ein GERA 
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biq-biq 
zil|-ZiN) 
dir-dir 
tlip-tfip 
fært-fort 
| jælt-jalt 
kor- 
jom- 
„efit- 
je- 
itf- ` 


tlængæ- 、 


I tillæ- 
tjæjnæ- 
jælæ- 
Jymæ- 
kemir- 
jyt- 
tyfyr- 
qos- 


pywlæ- . 


æjit- 


扑 味 笑 声 
扎 针 刺 痛 状 
FEMER 
汗 津 津 状 
动作 敏捷 状 
电光 内 动 状 
看 

闭 CHER) 


' tat- 


køtær- 
oræ- 
bajlæ- 


yz- ` 


ef- 


ijqælæ- - 


sin- 
jirt- 
boræ- 
ter- 
tællæ- 


satj- `. 


Sep- 
irgit- 


' At- . 


tjoz- 
tart- 


itær- 


qotjAqls- 


tep- 


_ tizlæn- 


bAs- 
tor- 
otir- 
ætlæ- 
min- 


jyr- 


sr S SR É EC El S E SE S PE S SP Sk BE BE SE Sk 3 SE S BE BE 22 E 





MÆ 
2, fi, 提 4 
包扎 


出 ， 
"ae 


人 


= 











Sr 


音 


“° 


> 


4 


m S 


s 


jygir- 跑 jAp- 
jadlæ- 背诵 qæmæ- 
tef- . 钻 pitf- 
ormælæ- R - toqi- 
søjæn át oltjæ- 
qon- 住 satibAl - 
ArAm Al 休息 SAt- 
oylæ- BE sænæ- 
QjEAn- 醒 hisablæ- 
iflæ- 做 grgæn- 
mehman bol- 做 客 ørgæt- 
nemaz oqi- ”做 礼拜 l jaz- 

tyl kør- 做 梦 . Syrt- 
mehnæt qil- 劳动 tjæplæ- 
remont gil- 修理 pifir- 
olæ- 连接 qAqlae- 
polæt táblæ- g sgj- 
temir ordi- 打铁 togræ- 
tæli- = til- 
køtf- fs qijmælæ 
hæjdæ- ér qir- 
SOKAT- INE qirqr- ' 
kæwlæ- | sæntf- 
xAndæ- 打 夯 qædæ- 
kes- K . qæjræ- 
jar- B elæ- 
tjap # . kij- 
jol- H qhu jow- 


GR SE k Sr SW a S Qk 39 PE jh 34 Bu YS š SE AE 
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jowin- 


bojæ- 
jæmæ- 
tlæjqgæ- 
or- 
tyz- 
tæræ- 
sâl- 
jetf- 
sypir- 
Atf- 
- qoj- 
ornæt- 
køm- 
Aglæ- 
jæfir- 
særælæ-, 
tænlæ- 
toplæ- 
q4q- 
tæqælæ- 
erif- 
jig- 
| joqAl- 
izlæ- 
iflæt- 
jyt-.jen- 
kyjlæ- 
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KRR KAKA A. W. Wik 
的 基础 上 写成 的 。 由 中 国 科学 院 组 织 的 原 少 数 民族 语言 调查 第 六 
工作 队 曾 于 1956 年 和 1957 年 调查 了 新 疆 几 个 民族 的 语言 ， 但 由 于 
工作 任务 繁重 ， 未 来 得 及 对 鸟 孜 别克 语 进行 普查 。 此 次 ， 接 到 所 
写 《 乌 孜 别 克 语 简 志 》 任 务 后 ， 我 们 于 1984 年 12 月 至 1985 年 12 月 
分 别 前 往 莎 车 、 叶 城 、 伊 宁 等 地 进行 调查 ， 发 现 乌 孜 别 克 语 与 其 
亲属 语言 维吾尔 语 有 很 多 相同 或 相似 之 处 ， 两 种 语言 的 音 位 系 
统 、 基 本 词汇 、 词 法 以 及 名 法 等 诸 方面 的 共性 多 于 个 性 。 由 于 乌 
孜 别 克 族 人 民 杂 居于 维吾尔 族人 民 中 间 ， 其 语言 受 维吾尔 语 影 响 
之 大 在 语音 、 词 汇 、 语 法 各 方面 都 表现 得 比较 明显 。 

我 们 之 所 以 能 在 一 年 多 一 点 的 时 间 里 把 所 搜集 到 的 原始 材料 
整理 加 工 成 书 ， 首 先 感谢 鸟 孜 别克 族 各 方 人 士 的 大 力 协助 与 支 
持 。 新 疆 大 学 中 国语 言 系 突 话 语言 文学 专业 研究 生 胡 多 、 张 亮 ， 
”助教 陈刚 鹤 、 周 北川 等 也 给 予 了 大 力 帮 助 ， 在 此 一 并 致谢 。 


乌 孜 别克 语 是 我 国 研究 得 较 少 的 说 言 之 一 ， 由 于 时 间 仓 促 、， 


材料 有 限 ， 缺 点 错误 在 所 难免 ， 希 望 各 位 读者 批评 指正 。 


编 著 者 
1986 年 3 月 
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